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Vorwort 

Die 1956 erschienene erste Auflage der vorliegenden Ausgabe des 
Hermas ist seit längerer Zeit vergriffen. Von der Kritik ist sie durch-
weg freundlich aufgenommen worden, und ihre Brauchbarkeit als 
kritische und zugleich handliche Textausgabe dürfte inzwischen viel-
fach erprobt worden sein. Die zweite Auflage geht nun mit manchen 
Zusätzen und Berichtigungen (S. 116-118) hinaus. Vor allem hat 
unsere Kenntnis des griechischen Textes aus einer Pariser Florilegien-
handschrift eine unerwartete Bereicherung erfahren; so liegt das 
110. Kapitel (Sim. IX 33) nunmehr im griechischen Wortlaut vor. 
Das der ersten Auflage beigegebene Supplement zu Goodspeeds Index 
Patristicus ist inzwischen durch die auf M. Whittakers Ausgabe 
basierende Clavis patrum apostolicorum von H. Kraft (Darmstadt 1963) 
entbehrlich geworden. 

Die Ausgabe der beiden lateinischen Versionen, die an die Stelle des 
verlorenen Schlusses des griechischen Textes treten (S. 98—113), wird 
R. A. B. Mynors verdankt, der auch sonst in Zweifelsfällen die 
lateinische Überlieferung klärte. Die auf den Schlußseiten mitabge-
druckte lateinische Übersetzung der äthiopischen Version ist der 
Ausgabe von Gebhardt-Harnack entnommen. Der Dank der Heraus-
geberin und der Kommission, der besonders R. A. B. Mynors, G. D. 
Kilpatrick, H. A. Musurillo und R. Joly gilt, sei aus dem Vorwort 
zur ersten Auflage hier nachdrücklich wiederholt. G. Chr. Hansen 
hatte schon vor elf Jahren wörtl ichen Anteil an der Gestaltung der 
Ausgabe; er hat auch bei der Neuauflage als Redaktor mitgewirkt. 

Die Kommission für 
spätantike Religionsgeschichte 
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Einleitung 

Die Handschriften 

A = Athous (Kloster des Hl. Gregorios und Leipzig, Universitäts-Biblio-
thek, Cod. gr. 9). 

Sieht man von dem Katenen-Fragment und den lateinischen Über-
setzungen ab, so war der Hirt des Hermas unbekannt, bis der berüch-
tigte Fälscher Konstantin Simonides geraume Zeit vor 1855 das Kloster 
des Hl. Gregorios auf dem Athos besuchte. Dort erhielt er drei Blätter 
einer Hermas-Handschrift, die den Text von 41,l1) bis 70,3 (S. 45,10 
eoo/iai bis S. 69,23 ¿xaorog) und von 92,1 bis 107,3 (S.89,1 dij[kü)oöv fxoi] 
bis S. 98,1) enthalten. Von den übrigen sechs Blättern (1—4. 7.8) nahm 
er eine Abschrift; das zehnte Blatt, das den Schluß des Werkes ent-
hielt, fehlte schon damals2). Seine Umschrift schrieb er noch einmal 
ab, wobei er auch Verbesserungen anbrachte. Diese Reinschrift ver-
kaufte er dann zusammen mit den drei Originalblättern der Leipziger 
Universitäts-Bibliothek3). Dieses handschriftliche Material bildete die 

M H . A . Musurillo hat in Theological Studies 12 (1951) 383 Anm. 5 für das Hermas-
Buch eine neue Zitierweise angeregt, die der bei klassischen Texten üblichen entspricht. 
Das in der vorliegenden Ausgabe angewandte System ist von R. A. B.Mynors formu-
liert worden. Die herkömmliche Einteilung in Visionen, Mandata und Similitudines 
und die Kapiteleinteilung sind beibehalten worden, die Kapitel aber sind innerhalb 
des ganzen Buches durchgezählt. Die umständliche dreifache Angabe wird ver-
mieden, wenn man s ta t t Sim. V 2, 6 einfach 55,6 zitieren kann. Doch sind die bis-
her üblichen Bezeichnungen in den Kolumnentiteln und bei den Kapitelanfängen 
angegeben worden; eine Konkordanz der alten und neuen Zitierweise findet sich 
auf S. XXIV. 

*) Die Athosmönche behaupteten, wie Kirsopp Lake in dem Vorwort zu seiner 
Faksimileausgabe (s. u.) angibt, Minas Minoides habe den Athos in den vierziger 
Jahren des vorigen Jahrhunder ts besucht und dabei das fehlende Blatt mitgenom-
mer . Er war Beamter des Ministers für Volksbildung unter Louis Philippe, Abel 
Villeraain, und war jedenfalls 1842 auf dem Athos. Von dem zehnten Blatt aber 
fehlt jede Spur. 

s) Leider werden die Leipziger Blät ter (nach einer frdl. Mitteilung von Dr. Lülfing 
von der Universitäts-Bibliothek) seit der kriegsbedingten Auslagerung vermißt ; so 
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Grundlage von Angers Ausgabe, die 1856 erschien; in diesem selben 
Jahr aber wurde Simonides wegen Fälschungen verhaftet, und die 
Polizei fand unter seinen Papieren die ursprüngliche Abschrift. Simo-
nides war nun allgemein diskreditiert ; das hinderte ihn nicht, im Jahre 
1859 eine vorgebliche Abschrift des verlorenen Schlusses des Hermas-
Buches zu veröffentlichen1). 

Indessen bliebeq seine beiden Abschriften lange Zeit die einzigen 
Zeugen für den Text jener sechs Blätter auf dem Athos, bis Georgandas 
sie im Jahre 1883 an Ort und Stelle abschrieb und 1888 eine Kollaticn 
davon von Sp. Lambros und Armitage Robinson veröffentlicht wurde2). 
Daraus ergab sich mit völliger Klarheit, daß die von Simonides nach 
Leipzig verkaufte Kopie eine emendierte Fassung der früheren, von 
der Polizei aufgefundenen Abschrift darstellte und daß der von ihm 
veröffentlichte Schluß keinerlei Wert besaß, da das ursprüngliche 
zehnte Blatt auf dem Athos nicht vorhanden war. Maßgebend ist jetzt 
die Transkription, 3ie Kirsopp Lake zusammen mit einem photo-
graphischen Faksimile 1907 veröffentlicht hat3). 

Nach Lake ist die Handschrift nicht früher als in das 15. Jahrhundert 
zu setzen. Die Blätter sind etwa 21 bis 24 cm hoch und 14 cm breit, 
jede Seite enthält 67 bis 72 Zeilen. Die Schrift ist eine schwer lesbare 
winzige Kursive; Abkürzungen sind häufig, Spiritus, Akzente und 
Interpunktionszeichen sind gesetzt. Korrekturen sind selten und stam-
men offenbar von erster Hand. Besonders gegen das Ende der Hand-
schrift, wo die Schrift abgeschabt ist, und zumal an den Rändern 
häufen sich die Lücken, die jedoch in der Regel leicht aus dem Kon-
text und den Übersetzungen oder Zitaten auszufüllen sind. 

Für einen großen Teil des Textes bleibt der Athos-Kodex unser 
einziger griechischer Zeuge. Auslassungen, meist durch Homoioteleuton 
hervorgerufen, sind sehr häufig. Ein Vergleich mit den übrigen grie-
chischen Textzeugen zeigt, daß der A-Typ an vielen Stellen einer Über-
arbeitung unterzogen worden ist, um das Griechisch den geltenden 

konnten nur f. 5r (nach einer Photokopie) und f. 9r (nach Lambros' Faksimile-Tafel I I 
in der Byzantinischen Zeitschrift 2 [1893]) neu kollationiert werden. 

l) 'Ogöoöö$wv 'EXlrjvoyv öeoXoyixal yQaipai TIOOOQEI;, London, D. Nutt, 1859, 
S. 203—210. Diese Ausgabe beruhte angeblich auf zwei Handschriften, aber weder 
diese beiden noch die anderen sieben von Simonides beschriebenen Handschriften 
sind je ans Tageslicht gekommen. 

' ) Spyridon A. Lambros, A Collation of the Athos Codex of the Shepherd of 
Hermas. Translated and edited with a preface and appendices by J. Armitage Ro-
binson, Cambridge 1888. 

®) Kirsopp Lake, Facsimiles of the Athos fragments of the Shepherd of Hernias 
photographed and transcribed, Oxford 1907. 
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Schulregeln anzupassen. Konjunktionen sind eingeführt1), die Wort-
stellung ist geändert2), einzelne Worte sind durch Synonyma ersetzt3), 
und selbst theologische Bedenken haben zu einer Änderung geführt4). 
N — Sinaiticus (London Brit. Mus. Additional 43725). 

Eine teilweise Kontrolle des Athos-Textes war möglich, nachdem der 
von Tischendorf entdeckte Codex Sinaiticus bekanntgeworden war. 
Hier folgt der Hirt auf den Barnabasbrief am Ende des Neuen Testa-
ments. Leider fehlt der Schluß der Handschrift, so daß der Text des 
Hirten nur bis 31,6 (S. 28,13) enthalten ist, das ist etwas weniger als 
ein Drittel des ganzen Werkes. Tischendorf veröffentlichte seine Um-
schrift 18635); im Jahre 1911 folgte die Faksimileausgabe von Lake*). 

Der Sinaiticus, ein Kodex des 4. Jahrhunderts, ist in einer großen 
Unziale von verschiedenen Händen geschrieben. Tischendorf, dem Lake 
folgt, weist das Hermas-Buch dem Schreiber B zu, der auch die alt-
testamentlichen Propheten, aber kein Buch des Neuen Testaments ab-
schrieb. Die Seiten sind 43 cm hoch und 37 bis 38 cm breit, in vier 
schmalen Kolumnen mit je 48 Zeilen beschrieben und zu Lagen von 
acht Blättern zusammengefügt. Die letzten Blätter des Hermas-Textes 
sind „abgeschabt, schmutzig und zerfasert"7). Die Orthographie des 
Schreibers B war sehr fehlerhaft8) und ist an vielen Stellen durch 
spätere Korrektur verbessert worden. Der Einheitlichkeit halber habe 
ich die von Gebhardt-Harnack in ihrer Ausgabe angewandten Siglen 
für die Korrektoren beibehalten: N* ist also der Korrektor A Tischen-
dorfs und Aherm bei Lake. Tischendorf und Lake hielten diesen Kor-
rektor für gleichzeitig mit dem Schreiber des Textes; Milne und Skeat 
haben jedoch nachgewiesen, daß diese Änderungen und Ergänzungen 

•) Vgl. z. B. S. 59,18 und S. 69,16f. 
«) Vgl. z. B. S. 50,9f . 
') Vgl. z. B. S. 71,15 ßtßrjXüiCHaai s tatt ßkaoiprifirfocooiv. 
4) S. 2,4 ö i r / a r ^ a statt öeäv. 
•) N o v u m Testamentum Sinaiticura sive N. T- cum epistula Barnabae et fragmen-

tis Pastons ex Sinaitico codice . . . accurate descripsit A. F. C. Tischendorf, Leip-
zig 1863. 

*) Codex Sinaiticus Petropolitanus. The New Testament, the Epistle of Barnabas 
i n d the Shepherd of Hermas, preserved in the Imperial Library of St. Petersburg, 
now reproduced in faesimile from photographs by Helen and Kirsopp Lake. With 
a description and introduetion to the history of the codex by Kirsopp.Lake, Oxford 
1911. 

') H. J. M. Milne and T. C. Skeat, Scribes and Correctors of the Codex Sinaiticus, 
(London) 1938, S. 81. 

•) Bemerkenswert sind stark vulgäre Besonderheiten wie S. 20,16.und 22,9 avr-
eonaoa.ftr)v und der Akkusativ Singular von Substantiven der 3. Deklination auf 
-cw, z. B. S. 22,8 *«e<iv, S. 23,13 ajiXoTTjTav, S. 17,23 ebtiöav, S. 16,2. 17,3. 18,4. 26,21 
aaQxav. 



XII Der Hirt des Hermas 

in einer winzigen Hand auf den Schreiber B selbst zurückgehen1). 
kc entspricht Tischendorfs Korrektor C*, den er um einige Jahr -
hunderte später als die Entstehung des Kodex ansetzt. Dieser Kor-
rektoi scheint noch einen anderen Text vor sich gehabt zu haben, 
denn er führt , manchmal auf Kosten einer früheren richtigen Lesart*), 
Varianten ein3). «d (D bei Tischendorf) ist ein Korrektor des 9. J ah r -
hunderts, der sich in der Hauptsache darauf beschränkt, Akzente und 
andere Lesezeichen einzusetzen4). 

Die Überlegenheit des Sinaiticus über den Athos-Kodex ist offen-
sichtlich und allgemein anerkannt. Er gibt an so vielen Stellen das 
Richtige, wo A geglättet oder geändert hat , daß seine Vorzüge durch 
diese Folie nur noch glänzender hervortreten. 

M = Papyrus 129 der Papyrussammlung der Universität Michigan. 
Der umfangreiche und wichtige Papyrus in Michigan ist der dri t te 

Hauptzeuge für den griechischen Text ; er enthält 51,8 bis 82,1 (S. 49,21 
bis 80,9)5). Bonner weist überzeugend nach, daß er wahrscheinlich ein 
Buch in nur einer einzigen Lage bildete. Die Doppelbogen sind 25 cm 
hoch und 22,5 bis 23 cm breit; die Ränder aber sind weggebrochen, 
so daß die ursprüngliche Breite schwer abzuschätzen ist. Die Zeilen 
enthalten zwischen 14 und 24 Buchstaben, und in der Regel stehen 
30 Zeilen auf einer Seite. Die Seiten sind numeriert, und zwar trägt 
die erste erhaltene Seite die Nummer 55, die letzte 120; aber die 
Paginierung ist nicht ganz konsequent. Bonner weist nach, daß die 
Zahlen hinzugesetzt sein müssen, nachdem bereits einige Seiten ver-
loren waren; denn die Rechnung von Seite 55 an rückwärts führ t auf 
einen Beginn der ersten numerierten Seite in Mand. IV, ein Buch-
anfang an dieser Stelle ist aber höchst unwahrscheinlich. Die linke 
Seite der mittelsten Lage endet in 66,3, d. h. fast genau in der Mitte 
zwischen dem Beginn von Vision V und dem Ende des ganzen Werkes6). 

') A. a. O. S. 43 f. 
*) Vgl. z. B. S. 6,23 afiOQZiaiç statt 7igayftaxiatç und S. 15,22 raîavroç s tat t ara-

idTTOJ. 
s) Vgl z. B. S. 2,4 TQO71(O statt TOTIW und S. 3,16 ßuuxuctov statt IÔUDTOCWV. 

*) Aber vgl. S. 26,13 ywaîxa statt ywa. 
•) Campbell Bonner, A Papyrus Codex of the Shepherd of Hermas (Similitudes 

2—9) with a Fragment of the Mandates, Ann Arbor 1934 (University of Michigan 
Studies, Humanistic Series XXII). 

') Dieser Tatbestand stützt die Theorie, daß das Hermas-Buch in zwei Teile von 
ungleicher Länge zerfiel, nämlich die ersten vier Visionen einerseits und die Mandata 
und Similitudines, eingeleitet durch Vision V, andererseits. Clemens von Alexan-
drien kannte das ganze Werk und zitiert es als „Der Hirte"; dieser Titel ist freilich 
eigentlich nur auf den zweiten Teil anzuwenden. Die Überschriften der fünften 
Vision zeigen eine gewisse Verwirrung. A und die äthiopische Übersetzung lesen 
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Nimmt man &n, daß die Seiten von Mand. IV an numeriert wurden, 
nachdem die ersten und folglich auch die entsprechenden letzten Seiten 
verlorengegangen waren, so wird die letzte numerierte Seite etwa 
Kap. 107 enthalten haben, da der Text von hier bis zum Schluß des 
Buches denselben Raum einnimmt wie der von Vision V bis zur Seite 1. 

Die Überschriften der Gleichnisse sind in M gelegentlich erhalten, 
gelegentlich fast zerstört, zeigen aber eine ungefähre Entsprechung 
mit der Zählung der lateinischen Übersetzungen. Der Athos-Kodex 
enthält keine Zahlen; in Ägypten aber scheint es noch ein abweichendes 
System gegeben zu haben. Der Papyrus Oxyrh. I X 1172 nämlich zählt 
ebenso wie die saldische Übersetzung das dritte Gleichnis als viertes. 
Im Berliner Papyrus 5513 folgte das vierte Gleichnis auf das zweite. 
Das Hamburger Fragment und die saidische Übersetzung zählen das 
fünfte als sechstes, und die äthiopische Übersetzung, die sonst keine 
Zahlen angibt, bezeichnet das siebente und achte Gleichnis mit den 
Nummern 8 bzw. 9. Die Zählung in M zeigt, daß diese Bezeichnungs-
weise nicht allgemein in Ägypten üblich gewesen sein kann. 

M ist in einer ziemlich großen ovalen Unziale geschrieben, die Bonner 
der zweiten Hälfte des 3. Jahrhunderts zuweist. Der Schreiber ver-
wendet die üblichen theologischen Abkürzungen, aber keine Akzente 
und keine Interpunktionszeichen außer einem Punkt über der Linie. 
Einige der Korrekturen s tammen von dem Schreiber selbst; ferner 
unterscheidet Bonner aber eine zweite Hand, „wahrscheinlich die des 
regulären Korrektors" (S. 17)1) und einen Späteren, der eine Anzahl 
von Buchstaben auf best immten Seiten nachzog, als sie undeutlich 
geworden waren. Die Handschrift ist sorgfältig geschrieben, die Ortho-
graphie im ganzen korrekt2). Allgemeine Überlegungen lassen es wahr-
scheinlicher erscheinen, daß der Schreiber Vulgarismen, die er in seiner 
Vorlage fand, getreu wiedergab, als daß er sie selbst in ein sprach-
lieh eleganteres Original eintrug. 

Der vorzügliche Text von M ermöglicht es uns — ebenso wie der 
des Sinaiticus —, die zahlreichen Auslassungen von A zu ergänzen, 
bietet viele gute Lesarten und bewahrt vulgäre Formen. Bonner plä-
diert sogar dafür, M die gleiche Vorzüglichkeit wie n zuzuerkennen. 

oo'ioiz c', L1 viiio quinta initium pastoru, L2 ineipiunt pastoris mandata duodeeim. 
Die Überschr i f t in n : <inoxMvtfi; e' scheint einen bes t immten Unterschied zwischen 
dieser und den v o r h e r g e h e n d e n ¿gdaeiq a n z u d e u t e n . Die E n t d e c k u n g von M be-
s tä t ig t also die H y p o t h e s e , d a ß in Ägyp ten die M a n d a t a und Simili tudines, eingeleitet 
durch Vision V, a ls se lbs tändiges Werk umliefen. 

') Vgl. S. ¿>2,20. 72,1. 
2) I t az i smus u n d ande re E igen tüml ichke i t en sind wie bei s stillschweigend im 

Tex t verbesser t worden . 
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Er gibt eine Reihe von Statistiken, die beweisen, daß M öfter mit den 
Übersetzungen gegen A und Pseudo-Athanasios übereinstimmt und in 
der Hauptsache eine ursprünglichere Form des Textes bewahrt hat. 
Freilich ist, wie Bonner weiter zeigt, das Verhältnis zuweilen gestört, 
so daß die Übersetzungen mit dem Athos-Kodex zusammengehen, der 
ebenfalls gelegentlich vulgärere Formen liefert1). 

Papyrus- und Pergamentfragmente 
Die hier aufgeführten kleineren Fragmente können wegen ihres ge-

ringen Umfangs nur schwer der einen oder anderen Gruppe zugewiesen 
werden. Auf jeden Fall kann ein Fragment — gegen die Überein-
stimmung der anderen griechischen Zeugen — die vermutlich ursprüng-
liche Lesart bewahrt haben2). 
Hamb = Hamburg, Staats- und Universitätsbibliothek, Papyrus 24. 

Blatt aus einem Pergamentkodex des 4. oder 5. Jahrhunderts. Zuerst 
publiziert von K. Schmidt und W. Schubart, Ein Fragment des Pastor 
Hermae aus der Hamburger Stadtbibliothek, in: Sitzungsberichte der 
k. Preuß. Akademie der Wissenschaften 1909, 1077—1081 ; abgedruckt 
von Charles Wessely, Les plus anciens monuments du Christianisme 
écrits sur papyrus. Textes grecs édités, traduits et annotés, in : Patro-
logia Orientalis3) XVIII, Paris 1924, S. 479-481. 

Enthält 53,6 - 54,5. 
P*ra Amherst Papyrus II190 (a) — (k). 

Teile von 7 Blättern aus einem Kodex des 6. Jahrhunderts. Bernard 
P. Grenfell and Arthur S. Hunt, The Amherst Papyri, being an account 
of the Greek papyri in the collection of the right hon, Lord Amherst 
of Hackney, Part II, London 1901, S. 195 — 200; auch Wessely, 
PO XVIII, S. 472-477. 

Enthalten: 2,2-3,1. 20,3-21,4. 44,1. 3. 79,1. 2. 4. 5. 89,2. 3. 5. 94,1. 
3. 4. 107,lf. 3f. 
puer _ j}fei fragmente aus der Papyrussammlung der Berliner Staat-

lichen Museen. 
1. Pap. 5513. Stück auseiner Rolle des3. Jahrhunderts (2Kolumnen). 

Faksimile bei Ulrich Wilcken, Tafeln zur älteren griechischen Paläo-
graphie nach Originalen des Berliner Museums, Leipzig und Berlin 

') Vgl. z. B. S. 61,3 eiaxa&ovaav gegen evaraôei in M. 
») Vgl. z. B: S. 52,2. 
J) Im folgenden zitiert als PO. 
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1891, Tafel I I I . Publiziert von H. Diels und A. Harnack, Über einen 
Berliner Papyrus des Pastor Hermae, in: Sitzungsberichte der k. 
Preuß. Akademie der Wissenschaften 1891, 427f.; Ehrhard, Die Ber-
liner Hermas-Fragmente auf Papyrus, Theologische Quartalschrift 74 
(1892 ) 294 — 303; C. Schmidt und W. Schubart, Altchristliche Texte, 
Berlin 1910 (-= Berliner Klassikertexte Heft VI ) , S. 13 — 17; Wessely, 
PO X V I I I , S. 468-471. 

Enthält 51 ,7-10 und 53 ,2 -5 . 

2. Pap. 6789. Doppelblatt aus einem Kodex des 6. Jahrhunderts. 
C. Schmidt und W. Schubart, Altchristliche Texte, S. 17 — 20; Wessely, 
PO X V I I I , S. 471 f. 

Enthält 67,1-12. 

3. Pap. 13272. Blatt aus einem Kodex des 4. Jahrhunderts. Otto 
Stegmüller, Christliche Texte aus der Berliner Papyrussammlung, 
Aegyptus 17 (1937) 456-459. 

Enthält 54,5-55,2. 55,4—6. 

Ph Rendel Harris Papyrus 128. 

Aus einem Kodex des 5. Jahrhunderts. G. D. Kilpatrick, A New Pa-
pyrus of the Shepherd of Hermas, Journal of Theological Studies 48 
(1947) 204 f. 

Enthält 25,5 —7. 

Pm — Universität Michigan, Papyrus 130. 

Stück aus einer Rolle (Ende des 2. Jahrhunderts). Campbell Bonner. 
A New Fragment of the Shepherd of Hermas, Michigan Papyrus 44, 
in: The Harvard Theological Review 20 (1927) 105—116, und in der 
oben (S. X I I Anm. 5) genannten Ausgabe S. 129—136. 

Enthält 27,6-28,1. 

Pox = Sechs Fragmente in den Oxyrhynchus-Papyri. 

1. Pap. 15. Blatt aus einem Kodex des 3. oder 4. Jahrhunderts, 
Hermas-Zitat in einer unbekannten Schrift über Prophetie. The Oxy-
rhynchus Papyri, Part I, edited . . . by Bernard P. Grenfell and Arthur 
S. Hunt, London 1898, S. 8f. Identifiziert von Adolf Harnack, Über 
zwei von Grenfell und Hunt entdeckte und publicirte altchristliche 
Fragmente, in: Sitzungsberichte der k. Preuß. Akademie der Wissen-
schaften 1898, 516—520 (14. Juli 1898) und von F. C. Conybeare, 
Athenaeum vom 9. Juli 1898; vgl. V. Bartlatt, Athenaeum vom 6. Ok-
tober 1898; Wessely, PO IV, Paris 1908, S. 198f. 

Enthält 43,9—10. 



X V I Der Hirt des Herraas 

2. Pap. III 404. Blatt aus einem Kodex des 3. oder 4. Jahrhunderts . 
The Oxyrhynchus Papyri, Part III , London 1903, S. 7—9; Wessely, 
PO IV, S. 195-198. 

Enthält 113,2-5 . 114,3. 
3. Pap. IX 1172. Blatt aus einem Kodex des 4. Jahrhunderts. The 

Oxyrhynchus Papyri, Part IX, edited . . . by Arthur S. Hunt, London 
1912, S. 11 — 16; Wessely, PO XVIII , S. 4 7 7 - 4 7 9 . 

Enthält 51,4—10. 
4. Pap. XIII1599. Blatt aus einem Kodex des 4. Jahrhunderts The 

Oxyrhynchus Papyri, Part XIII , edited . . . by Bernard P. Grenfell 
and Arthur S. Hunt, London 1919, S. 1 5 - 1 9 ; Wessely, PO XVIII . 
S. 504 - 5 0 6 . 

Enthält 72,4—74,3. 
5. Pap. XV1783. Blatt aus einem Kodex des frühen 4. Jahrhunderts 

(Palimpsest). The Oxyrhynchus Papyri, Part XV, London 1922, 
S. 15f.; Wessely, PO XVIII , S. 503f. 

Enthält 39,2—5. 
6. Pap. XV 1828. Blatt aus einem Pergamentkodex des 3. Jahr-

hunderts. The Oxyrhynchus Papyri, Par t XV, S. 230; S. G. Mercati, 
Passo del Pastore di Erma riconosciuto nel pap. Oxy. 1828, Biblica 6 
(1925) 336-338 . 

Enthält 65,3. 5. 

Die Übersetzungen 

Die Übersetzungen wechseln so häufig in ihrer Zugehörigkeit zu st, 
A und M, daß sich kein festes Bild ergibt. Der Wert der lateinischen 
Übersetzungen ist beträchtlich, besonders für die Teile der Mandata, 
wo A unser einziger griechischer Zeuge und sonst nur durch die weit-
schweifigen und unverläßlichen Zitate des Antiochos und des Pseudo-
Athanasios zu kontrollieren ist. Die Entstehungszeit der beiden Über-
setzungen, auch die relative, ist umstri t ten; für ein endgültiges Urteil 
muß die demnächst in den „Texten und Untersuchungen" erschei-
nende Ausgabe von R. A. B. Mynors abgewartet werden. Wahrschein-
lich gab es jedoch schon frühzeitig eine lateinische Übersetzung; denn 
das Muratorische Fragment (73—80) spricht von kirchlicher Lesung 
des Hermas-Buches, und alle Wahrscheinlichkeit spricht dafür, daß 
in der römischen Kirche sehr bald der Wunsch nach einer lateinischen 
Fassung aufkam. 
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Frühere Ausgaben: 
Beide Übersetzungen: Patrum Apostolicorum Opera . . . recensuit 

atque emendavit . . . Albertus Rud. Max. Dressel. Editio altera aucta 
supplementis ad Bamabae epistolam et Hermae Pastopem ex Tischen-
dorfiana codicis Sinaitici editione haustis. Leipzig 1863. 

L1 — Sog. Versio Vulgata. 
Hermae Pastor. Veterem Latinam fnterpretationem e codicibus 

edidit Adolphus Hilgenfeld. Leipzig 1873. 
L2 = Sog. Versio Palatino,. 

Hermae Pastor graece, addita versione latina recentiore e codice 
Palatino. Recensuerunt et illustraverunt Oscar de Gebhardt Adolfus 
Harnack. Leipzig 1877 (Patrum Apostolicorum Opera fasc. III). 

L2 ist nur in einem einzigen (jetzt offenbar verlorenen) Exemplar 
ins 15. Jahrhundert gekommen; davon liegen zwei in Italien vor-
genommene vorzügliche Abschriften in der Vaticana, nämlich Pala-
tinus lat. 150 ( = P) und Urbinas lat. 486 ( = U). Die Haupthand-
schriften von L1 sind, soweit sie im Apparat des nur lateinisch er-
haltenen Schlusses des Werkes berücksichtigt werden, im Verzeichnis 
der Handschriften und Abkürzungen angeführt. Im übrigen muß für 
die Einzelheiten wieder auf die Ausgabe beider Texte von Mynors ver-
wiesen werden. 

Die äthiopische Übersetzung (Hermae Pastor. Aethiopice primum 
edidit et aethiopica latine vertit Antonius d'Abbadie. Leipzig 1860 
[Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes, herausgegeben von 
der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft, II 1]) == E ist oft sehr 
frei und scheint unter den Übersetzungen dem Athostyp am nächsten 
zu stehen. A. Dillmann, Zeitschrift der Deutschen morgenländischen 
Gesellschaft 15 (1861) 111 — 125, weist ihr mit überzeugenden Gründen 
ein verhältnismäßig hohes Alter zu. Manche Lesarten sind, wie er 
nachweist, nur durch ein Mißverständnis des griechischen Textes zu 
erklären; Wortstellung und sprachliche Färbung sind durch das Grie-
chische beeinflußt. Die Übersetzung entstand, als die äthiopische 
Vokalisierung noch nicht geregelt und die Sprache noch in voller 
Blüte, also noch nicht zur Schriftsprache herabgesunken war. Stilisti-
sche Eigenheiten und die Ähnlichkeit des Wortschatzes mit dem 
des äthiopischen Neuen Testaments führten Dillmann zu der Ver-
mutung, der Hermas könnte zur gleichen Zeit wie die biblischen 
Bücher, d. h. wahrscheinlich im 6. Jahrhundert, übersetzt worden 
sein. Ein sicherer Terminus ante quem ergibt sich aus der Tatsache, 
daß eine äthiopische Hymnensammlung im 7. Jahrhundert Hermas 
erwähnt. D'Abbadie, der die Übersetzung in einer jungen Handschrift 
2 WhitUker, Der Hirt des Herrn» 
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in dem Kloster Guindaginde vorfand, dachte zuerst an eine Über-
setzung aus dem Arabischen, gab diese Hypothese aber bald auf und 
drückte schon in der Praefatio seine Überzeugung aus, sie sei aus dem 
Griechischen geflossen. 

Die leider nur sehr fragmentarisch erhaltenen koptischen Über-
setzungen stehen der äthiopischen nahe, sind ihr aber an Wert überlegen. 

Ausgabe von L.-Th. Lefort, Les Pères apostoliques en Copte, Lou-
vain 1952. Frühere Publikationen von Louis Delaporte, Le Pasteur 
d'Hermas. Fragments de la version copte-sahidique, Revue de l'Orient 
chrétien 10 (1905) 4 2 4 - 4 3 3 und 11 (1906) 301—311; Johannes Lei-
poldt, Der Hirt des Hermas in saidischer Übersetzung, in: Sitzungs-
berichte der k. Preuß. Akademie der Wissenschaften 1903, 261—268; 
ders., Ein neues saidisches Bruchstück des Hermasbuches, Zeitschrift 
für ägyptische Sprache und Altertumskunde 46 (1909/10) 137 — 139; 
L.-Th. Lefort, Le Pasteur d'Hermas en Copte Sahidique, Le Muséon 
51 (1938) 239 — 276; ders., Le Pasteur d'Hermas. Un nouveau codex 
sahidique, Le Muséon 52 (1939) 223—228. 

C1 = Achmimische Übersetzung (Blätter aus einem Kodex des 4. Jahr-
hunderts). 

Enthält : 31,5-32,4. 3 3 , 1 - 4 . 78,5-82,5. 83 ,6-84 ,6 . 86 ,5-87,6 . 
88,7-89,5. 
C2 — Saidische Übersetzung. 

Kodex A (6./7. Jahrhundert) enthält : 46 ,4-47,5 . 51,3 — 10. 52,1—3. 
53,8. 54,1—5. 56,7-57,1. 6 1 , 4 - 6 . 62,1—7. 76,3—4. 77,1—5. 79,7 
—83,1. 88,7f. 89,2. 4f. 9 0 , 5 - 9 . Kodex B (5. Jahrhundert) enthält : 
71,6—72,4. 

Reste einer mittelpersischen Übersetzung sind herausgegeben von 
F. W. K. Müller, Eine Hermas-Stelle in manichäischer Version, in: 
Sitzungsberichte der k. Preuß. Akademie der Wissenschaften 1905, 
1077—1082; sie enthält Worte aus 83,1. 86,5. 89,4 . 95,5. 96,2—101,2 
in fragmentarischem Zustand und paraphrasierender Form. 

Die Übersetzungen sind im Apparat in der Regel nur angeführt 
worden, wo sie abweichende Lesarten der griechischen Zeugen unter-
stützen oder selbst bedeutendere Zusätze oder Auslassungen bieten. 
Wenn — bei sonst vollständiger Anführung der Zeugen — irgendeine 
Übersetzung nicht zitiert ist, bietet sie meist eine Paraphrase, die 
den zugrunde liegenden griechischen Text nicht klar bestimmen läßt. 
Das trifft am häufigsten auf die äthiopische Übersetzung zu. Erwähnt 
werden muß noch, daß XVQIOÇ und âeàç im Äthiopischen nur mit 
einem Wort wiedergegeben werden, so daß E in allen Fällen einer 
Differenz ausfällt. 
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Die Benutzer 

Die Zitate aus dem Hermas-Buch sind im allgemeinen ohne größeren 
Wert für die Textkritik. Wichtig sind allerdings die von Clemens von 
Alexandrien ausgezogenen Stellen. Die von Pseudo-Athanasios und 
Antiochos benutzten umfangreichen Auszüge sind von Nutzen, um 
Lücken zu ergänzen, wo A die einzige griechische Quelle für den Text 
ist, parapluasiercn aber großenteils zu frei, als daß man sich auf die 
Genauigkeit der Zitate verlassen dürfte. Im ganzen steht ihr Text 
dem durch A und die äthiopische Übersetzung vertretenen Typ näher 
als den lateinischen Übersetzungen. 

Ant. = Antiochus Laurae Sancti Sabae monachus (7. Jahrhundert), 
Uavbtxxtj- Ti/~ uytu- yoa(prj;, Mignc PG 89, 1413ff. 
Horn. 29 (1529 C - 1532 A) Hermas 27,2f. 
Horn. 98 (1732 B) - Hermas 27,4. 6 
Horn. 66 (1629 fi--C) — Hermas 28,1 f. 5 
Hotn. 110 (1772 A --D) Hermas 3 3 , 2 - 6 . 3 4 , 1 - 4 . 6 f . 
Horn. 61 (1616 C - D) Hermas 3 6 , 1 - 5 
Horn. 127 (1829 B --C) — Hermas 3 7 , 1 - 5 
Horn. 79 (1669 A --C) Hermas 3 8 , 1 - 6 . 8 - 1 0 
Horn. 85 (1692 D --1693 B) Hermas 39,1—9 
Horn. 25 (1512 B --D) = Hermas 41,5—42,4 
Horn. 74 (1649 B) Hermas 44,1 f. 
Horn. 77 (1664 B --C) = Hermas 49,2 f. 
Horn. 15 (1473 B --C) = Hermas 5 0 , 1 - 9 
Horn. 7 (1456 A) = Hermas 56,7 f. 
Horn. 94 (1720 B --C) Hermas 108,3f. 1 0 9 , 2 - 4 
Horn. 122 (1816 A - B) - - Hermas 108 ,4—6 

Ath. = Pseudo-Athanasios, Aidaaxakíai ngó'AVTIO/OV. 

Athanasii Alexandrini praeeepta ad Antiochum ad códices 
duos recensuit Guilielmus Dindorfius, Leipzig 1857. 

Ath.1 = Überlieferung der Wolfenbütteler Hs. 51. Gud. graeo. 4 to . 

Ath.2 = Uberlieferung des Cod. Parisinus gr. 635 
Kap. 2 = Hermas 27,1—4 
Kap. 3 = Hermas 28,1 f. 5 
Kap. 4 = Hermas 29,1—3 
Kap. 5 = Hermas 33,1—6. 34 
Kap. 6 = Hermas 35,1 f. 36 ,1—6.10 
Kap. 7 = Hermas 37 
Kap. 8 = Hermas 38 

2« 



X X Der Hirt des Hermas 

Kap. 9 = Hermas 39 
Kap. 11 = Hermas 40—42 
Kap. 10 = Hermas 44-45 ,2 . 45,5—46,1 

Nur AtL.2: 
Kap. 13 = Hermas 46,2 
Kap. 21 = Hermas 46,4 f. 4 7 , 2 - 5 
Kap. 12 = Hermas 47,6f. 48,2. 49,3 
Kap. 16 = Hermas 56,6—8 
Kap. 18 = Hermas 61,5—63,6. 64,3f. 65,3. 5—7 

Äthan. = Athanasios, De decretis Nicaenae synodi 18,3 (II 15,20f. 
Opitz) und Ep. ad Afros 5. De incarnatione verbi 3 = Hermas 
26,1 
Clemens von Alexandrien 
Stremata 2,3 (II 114,23f. Stählin) = Hermas 11,4 
Stremata 1,181 (II 111,1—3) = Hermas 12,3 
Stremata 2,55 (II 142,33-143,5) --= Hermas 1 6 , 3 - 5 . 7 
Stremata 4,74 (II 281,27f.) = Hermas 23,5 
Stremata 1,1 (II 3,4f.) = Hermas 25,5 
Stremata 2 , 5 5 - 5 9 (II 143,10ff.) = Hermas 30,2. 31 
Eclogae proph. 45 (III 149,18) = Hermas 33,6 
Stremata 1,85 (II 55,13 — 15) = Hermas 43,3 
Stremata 2,43f. (II 136,5-20) = Hermas 9 3 , 5 - 7 
Stremata 6,46 (II 455,12—15) = Hermas 93,6 
Irenaeus (bei Euseb KG 5,8,7) = Hermas 26,1 
Catenae graecorum patrum in NT ed. J . A. Cramer, Bd. 
V i l i : Catena in epístolas catholicas, Oxonii 1840, S. 4; 
ferner in dem sog. Oikumenios-Kommentar (PG 119,460 A) 
und dem Kommentar des Theophylaktos (PG 125,1140 A) 
= Hermas 39,1—3 
Niketas (Kommentar zu Gregor von Nazianz Horn. 40 
gegen Ende, in Opera Gregorii II , Coloniae 1690, S. 1087) 
= Hermas 26,1 

Orig. Orígenes 
De principiis 4, 2, 4 (V 313,9 — 12 Koetschau) = Hermas 8,3 
Johanneskommentar 32, 16, 187 (IV451.26 — 28 Preuschen); 
lateinisch De principiis 1, 3, 3 (V 51,6—8 Koetschau) und 
2, 1, 5 (V 111,19-21) = Hermas 26,1 

Tert. = Tertullian, De oratione 16 (CSEL 20, 190, 8f.) = Hermas 
25,1. 

C1.A1. = 

Iren. 
Kat . 

Niket. = 
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Editionsprinzipien 

Eine neue Ausgabe des Hermas-Buches ist wegen der Entdeckung 
der vielen Papyrus f ragmente und vor allem des Kodex M dringend 
erforderlich. Die Ausgabe von Gebhardt und Harnack ist vorbildlich 
und behält ihren Wert durch die ausführliche Einleitung, den Apparat 
und den Kommentar , erschien aber zu einer Zeit, als für den Athos-
Kodex noch die Abschrift des Simonides benutzt werden mußte. 
Bonner1), dem sich Musurillo2) anschließt, hat mit Recht betont, daß 
eine neue Textausgabe eklektisch vorgehen muß. Ein durchgehendes 
Abhängigkeitsverhältnis zwischen Handschriften, Übersetzungen und 
Zitaten der Benutzer läßt sich nicht nachweisen, also auch nicht in 
einem Stemma zeichnerisch darstellen. Der Schreiber und der Kor-
rektor von M hat ten ebenso wie der Korrektor xc verschiedene Les-
arten vor sich3). Den Übersetzern muß eine frühe Textgestalt des 
A-Typs vorgelegen haben, daneben aber auch eine sich « und M mehr 
nähernde Überlieferung. Im allgemeinen habe ich du her s und M so-
wie den Papyrusf ragmenten , unter steter Berücksichtigung der Über-
setzungen, den Vorzug gegeben, aber gelegentlich verdient doch eine 
richtige Lesart von A gegen die übrige griechische Überlieferung auf-
genommen zu werden4) . Wo A der einzige griechische Zeuge ist. wird 
die Sprache eleganter und korrekter; das durchweg nach den Sehul-
regeln gebrauchte v ¿(feÄxvazixov und das stets angewandte glättend)* 
Verfahren mögen jedenfalls nicht die einzigen und nicht einmal die 
wesentlichsten Änderungen sein. So ist es unvermeidlich, daß die Text-
gestal tung der Ausgabe ein uneinheitliches und wechselndes Bild 
ergibt. Auch in der Orthographie folge ich im Rahmen des Möglichen 
jeweils der besten verfügbaren Handschrif t . 

Auf Anregung der Kommission für spätant ike Religionsgeschichte 
ist in Text und Apparat das sogenannte Leidener Klammersystem 
angewandt worden, in der Weise, daß Ergänzungen überlieferter 
Lücken durch f |, solche nur erschlossener Lücken durch ( ) bezeichnet 
werden. Dieses Verfahren, das freilich von dem bisher bei den Grie-
chischen Christlichen Schriftstellern üblichen System abweicht, wird 
am ehesten der Eigenart der Überlieferung gerecht. Getilgte Worte 
und Zusätze begegnen im griechischen Teil nicht mehr im Text und 

») A. a. O. S. 30f. 
*) A. a. O. S. 386f. Wegen der oft sehr beträchtlichen Abweichungen sehlägt er 

sogar einen Druck der verschiedenen Fassungen in Parallelspalten vor. 
3) Vgl. S. 0 4 , ^ (¡8,3 und oben S. XII. 
*) Vgl. S. 8,4 avvvnpiaa A gegen aweyrjyioa X und S. 55,3 owoyiaa; MA. 
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sind in dem von R. A. B. Mynors herausgegebenen lateinischen Schluß 
des Buches durch geschweifte Klammern ({ }) gekennzeichnet. 

Der Appara t besteht aus drei Teilen. Die zuerst angeführten Bibel-
stellen verweisen meist nur auf ähnliche Gedanken, Anklänge, alt-
testamentl iche Sprache, während wörtliche Zi ta te — abgesehen von 
dem Apokryphon Eldad und Modat, 7,4 — wohl nirgendwo beabsich-
tigt sind. Es folgt die vollständige Aufzählung der für jede Seite in 
Betracht kommenden Textzeugen, die nach ihrem Wert für die Her-
stellung des Textes geordnet sind; dabei stehen die Übersetzungen 
immer am Schluß. Der kritische Apparat ist in vielen Fällen positiv 
angelegt, so daß alle vorkommenden Varianten mit vollständiger An-
gabe ihrer Bezeugung aufgeführt werden, in anderen Fällen negativ, 
das heißt nur solche Zeugen sind genannt, die von einer im Text ge-
gebenen Lesart abweichen, und es kann dann ex silentio geschlossen 
werden, daß alle übrigen Zeugen die richtige Lesart ver t reten 1) . 

Ausgaben und Literatur2) 

A n g e r Hermae Pastor Graece. P r imum edidit Rudolphus 
Anger. Praefationem et indicem adiecit Guilielmus 
Dindorf. Leipzig 1856. 

B o n n e r Campbell Bonner, A Papyrus Codex of the Shepherd 
of Hermas (Similitudes 2—9) with a Fragment of 
the Mandates. Ann Arbor 1934 (University of 
Michigan Studies, Humanist ic Series X X I I ) . 

D i b e 1 i u s 

D i n d o r f 

Der Hirt des Hermas, erklärt von Martin Dibelius. 
Tübingen 1923 (Handbuch zum Neuen Testament , 
Ergänzungs-Band: Die Apostolischen Väter, IV). 
W. Dindorf, Nachträgliche Bemerkungen zu Her-
mas, Leipziger Repertoriuin 15,1 (1857) 65ff. 

D r<>ssel Patrurn Apostolicorum Opera . . . recensuit a tque 
einendavit . . . Albertus Rud. Max. Dressel. Editio 
al tera aucta supplementis ad Barnabae epistoiam 
et Hermae Pastorem ex Tischendorfiana codicis 
Sinaitici editione haustis. Leipzig 1863. 

F u nk Opera Pa t rum Apostolicorum, edidit Franciscus 
Xaverius Funk, Bd. I, Tübingen 1901. 

' ) E ine A u s n a h m e s. oben S. XVIIE. 
Es sind nur die im kri t ischen Appara t z i t ier ten Ausgaben und Abhand lungen 

a u f g e f ü h r t worden. 



Einle i tung XXIII 

G e b h a r d t - Hermae Pastor graece, addita versione latina recen-
H a r n a c k tiore e codice Palatino. Recensuerunt et illustra-

verunt Oscar de Gebhardt Adolfus Harnack. Leip-
zig 1877 (Patrum Apostolicorum Opera, recen-
suerunt O. de Gebhardt A. Harnack Th. Zahn, 
fasc. III). 

G r e n f e l l - H u n t The Amherst Papyri und The Oxvrhynchus Papyri, 
s. oben S. X I V - X V I 

H i l g e n f e l d Hermae Pastor. Graece . . . restituit . . . Adolphus 
Hilgenfeld. Leipzig 1866. 
Hermae Pastor. Veterem Latinam interpretationem 
e codicibusedidit Adolphus Hilgenfeld. Leipzig 1873. 

H o l l e n b e r g Pastorem Hermae emendavit, indicem verborum 
addidit Guil. Hollenberg. Saarbrücken 1868. 

K i l p a t r i c k G. D. Kilpatrick, A New Papyrus of the Shepherd 
of Hernias, Journal of Theological Studies 48 (1947) 
204 f. 

L a k e Facsimile of the Athos fragments of the Shepherd 
of Hermas photographed and transcribed by Kirsopp 
Lake. Oxford 1907. 
Codex Sinaiticus Petropolitanus. The New Testa-
ment, the Epistle of Barnabas and the Shepherd 
of Hermas, preserved in the Imperial Library of 
St. Petersburg, now reproduced in facsimile from 
photographs by Helen and Kirsopp Lake. With a 
description and introduction to the history of the 
codex by Kirsopp Lake. Oxford 1911. 
The Apostolic Fathers, with an English translation 
by Kirsopp Lake, Bd. II, London-New York 1913. 

L e l o n g Le Pasteur d'Hermas. Texte grec, traduction fran-
çaise, introduction et index par Auguste Lelong. 
Paris 1912 (Les Pères Apostoliques, IV). 

L i g h t f o o t The Apostolic Fathers. Revised texts with short 
introductions and English translations, by the late 
J . B. Lightfoot . . . edited and completed by .J. R. 
Harmer. London 1912. 

M e r c a t i S. G. Mercati, Passo del Pastore di Ernia ricono-
sciuto nel pap. Oxy. 1828, Biblica 6 (1925) 336-338 . 

M i l n e - S k e a t H J .M.Mi lne and T. C. Skeat, Scribes and Cor-
rectors of the Codex Sinaiticus, (London) 1938. 
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S c h o d d e 

T i s c h e n d o r f 

G. H. Schodde, Hêrmâ Nabî. The Ethiopie version 
of Pastor Hermae examined. Leipzig 1876. 
Novum Testamentum Sinaiticum sive N. T. cum 
epistula Barnabae et fragmentis Pastoris ex Sinai-
tico codice . . . accurate descripsit A. F . C. Tischen-
dorf. Leipzig 1863. 
Hermae Pastor Graece. Ex fragmentis Lipsiensibus 
institute quaestione de vero Graeci textus Lipsiensis 
fonte edidit A. F. C. Tischendorf. Leipzig 1856. 

Konkordanz der alten und der neuen Kapitelzählung 

Vis. I 1 - 4 = 1 - 4 Sim. I = 50 
Vis. II 1 - 4 = 5 - 8 Sim. II = 51 
Vis. I I I 1 - 1 3 = 9 - 21 Sim. I I I = 52 
Vis. IV 1 - 3 = 22 - 2 4 Sim. IV = 53 
Vis. V = 25 Sim. V 1 - 7 = 5 4 - 60 

Sim. VI 1 - 5 = 6 1 - 65 
Mand. I = 26 Sim. VII = 66 
Mand. I I = 27 Sim. VI I I 1 - 1 1 = 6 7 --77 
Mand. I I I = 28 Sim. I X 1 - 3 3 = 7 8 - 110 
Mand. IV 1 - 4 = 29 - 3 2 Sim. X 1 - 4 - I l l — 114 
Mand. V 1 - 2 = 33 - 3 4 
Mand. VI 1 - 2 = 35 - 3 6 
Mand. VII = 37 
Mand. VI I I = 38 
Mand. I X = 39 
Mand. X 1 - 3 = 40 - 4 2 
Mand. X I = 43 
Mand. X I I 1 - 6 = 44 - 4 9 



Handschriften und Abkürzungen 

x = Codex Sinaiticus (London Brit. Mus. Add. 43 725), 4. Jahrh., 
s. S. X I 

N1 = Korrekturen des Schreibers B (nach Milne-Skeat) 
s«c, xd = Spätere Korrektoren des Sinaiticus, s. S. X I I 
A = Codex Athous (Kloster des Hl. Gregorios und Leipzig, 

Univ.-Bibl. Cod. gr. 9), 15. Jahrh., s. S. I X - X I 
M = Universität Michigan, Papyrus 129, Kodex des 3. Jahrh., 

s. S. X I I - X I V 

P a p y r u s - und P e r g a m e n t f r a g m e n t e (s. S. X I V —XVI) 

Hamb -- Hamburg, Staats- und Universitätsbibliothek, Pap. 24, aus 
einem Pergamentkodex des 4./5. Jahrh. 

P»m = Amherst Papyrus II 190, aus einem Kodex des 6. Jahrh. 
Pber = Berlin, Papyrussammlung der Staatlichen Museen 

1. Pap. 5513, aus einer Rolle des 3. Jahrh. 
2. Pap. 6789, aus einem Kodex des 6. Jahrh. 
3. Pap. 13272, aus einem Kodex des 4. Jahrh. 

Ph = Rendel Harris Papyrus 128, aus einem Kodex des 5. Jahrh. 
Pm = Universität Michigan, Papyrus 130, aus einer Rolle des 

2. Jahrh. 
Pox = Oxyrhynchus Papyri 

1. Pap. I 5, aus einem Kodex des 3./4. Jahrh. 
2. Pap. I I I 404, aus einem Kodex des 3. Jahrh. 
3. Pap. I X 1172, aus einem Kodex des 4. Jahrh. 
4. Pap. X I I I 1599, aus einem Kodex des 6. Jahrh. 
5. Pap. XV 1783, aus einem Kodex des 4. Jahrh. 
6. Pap. X V 1828, aus einem Pergamentkodex des 3. Jahrh. 

B e n u t z e r (s. S. X I X f . ) 

Ant. = Antiochos, navdtxrtji; xrji; ayia; ygaipfi<; 
Ath. = Pseudo-Athanasios, Aidaoxaliai ngog 'Avrio^ov 



X X V I Handschriften und Abkürzungen 

Ath.1 = Überlieferung der Wolfenbütteler Hs. 51. Gud. graec. 4 to. 
Ath.2 = Überlieferung des Codex Parisinus gr. 635 
Äthan. = Athanasios 
Cl. AI. = Clemens von Alexandrien 
Iren. = Irenaeus 
Kat . = Katene zu den katholischen Briefen 
Niket. = Niketas 
Orig. = Origenes 
Tert. = Tertullian 

Ü b e r s e t z u n g e n (s. S. X V I - X V I I I ) 

L 1 = Altlateinische Übersetzung, sog. Vulgata 
S = Codex Sangallensis 151, 10. Jahrh. 
A = Codex Augiensis (Karlsruhe) C L X X X I I I , 9. .Jahrh. 
0 = Codex Oxoniensis Bodleianus Laud. misc. 488, 

12. -Jahrh. 
Z = Verlorener Aiehetypus von etwa zehn jüngeren Hss. 

L 2 = Lateinische Übersetzung, sog. Palatina 
P = Codex Palatinus lat. 150, 15. Jahrh . 
U = Codex Urbinas lat. 486, 15. Jahrh. 

L L = Übereinstimmung der beiden lateinischen Übersetzungen 
E = Äthiopische Übersetzung 
C1 = Achmimische Übersetzung 
C2 = Saidische Übersetzung 
CC = Übereinstimmung der beiden koptischen Übersetzungen 
Mpers = Reste einer mittelpersischen Übersetzung 

Z e i c h e n 

[ ] = überlieferte Lücke im griechischen (oder lateinischen) Text 
< > = durch Konjektur gewonnener Zusatz, ohne Anzeichen einer 

Lücke in den Textzeugen 
= zu tilgen (nur im lateinischen Text angewandt) 

+ — fügt hinzu (fügen hinzu) 
< 
/-w 

= läßt aus (lassen aus) 
— stellt um (stellen um) 

Aug. = Anger Gr.-H. = Grenfell-Hunt 
Bon. = Bonner Hb. = Hollenberg 
Dib. = Dibelius Hg. == Hilgenfeld 
Dind. = Dindorf Ti. = Tischendorf 
ed. pr. = Anger Wh. = Whittaker 
G.-H. = Gebhardt-Harnack 



IlOIMHN 

' O doèyag fte Tiéngaxév fie 'Podi7 rivi ei~ ' Pdjfirjv fierà noDA Irtj xavrrjv 1 , 1 

àveyvajgioàfiTjv xaì rjg^dfirjv avrrjv ayanäv (óg àóeXiptfv. fiera %gòvov riva 2 

Xovofiévr/v eìg ròv norafiòv ròv Tißegiv eldov xaì ènéòwxa avrfj rr/v %èiga xaì (II) 

¿¡rjyayov avrrjv èx rov nora/xov. ravrrjg oiv ÌÓÙJV ró xaXXog dieXoyi£ófirp> 

èv r f j xaQÓia fiov Xéya>v Maxagioq rj/itjv eì roiavrrjv yvvalxa EI%OV xal rq> 

xaXXei xal rà> rgóna>. fióvov rovro eßovXevaafirjv, iregov dè ovdév. fiera 3 

XQÓVOV nvà nogevo/uévov fiov eìg Kovfiag xal do£àCovrog ràg xriaeig rov 

deov, <bg fieyàXai xal èxngenelg xal òwarai eiaiv, neoaiazMv àyimvioaa. xaì 

Ttvevfia fie ¿Xaßev xal ànr/veyxèv fie di' àvoòiag rivo;, ói' fjg ävdowjto; ovx 

èóvvaro ódevaar tfv dè ó rónog xgr)fiv<ódrig xal ànegorjy à)g dbiò rcHv vòa-

TÙ)V. dtaßag ovv ròv norafiòv èxelvov fjX&ov elg rà ófiaXà, xaì N&CÒ rà yóvara 

xaì i]Q^àfir]v 7iooaEvyea&ai rà) xvgiqJ xaì è£ofioXoyeladai fiov rag afiagriag. 

ngooevxoftévov óé fiov fjvoiyrj ó ovgavóg, xaì ßXJjiat rfjv yvvalxa èxeivtjv rjv 4 

è7te&vfj.rjaa àana^o/iévrjv fie èx rov ovgavov, Xèyovoav 'Eg/ià, ^atpe. 

ßXeyag dè elg avrrjv Xéyu> avrfj• Kvgia, ri av u>de Jioielg; rj dè òjiexgi&rj fior 5 

'AveXr\n<ffòr\v iva aov ràg àfiagriag èXéyta> ngòg ròv xvgiov. Xéyio avrfj• 6 

Nvv av fiov èXeyxog el; Ov, iprjatv, àXXà àxovaov rà grjfiara d ooi ftéXXa> 

N A UVE 

1 Iloifiriv N Liber pastoris nuntii paenitentiae L 1 Hermae prophetac E 'Agxv 

ovv &e<I> ßißXov XcyofiévrjQ Iloifirpi. "OoaaiQ a' A (Incipit) libeìlus sancii pastoris. 

Incipit uisìo prima quam, uidit Herma L2 2 néngaxév fie 'Pódrj rivi] nénoaxe 

ngò; yvvaixd riva A (L1) 3 T I V Ù -j- iàov avrrjv 4 Xovoftévrjv éavxfjv A | 
ròv TioTCìfiòv Ttßegiov A | I I J V < A 5 ¿£r/yayov] ¿¡¿ßa?.ov A | ravrij;— xdPJ.oc] 
ìóiov Òè TÒ xa'AAoi avxfjg A 7 roìg TQÓTIOIÌ A 8 Kov/tas Dind. cum 
his L 1 xdìftaÌ NAE ciuüatem Ostiorum L 2 , vgl. S. 5,2 9 dwaxaì xaì 

ewigeneis A | äitvarot « < L 1 10 àjirpieyxév /Jf] ànrjyaye A 11 ijòùvato A | 

à.-regga)yd>; vnò (?) A 12 norafiòv] locum (xónov) Ll | yóvarq 4- /ioti AL2 

13 xvgia>] ÒOJ s | rà? àfiagria; fiov ~ A 14 èxeivrjv < A 15 ovgavov -f- xai 

A L ' E 16 èfxtfhéya; óè avrfj A | avrf/ < A \ av Kc A L 1 < s L ' | ànexgiih) 

fioi] iprjatv A dixit mihi E 17 T Ò V < A 18 àxovaov + fiov AL2E 



2 Der Hirt des Hermas 

XéyEiv. ó •&£<}$ ó èv roti ovgavoi; xaxoixiòv xai xxiaa; èx xov firj òvxog xà 
Svxa xai nXrjdvva~ xai av£rjoaz EVEXEV xrjz ayta; èxxXrjoiaz avxov òoyiterai 
aoi ort i)p<iQX£Z elg è/ié. daioxoideis avxfj Xéyw Ei; aè tf/xagzov; noia) 7 
xgónw; T) nóxE aoi ala%QÒv gfjfta èXóJ.rjoa; ov nàvxoxè ae d>- &eàv fjyqoà-

5 firp>; ov nàvxoxè OB èvExgónrjv cu; àòeXqrfjv; xi pov xaxaipsvòr), <L yvvai, xà 
novtjgà xavxa xai àxà&agxa; yeXàaaaà poi Àéyer 'Eni XTJV xaoòiav aov 8 

àvéfirj rj èm&vpta xrj; Ttovrjgia;. f] ov ÒOXEZ aoi àvògi óixatw novijgóv ngàypa 
elvai èàv avaßfj avxov ¿ni xrjv xaqòiav fj novrjoà èm&vpia; àpagxia yé èaxiv 
xai fieydXrj, (prjaiv. ó yàg òtxaiog àvfjg óixaia ßovXevexat. èv TOJ ovv òixaia 

io ßovXeveo&ai avxàv xaxogdovxai rj óó£a avxov èv xoi; ovgavoi; xai EV-
xaxàXÀaxxov E^EI xòv xvgiov èv navxi ngàypaxi avxov. oi òè Ttovr/oà ßov-
Xevópevoi èv xai; xagòiaic, avxiov dàvaxov xai aixpaXoìxiapòv éavxot; 
èmonwvxai, paXiaxa oi xòv aiaiva xovxov nEginoiovpsvoi xai yavgiwvxE; 
èv Tip nXovxu) avxojv xai prj àvzexófiEvoi xtùv àya&còv xcòv psXXóvxov. psxa- 9 

i5 vorjoovoiv ai ywxai avxwv, OIXIVE; OVX t^ovoiv èXniòa, àXXà éavxov; àsie-
yvcjxaaiv xai xrjv ^turjv avxwv. àXXà ov ngooEvxov ngòq ròv &EÓV, xai 
iàoExai xà äfiaoxrjfiaxa. aov xai oXov xov óixov aov xai nàvxaiv TOJV àyifuv. 

Msxà xò XaXrjaai avxrjv xà órffiaxa xavxa èxXsiadrjaav oi ovgavoi• xàyàj 2,1 
öXo; rjfirjv nEtpgtxòj; xai Xvnovjxevo;. sXeyov òè èv èpavxcp- Ei avxrj poi rj (1 2) 

20 àpagxia àvaygà<pExai, nd>; àvvt'jaopai otoùijvai; rj nò); è£iXàoopai xòv &sòv 
nEgi xtùv DFI(JJ)TL(J)V pov xtùv XEXEUOV; rj noioi; órj/iaaiv ègojxrjoio xòv xvgiov 
iva iXaxEvoT]xai poi; xavxa ftov avfxßovXevofievov xai òiaxgiyovxo; èv xfj 2 
xaoòia ftov ßXeno y.axévavxi fiov xa&éògav Xevxrjv è£ ègicov x^ovivov ysyo-
vvlav (leyàXrjV xai RJXDEV yvvfj Tzgsoßvxi; èv ifiaxia/iq) Xafxngoxàxu), lyovaa 

•-'5 ßißXiov et'; r à ; yeloa;, xai èxà&iosv póvrj xai àonà&xai /ue~ 'Egpà, yaloe. 

1 vpl. Ps 2,4. 122,1 2 vgl. Gen 1,28. 8,17. 9,1. 28,3 usw. 17 vgl. 
Deut 30,3. 1er 3,22 

Kl>»m ( = Amherst Papyrus I I 190a, Rekto von 22 f[» tj? an) A L ' L 2 E 

2 äyia; < A 4 t oó . t<u « c A L 2 ( E ) TÓXW n L 1 ] NÉRE + Se S (getilgt von Nc) | 
òrjfia] kóyov A | (tu — rjyrjoti/itjv < L2 | ae < A | &eàv «L1 {hr/axéoa A domi-
narti mtam E ] fr/ov/irpi A 5 c5 < A 6 xai àxa&anxa < AL1 

~ Tj < A | Tzovrjoi'uQ] jtoqveiaz A 8 ini t j j v xaoòiav avxov ~ A | yé] 
yóg A tt xai < A E 10 TCU ovoavw A 11 aùrov < A 14 t i ó v 

fieXXóvTtav àyabwv A 14f. /jciavorjaovotv il (ei debent paenitere E) 7ioUù fiera-
/leXr/aovaiv A uaganlur L1 non resistent hisdem luxuriis L* 17 aov rà àfiaQTrj-
paxa ~ A 19 èv éavxw A | et ALL rj N E | rj < A ' 20 è£iAed>ooftai A 
21 rj s s cL2E < xAL1 22 iXarevar] A | ótaxQÌvoirxoq < L l ótaÀoyi^o/xévov A 
2 8 ftov1 < A | xax' èviumov ftov A | /lovtvwv s c P l i n L L E Xevxwv A < st 
2 5 rjanàaaxo A L L E 



Vis. I 1,6—3,2 3 

xayoj Ximovfievo; xai xXaiwv ehzov KvgLa, Xa*&£- xal ¿hiev f*of 7Y 8 
oxvyvo;, ' Egfiä; o fiaxgo&v/ioi;, o aoxofidx^to;, o Jtavxoxe yeXüjv, xi OVXÜJ; 

xaxt)<pf]!; xfj idea xai ov% iXago;; xäyd) ebtov avxfj• ' Yno ywaixo; äya-

dwxaxTjz Xeyovor]; ftoi Sxi rj/xagrov ei; avxrjv. r\ de e<prj- Mrjda/iä»; eni 4 
TOV SovXov xov &eov xo ngäyfta xovro. alXa ndvxoj; eni xrp> xagöiav aov 

aveßt] Tie gl avxrj:. eaxiv fxev xoi; SovXot; x ov deov rj xoiavxt) ßovXtj afxagxiav 

enupegovaa• novrjga yäo ßovXfj xai IxnXrjxxo; ei; navoeywov nvev/ia xai 

rjdrj deöoxifiaoftevov, eav imfrv^RJOT] TIOVTJOOV egyov, xai fiakioxa 'Egfiä; o 

eyxgaxrj;, o djieydfievo; Tiaarj- em&vfxia; novr/gä; xai TiXr/or]- Ttdorj; cbiXo-

xrfto; xai axaxia; fxeydh]-. 

'AXX' ov% evexa xovxov aoi ogyi^exai o &e6;, aXX' Iva xov olxov aov xov 3 ,1 
dvofii]oavxa eis xov xvgiov xai eis v/uä; xov; yovet; avxiöv ¿moxoeyn];. aXXa (I 3) 
<piX6xexvo; OJV OVX evov&exei; aov xov olxov, aXXa aqcijxe; avxov xaxa-

<p&agfjvar öia xovxo ogyi£exai aoi o xvgio;' aXXa iaaexai aov ndvxa xa 

ngoyeyovöxa Tiovr/ga ev r w olxqj aov öiä yag xai; exemov dfiagxia; xai 

avofxrjfiaxa ov xaxetpddgrj; ajto xcöv ßiojTixäiv nga^eojv. aJ.X* r\ noXv- 2 
onXay%via xov xvgiov rjXerjoev ae xai xov olxov aov xai io^vooTtoirjoei ae xai 

§EfieXia')oei ae ev xfj 6o£rj avxov. ov ¡xdvov f i f j ¿a&v/xrjor];, aXXa evyrvxei xai 

iaxvgoTioiei aov TOV olxov. O'J; yag o xaXxev; a<pvgoxoii<bv xo egyov avxov 

negiyivexai xov ngdypaxo; ov &eXei, ovxat xai o Xoyo; o xadt]fiegivo; o 

dixaios negiyivexai naarj; novrjgia;. fii) diaXinr}; ovv vov&exüv aov xa 

8 P*m (Rekto: — 4 firjd[afiw;; Verso: 7 w ] a — 14 x;- a[A]A) A L'L'E 

1 xdycu — /aipe < A | xkaiajv 6 t c P , m L L E ^aiptuv N | xai ehiiv} tj Si ehre 

A (L1) | ftoi < AE 2 'Eßfiä (aus ee/ia;) « (L1) Eq^aq F " u (E) < AL» | o 
aaxoxrj[roi P*m xai acno(iaxT)TO<; A | ovra>; P* m OVTCÜ K A 3 xaycb] xai A | 
v7io -)- Tivo? A (Lücke in P*m, für TIVO; kaum ausreichend) xvgia ovtöia/jo; \jiot 

yt]yovev vno n C L ' 4 /toi < s L 1 5 r o ngay/ia TOÜTO] TIQ. TOIOVTOV A 

7 exnbjxxoti] ixtp^ixroi A | näv oefivov Dib. (L*) 8 ¿m&v/jrjoti] ävaßfj ¿.-ri-
&vfiia rj A 9 o] xai A Lücke in P* m | ndat]/;1 < A E 11 ogyt^erai 

aoi ~ n c A | aoi < N 12 xai eis vftä; P*mAL*E xai ei; r/pa; s c L 1 rj avrov; 

7] N | ¿mcngiipTjq s c P i m A eTtiaxgetpi) H 18 f. xaraip&aßrjvai + öeivüt; ALLE 
14 aoi ogyi^etat —N 15 yeyovora A | vor novrjga + r a s (getilgt von Xc) | 
aov < t< (ergänzt von t*c) | rd ixetvoiv ¿/iaQTqftara A 16 IÖIWTIXWV K korr. 
von x c 16 f. noXvanXayxvia « E (vgl. Schodde S. 19 Anm. 3) jioAAiJ ev-

anXayxyia A 17 xai* < A E | ae1 < A 18 ov — 19 olxov < L» | ä&v-

fi^arjQ Dib. (»e maetlus sis E) 19 iaxvßonoiijaeis A | 6 < A 20 xai 

< AE | o3] xai A 21 aov -(- xai s? (getilgt von Nc) 



4 Der Hirt des Hermas 

réxva' oída yág ort éáv fj.Exavor¡aovaiv é£ oXr¡~ xagdíag avxütv, ¿vyga<prj-
aovxai ei~ ra; (iifilov- xijg t,Mijq fiera xü>v áyíojv. /¿era ró nafjvai avxrjg 3 
xa Qr¡fiaxa rama Xéyei fior &é?xig áxovaaí /aov ávayivajoxovarjg; kéyco 
xáyú • GéXio, xvgía. kéyei fioi • revov áxgoaxrjg xai áxove ra? óól¡ag rov 

5 -&EOV. rjxovaa fieyáXojg xai §av/iaoTá>g & ovx la^vaa ftvr¡fjiovevaai• návxa 
yaq xa ór¡fj.axa ixtpgixxa, a ov dvvarai áv&gwjio; /Jaaxáaai. xá oiv ea%axa 
gr¡fiaxa Efivr¡fióvEvaa~ f¡v yág f¡füv avfupoga xai rjfisga• 'Idov o -freo; rojv 4 
ówáfieoDV, ó áooárqj dvváfiEi xai xoaraia xai r f j fi£yálr¡ avvéaec avxov xxíaag 
rov xóo/xov xai r f j ¿vóóSqj fiovkrj negifteit; rr¡v evngéneiav zf¡ xríoei avrov, 

10 xai xü> ia%vg(b ¿rj/iaxi nr¡£ag rov ovgavóv »ai üefiEXuóaag rr¡v yfjv eni vdárcov 
xai r f j idía aoqjía xai ngovoía xríaa; rr¡v áyíav ¿xxXr¡aíav avrov, fjv xai 
r¡vkóyr¡aev, idov fiediorávEi rov; ovgavov; xai ra dgr¡ xai rov; ftowovg xai 
rág daj.áooag, xai návxa ófiaXá yívsrat xolg EXXEXXolg avrov. Iva áitoóol 
avxoíg rf¡v enayyeXíav, fjv E7ir¡yyEÍXaxo, fiera noXXrjg dó£rjg xai yaoag, éáv 

15 xr¡gr¡oo)otv ra vófiifia rov &eov a najoéXafíov ev fiEyáXt] nícrcet. 
"Ore o$v EXEXEOEV ávayivwaxovoa xai rjyég&r) cuió rfj!; xafiédoag, f¡X&av 4,1 

réaoageQ vEavíai xai f¡gav rr¡v xadédgav xai ccifjXdov ngóg rr¡v ávaroXr¡v. (I 4) 
ngoaxaXelxai dé fiE xai rjipaxo rov arr¡^ocg fiov xai XéyEi fior "Hgeaév aoi 2 
f¡ áváyvmoíg fiov; xai Xéyco avrjj" Kvgía, ravxá uot ra laxara ágéaxet, 

20 ra dé ngórega yaX.ena xai ox).r¡gá. rj dé e<pr] fioi Xéyovaa' Tama ra layara 
rolg dixaíoig,rá dé noatra xolg l&vsaiv xai xoig ónzooráraig. XaXovar¡~ av- S 
xfjg fier éfiov dvo rtvég ávSgeg éyávrjoav xai rjoav avrr¡v rojv áyxúvojv xai 
ánfjXdav, onov xai f¡ xa&édga, ngóg rr¡v ávaroXrjv. íXagá dé ¿oii¡).&ev xai 
vnáyovoa Xéyei fior 'Avdgí^ov, 'Egfiá. 

7f. vgl. Ps 58,6. 79,5. 83,9 u. a. 10 vgl. Ps 135,6 

n A L 'L !E 

1 oída] scit (enirn den,i) L1 | fieravoijoajotv A 2 nair&rjvat A 3 -ravra < A 
4 xvnia + fiov AE 5 rjxovaa + ávayivüjaxovar¡; Hb. (legebat L1) | fieyMag 
xai davfiaaTa; wv A(L2E) fieyáXajv xai davpacnwv OJV Joly 6 (laardoai] 
awiévai A 6f. TIJJV OÜV iay/noiv grj^drojv A 7 'lf*ív — '¡/irQa] i)fi£oai xai 
ev avfupooa íjfirjv Kc 8 ó áoQárui Hg. mit L1 (inuisibili), vgl. L2 (sustentabili) Sv 
áyaxio nA in misericordia sua et ira amore suo E | xai1 < N | xai1] ó A 
9 évóófw + avrov AE | avrov < A 10 ini + rojv A 11 áyíav < A 
12 EvXóyr¡aev A 13 ánoó<p n°A 15 ajieg ikafSov A 16 fjX&ov A 
17 veavíaxot A 19 xai < AL1 21 nQÜira K ngórega A priora L.L | i&vi-
xoig A ethnieis L1 22 <5t5o — ¿cpávr¡aav] óvo ávóge; f¡Xdov A(E) 23 irfjX&ov A | 
xai1 < t< 24 amáyovaa A | fioi < N 



Vis. I 3,2—11 2,4 5 

"Ogaaig ß' 

IJogevofiévov fiov eìg Kovjxag xarà tòv xaigòv ov xaì jtégvai, jteguiaTwv 6,1 
àve/xvij(r&T]v Trjg negvaivfj; ógàoeax;, xaì ndXiv fxe aigei nvevfia xaì ano- (II 1) 
(pégei ei; tòv avxòv rónov Snov xaì négvai. èX&ùv otJv el; tòv TÓnov Ttdà> 2 
TÒ yóvaTa xai rjg^dfiTjv ngooevxeodai rw xvgico xai òo£àfeiv ovtov tò ovofia, 
ort fte. à£iov fjyrjaaTo xai èyvógiaév fioi r à j a/uagriag [jlov r à ; ngóxegov. 
fiErà òè tò èyeg{Hjvai pie ànò Ttjg ngoaevxfji ßXenco ànévavri fiov rrjv ngea- 8 
ßvTégav rjv xai nègvaiv ewgàxeiv, neguiaTovaav xai avayivtbxovoav ßißXa-
gidiov. xai Xéyei fior Avvr) ravra toc; èxXexToì; tov &eov àvayyslXai; 
Xèyoì avzfj' Kvgia, Toaavra fivrj/iovevoai ov òvva/iar òòg òé fioi tò ßi-
ßXiöiov Iva fj.£Taygàipa>fiai ovtó. Aaße, <pr)oiv, xaì òjioòwaeig fioi. èXa- 4 
ßov ¿yeti, xai el; r iva tótiov tov àygov àvaxcogrfcra; fiETEygaipdfitjv Adina 
ngòg yodfifia' ov% rjvgiaxov yàg rag crvXXaßaTeXéaavrog orJv tò ygdfi-
fiaTa tov ßtßXiSiov è£ai<pvt)g rjgnayrj fiov èx Trj<; x£t&ò; tò ßißXidiov vnò 
tlvo~ òè ovx elóov. 

Mera òè òéxa xai tievxe rj/iéga; vrjarevaavró: fiov xaì noXXà ègwTijaav- 6,1 
ro£ TÒV xvgiov àjiexaXvqrih] poi rf yvòjaig TFJG yga<prjg. rfv òè yeygafifiéva ( I I 2) 
Taira - Tò onégfia aov, 'Eg/xd, rj&ézrjcrav eig TÒV fteòv xai eßXaoqrrj- 2 
f.irjaav elg TÒV xvgiov xaì ngoéòwxav rovg yovel; avTwv èv novrjgia fieydXrj 
xaì tfxovoav ngoòÓTai yovécov xaì ngoòóvreg ovx dxpeXrjdriaav, àXXà èri 
ngoaÉ{h)xav Talg àfiaorlaig avTwv TÒ; àaeXyeiaq xaì ovfMpvgfiov; novrj-
giag, xaì OVTOJQ EJiXrjodrjaav ai àvofiiai avxcóv. àXXà yvdjgioov TavTa 8 
rà grj/xara Toig réxvoig aov näaiv xaì Tfj avfißio) aov Tfj fieXXovar) aov 
àòeXtpfj' xaì yàg avTrj ovx ¿brinerai Tfjg yXwaarjg, èv fj novtjgevETai• aXXà 
àxovaaaa TÒ grj/iaTa ravra àtpé&Tat xaì i£et èXeog. fiera TÒ yvogiaai 4 
ae ravra r à gr/fiaTa avToìg fi eveteiXoto fioi ó òsanÓTrjg Iva aoi ànoxa-

5 vgl. Ps 85,9. 12. Is 24,15. 66,5 

K A L 1 L * E 

2 Kov/xag (vgl. S. 1,8)] regionem Cumanorum LL xoj/<as- NAE | xaì < ALS | neoie-
TtaTovv A 7 (SÉ TÒ A io K io Se Nc | xarévavxi A 8 néovoiv < LLE 
7iqóx£qov n 8f. ßtßXidÖQiov A 9 àjiayyelXai A 10 Se] òr) A 
lOf. ßißXtöaQiov A 11 fieraygatpo) A | Xdße—noi < «(ergänzt von Nc) L2E | 
(ptjaiv + avrò A (L1) 18 oiv + fiov A 14 ßißXidaQiov A | è*] ànà A | 
TÒ ßißÄiöiov < A 15 dè < N | elóov] olòa AL* 16 IJfiégag te' A 
18 'Egfiä < A | Ji&érrjaev A(LL) 18 f. iß\aatpr\fir]aev A 19 ngotdaixe A | 
TiovrjQÌq] iftagTÌqi A 21 F. TÒ; àaeXyeiag — avrtòv] xaì rai; àaeAyeiaig xaì 
avfupvQ/tolg avrà/v xaì jrovjjgtatj A < E 28 aov3 < n ergänzt von Nc 24 t f j 
yXtóaor) A 25 ravra rà gy/uira ~ A | eteiq N | xaì perà AE 
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Xwpftf), r o ' r e aq>íevxai avroi; ai áfiaQríai náoai S; ngóregov rjfiagrov, 
xai naoiv roi; áyíoi; roi; áfjiaQrr¡oaai ¡Ú%QI ravxR¡; TT¡~ rjfuga;, éáv 
SXr¡; rf¡; xagdía; fieravor¡aovaiv xai ágojotv auto rf¡; xagdía; avxojv rá; 
óiyrvxíag. atfiooev yág ó 6eonórr¡; xará xf¡; óó£r¡; avxov EM TOV; éxXex- 5 

5 rov; avrov" éáv (ógiofiévtj; rf¡; r¡fiéga; ravrr¡; éri áfiá^rrjoi; yévtjrat, 
fii) exeiv avrov; ocortjgíav r¡ yág ptexávoia xoi; ó t x c u o t ; é ^ e i t c A o ; - ne-
JiXr¡g<ovxai ai rjfiégai fieravoía; náoiv roí; áyíoi;• xái roi; dé é&veoiv fie-
rávotá éortv Ico; éoxárr¡; r¡fiéga;. égei; oúv rol; ngorjyovfiévot; xfj; éx- 6 
xXrjota; Iva xarog&á>ou>vrai ra; ódov; avrátv év dixaioovvt], Iva ajioXá(i<ooiv 

10 éx nXr¡gov; ra; énayyeXía; fiera noXXrj; bó£r¡;. éfifis ivare oiv oi éoya- 7 
Có¡uevoi rr¡v óixaioovvrp> xái ftr¡ ótyw^oT?Te> yévx¡rai vfiójv f¡ náoodo; 
fiera rá>v áyyéXcov ra>v áyuov. (taxágioi vfiei; oooi vnofiévere rr¡v &Xiiptv 
rrjv égxoftévrp) rrjv pieyáXrjv xai Saoi ovx ágnjoovxai rf¡v £a>f¡v avTojv. 
ojfioaev yág xvgio; xará rov viov avrov, rov; áovrjoafiévov; róv xvgiov 8 

i5 avTojv ájiEyvwoícrdai ano rrj; £a>r\; avrcov, rov; vvv fiéXXovra; ágveiodai 
ral; ég%ofiévai; r¡fiégai;' roí; dé ngóregov ágvr¡oafiévoi;, óiá rf¡v noXv-
anXayxviav IXew; éyévero avroi;. 

Zv dé, 'Egftá, fir¡xéri fivr¡oixaxr¡or¡; rol; réxvoi; aov, firjóé rf¡v áóeXqrfv 7,1 
aov éáofl;, Iva xa&aQur&maiv ano rójv ngoxégcov áfiaqriwv airá>v. nai- ( I I 3) 

20 devftr¡oovrai yág naideía dtxaía, éáv ov ftr¡ fivr¡aixaxr¡ar¡; avroi;. ¡ivr¡oi-
xaxía ftávarov xaregyá^erat. ov dé, 'Egftá, fteyáXa; fiXiipet; éoxe; ídicori-
xá; óiá rá; nagafiáoei; rov oixov oov, Sn ovx éfiéXr¡oév ooi negi avTwv. 
áXXá naQeve&vfj.r¡{h¡; xai rai; ngayfiareiai; aov ovvave<pvgr¡; ral; novr¡gái;-
áXXá oá>£ei oe ró fii] ánoorrjvaí oe óbtó &eov £a>vro;, xai f¡ ánXáxrj; oov 2 

25 xai r¡ noXXrj éyxgáreia' ravra oéofoxév oe, éáv ¿fifxeívrjt;, xai návra; 
ocóCei rov; rá roiavra égya£opévov; xai nogevofiévov; év áxaxía xai 
ánXórrjri. ovroi xanoxvoovotv náorj; novrjgía; xai nagafievovoiv ei; £ior¡v 

l O f . v g l . Pb 14 ,2. A c t 10 , 3 5 . H e b r 11 ,33 2 4 v g l . H e b r 3 ,12 

s A L ' L ' E 

2 x a i náaiv] náaiv dé A | r o í ? áyíoig < L ' E 4 - áqieoi; f.arai A L * ( E ) | A/moxr)-
ftaai A 3 tijg1 < A | fiexavvqawoiv A | T&V XOQÓUOV A L L < E 5 iri] 
£7ii k 8 f . 7iai}.r¡Qannai + y á g A ( E ) 7 xai < A ( L 1 E ) g ¿(oí + xijs A 

9 und 18 eavxotv 12 vno/ievelxe A 14 vor xvgiog + i A 1 xvgtov Kc 

A L l E xv t< víóv L 1 1 6 vvv < A 1 6 xols — áqvr¡oafiivoii\ xoi>; — ágvr¡-
aafiévovq A 1 6 f . ^oAtxwiA.] noAXty atixov etionXayxrlav A 2 0 f¡ pvr¡oixaxía 
2 1 f . ióuoTtHcu; « A L * puoxixa; k C L 1 < E 2 8 ngay/iarcícuí] ajuiQxtais N c 

24 ae' < A 25 7ioXXi¡ < A 26 ocupéis x 27 xaxtoxvovotv « | Jiaga-
ftévovatv L * ( E ) 



Vis. II 2.4—III 1,2 7 

aubviov. fiaxdqioi ndvxeg oi ¿gyaCd/xevot xrjv dixaioovvtjv. ov diatp&agr)- 8 
aovxai la>q aimvog. ¿geig de Ma£i/xq>~ 'Idoi> üAiipig £gxexai- idv aoi <pavjj, 4 
naliv ägvrjaai. ¿yyvg xvgiog xoig ¿moxgeipofidvoig, a»g yiygajtxai ¿v xä> 
'EXdad xai Mcoddr, xoig ngoqnjxevaaatv ¿v x f j igrjfjKp xä> yXacö. 

'AnexaXwp&vi d£ /toi, ädeXcpot, xoifMu>fib>a> xmo veaviaxov eveideoxdxov 8 ,1 
XeyovxoQ fxoi• Trjv jigeaßvxigav, nag' tfg IXaßeg xo ßißXldiov, xiIva doxeig ( I I 4) 
elvai; eyw (prjfii• Trp> EißvXXav. TJXaväaai, <pr)oiv, ovx loxtv. TLg oSv 
eaxtv; <pr)fii. 'H 'ExxXrjaia, qrrjaiv. ehtov avtot A lazi oiv ngeaßvxiga; 
"Ort, <pr}oiv, navxaiv ngtoxr) exxia&r}' dia xovxo 7igeaßvxiga, xai dia xav-
xtjv o xoofiog xaxTjgrUr&rj. fierbtetra de Sgaaiv eldov ev x<b olxw fiov. ijX- t 
•&ev rj Jigeoßvxiga xai rjgtbxqoiv fie ei rjdt] t o ßißkiov dedcoxa xoig ngeaßvxi-
goiq. r\QVT\aa.fjLrp> dedoixivai. KaXä>g, tprjaiv, ncnoirjxag' ejoi yag gtf/xaxa 
Jtgoafteivai. Sxav oiv cbioxeXioca xa gtffiaxa ndvxa, dia aov yvdögiofhqoe-
xai xolq ¿xXexxoig näatv. ygdipeig oüv dvo ßtßXagiöia xai 7i£[i\peig b> 8 
KXtffievxi xai iv rgaatxfj. nepxpei ovv KXrjfirjg eig xäg e£a> nöXeig, ¿xeiva> 
yag ¿mxixgaitxai. fgaTirrj de vov&exrjaei xag xal "covg ogtpavovg. av 
de avayvdxrr] eig xavrrjv rrjv noXiv fiertä xcöv ngEaßvxigoyv xätv jtgo'iaxa-
(ikviov xfjg exxlrjolag. 

°Ogaaig y 

ijv eldov, ädeXtpoi, xoiavxr). vqoxevoag noXXaxig xai deiydeig xov xvgiov 9 , 1 . 2 
Iva fioi <paveßd)OT] xrp> ¿utoxaXvyiiv f)v ¡xoi ¿nrjyyeiXaxo dei£ai dia xr}g nqea- ( I U I ) 
ßvxigag \ixeLvrjo\, avxfj x f j wxxi fioi amxai r) ngeaßvxlga xai ehth ftof 
'Enei oßxcog ¿vdefjg el xai anovdalog eig t o yvüvai ndvxa, Ik&e eig xov äygov 
Snov xwdglCetg, xai negi wgav ne/inxTjv l(i,tpaviadr\ao[iai aoi xai fiei£a> aoi 

1 vgl. Ps 14,2. 105,3 8f. Unbekanntes Apokryphem des Alten Testaments, 
vgl. Num 11,26—30 

N A Orig. (De prineipiis 4, 2, 4: zitiert 14—18 frei) L ^ ' E 

2 Ma^ifiq>\ magna L l + fteydbj E ] favfj] doxy «c 4 eXdaS xai /toSar n 
'EXaö xai McodäS A Heidorn et Modal L 1 Heldat et Modat L< Eldad et Mudad E 
5 xotfuofiEva) < A | vn6 + tivoj A 6 fioi < A | ßißXiov A 7 ipr?/«] tprjoiv N | 
TI S korr. von Nc 8 ebiov+ o6v A 11 Idwxa A 18 ejineXeaai n 
korr. von s c 18 f. yvaxr&rjoexat A 14 oöv «"AL1 < s Orig. (ei L*E) | 
ßtßXtöatQta A ßißXia Orig. 15 f. ¿xetvtp ydg hineiQairzai < Orig. L ' E 
16 emyiyQajrcai A 17 dyayvmoetQ A | rathrjv] ainty A 19 y' n TQITT] A 
20 >Jv] SQOOIV A | TOiavTTjv «A 21 fioi1 < A 22 ixeivrjg < t* (aber ge-
nügend Platz frei gelassen) Lücke in A [ a&tfj < A | üxpfhj /ioi A | fioi* < A 
28 ¿vSctjs] perseueras in oratione (¿v öeijoei) L' praeeept E | el < A 24 ^oovt-
feis ncAL* mm L̂  (ei sede ibi E) | aoi* < A 
3 WhltUker, Der Hirt des Hermas 
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fi dei ae iòeìv. fjgatrrjaa avxrp> Xéyurv' Kvgia, eig noiov xónov xov äygov; S 
"Onov, (fTjoiv, òékeig. ¿(eÀe(àfirjv xónov xaXòv àvaxex(ug*)xóxa. Tigìv òè 

XaXijaai avrfj xai ebuiv TOT xónov, Xéyei fior ¿xei Snov &éXeig. 

éyevóftrjv oSv, àóeX<poi, elg TOT àygóv, xal owónpioa ràg (¿gag, xai fji&ov eig 4 
s TOT rónov Snov òiera^àfirpr avrfj iX&etv, xai ßXbuo ovfirpéXiov xeifievov 

¿Aetpavxtvov, xai èni xov avfiipeXiov Ixeixo xegßixagiov Xtvovv, xai ¿TKXVOJ 

Xévriov i£t]7iXatfiévov Xivovv xagnàaivov. lòwv ravra xeifieva xai fir\- 5 
béva Svra Iv rö> róma ex&a/ißog èyevófitjv, xai ¿»crei rgófiog fie tXaßev, xai 

ai xgixeg fiov òg&ai' xai tboei cpgixt) fioi ngoafjA&ev, fióvov fiov òrzo;- èv 

io ¿ßtavrü» oiv yevófievog xai fivrja&eig rfjg òó£rjg xov &eoö xai kaßcav dagoog, &eig 

xà yóvara ¿£(Ofiokoyovfitp> rà> xvgicp naXiv ràg àflagrici*; fiov d>g xai ngóre-

gov. j) òè rjX&ev fierà veavicrxojv e£, ovg xai ngóregov éa>gàxeiv, xai ène- 8 
<rrà&t) ¡xoi xai xarrjxgoàro ngoaevxofiévov xai ¿SofioAoyov/uévov reo xvgta» 

ràg àfiagriag fiov. xai arpaftévr) fiov Xéyer 'Egfiä, navaai negi riàv àftag-

i5 ruòv aov nàvxa ègcorwv ègwra xai negi òixaioavvrjg Iva Adßjjg fiégog ri 

¿E avrfjg elg ròv olxóv aov. xai è£eyeigei fie rrjg xeiQÒg xai äyei [te ngòg 7 
rò ovfiipéXiov, xai Xéyei roig veavtoxoig• 'Ynàyere xal oixoóofieire. xai 8 
fiera xò àvax<ogrjaai rovg veaviaxovg xai fióvtov rjficòv yeyovórwv Xéyei fior 

Kó&iaov wòe. Xéyoj avrfj' Kvgia, ä<peg rovg ngeaßvxegovg ngmrov xa-

20 öioai. "O aoi kéyta, tprjoiv, xó&iaov. &éXovrog oiv fiov xa&iaai elg rà 9 
deità fiégrf ovx elaaév fie, àdX' èwevei ftoi r f j x£lQl £ < i T a agioregà fügt] 

xadtow. óiaXoyiCofiévov fiov oiv xai Xvnovfiévov Sri ovx elaaév fie elg rà 

òe£ià fiégr] xaftioai, Xéyei fior Axmfj, 'Egfià; 6 eig rà deità fiégr) rÓTiog àA-

À(ov èariv, rwv rjdrj evagearrjxórwv rw &eoj xai naùóvratv etvexa rov òvófia-

« A L ' L ' E 

2 «ÌfArtdfiìjv — 3 (toi nach 3 wiederholt A 8 aurrjv s (verbessert 
•on Nc) A | TÒV < A | fi(o> < K (ergänzt von Ke) 4 avvtótpitta A (vgl. 
S. 55.3) oweynppioa K extimaui L 1 ó òtexaiàftrjv avrfj iXùeiv] atrri) ¿?.&etv 

i/trMe A < E | ira(afitjv s c | avp\péXXiav A hier und immer 7 Xevxiov L l | 
xaqjtdaivov N xaQTiàaiov « C A | IÒÒJV -)- otfv A 1 0 eavrcu s korr. von N , c 

1 1 nóXiv < A | — 14 a/iagzia^ fiov < s L* (Homoiot.) 1 2 f. ¿neardd-rj 

H b . vgl. L ' E (stetit post me) irrrdih] A 18 ngoacvxoftévov + fiov L ' E 14 Xéyti 

+ ftot « ' L ' E 1 5 ndvxa 8 ndhv A tantum L ' E < L ' 15 f. TI T£ 

avrrjs k fiera aeavrov K c TI < A L L è( avrfjQ < E 4- perà aeavrov A 16 t(>j-

yeioe A | nQÒQ N e/c A 17 xai' < A L 1 18 xai < A L l E 18 mxijrovt; A 
20 5 < E ä A | otV < A 20f. el; r d óeftà fté,pij xa&ioai ~ A 2 1 àXX' — 

22 elaaév fie < ti (Homoiot.) ergänzt von k " ( < <LU\ 22 < oiv, xai Xwtov-

fiévov < K 1 ) 2 2 teyitoftévov A 28 ftégi] < A 24 evtjQearrixÓTOv A | 
eìvexa] vnèg AL* | rov òvófiaToc L 1 fiov rov ovoftaroc K — + aùrov A L ' E 



V i s . I I I 1 , 2 — 2 , 8 9 

roç' aoi ôè noXXà Xxinei ïva fier' avrwv xad/arj-- à?J.à wç êfifiéveiç rf/ 

âjiXÔTTjri aov, peïvov, xai xadifj fier avziôv xai ôaot èàv ègyâaojvrai r à 

èxeivtuv igya xai vnevéyxwaiv â xai ¿xeîvoi wtijveyxav. 

Ti, <prifxi, wnfveyxav; "Axove, (prjoiv• fiâariya;, cpv?.axâç, ÖXlyeiz fieyâ- 10.1 

s Xaç, aravgovç, ûrjoia eïvexev rov ôvôfxaro;- ôià rovro èxeivojv èariv r à ôe(ià ( I I I 2) 

fiéçT) rov àytÀafiaxo;, xai S; èàv nriât] ôià ro ovo fia' r âtv ôè Xoinœv rà àgi-

aregà fiégrf èariv. àXXà à/Mporèg<ov, xai TÙJV êx ôeÇuov xai rcûv àgiOTegwv 

xa&rifiÉvciiv, rà avrà ôœga xai ai avrai ènayyeXIar fiôvov èxeïvoi èx 

àe£uï>v xâdrpnai xai èxovaiv ôà$av rivà. av 'ôè xareni&vfieïç xa&iaai 2 
io èx ôe£uôv fier avrwv, âÂXà rà voTegrjfxarä aov noXXà• xa&aQioûrjofl ôè 

cbto rojv vareçTjfiârcDV aov xai navre; ôè oi fit) ôiyw%ovvreç xa&açiafhrj-

aovxai àno nàvrcov tcûv äfiagrTjfiärojv eiç ravrijv rrjv r'jfiégav. raina eï- 3 

naaa fjûeXev àneX&eïv neatbv ôè avrfjç ngoç roi); noba~ fjoû>T}]aa avrrjv 

xarà rov xvgtov ïva (ioi èniôeiÇg ô ¿nrfyyeiXaro Soafia. 7) ôè JtàXiv eneXâ- 4 

15 ßerö fiov rrj; XeLG°Z x a l èyeigei fie xai xaêiÇei èni ro ovftifièXiov è$ evcovv-

fia>v èxaûéÇero ôè xai avrr/ èx ôeÇubv. xai ènâgaaa gdßöov rivà Xa/xngàv 

Xéyei fiof BXéneiç fiéya ngây/xa; Xéyco avrjjr Kvgia, ovôèv ßXhtw. Xéyet 

fior Ev, iôov ov% ogâç xarèvavri aov nvgyov /xéyav oixoôofuovfievov èni 

vôârwv Xi&oiç rergaywvotç Xa/ingoïç; èv rcrgaydjva) ôè (bxoôopeïro â nvg- 5 

20 yoç v7to râiv veaviaxcov rtöv èXrjXv&orcov fier' avrfjnXXai ôè fivgiâôeç 

àvôgwv naçécpEQOV Xî&ovç, oi fièv èx rov ßvdov, oi ôè èx rrjç yrjç, xai èneôt-

ôow roïç If veaviaxotç. èxeïvoi ôè kXäfißavov xai (bxoôàfiow rov; /xèv 6 
êx rov ßv&ov XÎ&OVQ éXxofièvov; navras oSrtoç èri&eaav eiç rr/v olxoôofirfv 

rjg/noofiivoi yàg rjaav xai awe<p<i>vovv rfj âgftoyfj /xerà rœv érêgcov Xi&tov 

25 xai oërojç èxoXXwvro àXXrjXoiQ, wäre rrjv âg/ioyrjv avrtuv fxrj tpaiveaâaf 

ètpaivero ôè jJ oixoôojirj rov nvgyov cuç ê f évàç Xi9ov œxoôofirj/névrj. rovç 7 

ôè érégovç Xi&ovç rovç <pegofièvovç àno rrjç irjoâç rovç fièv äneßaXXov, rov; 

ôè èridow elç rrjv olxoôofi^v âXXovç ôè xaréxoTcrov xai igginrov fxaxgàv 

àno rov nvgyov. âXXoi ôè Xiâot noXXoi XVXXOJ rov nvgyov ëxeivro xai ovx 8 

N A L ' L ' E 

1 ififtéveiç Kc(ev/i-) A fievis N 2 aov < A E | cftftivov «c | xa&ioei; A | 

èàv « âv A 8 xai1 < A L ' E 5 êvexsv A | ovà/taroç -f tov ôtov A L * + 

avrov E 6 ôvofia + TOV ûtov A + avrov E | ôià tô ôvo/ia] ita L* 7 xai 

Ttôr1 — 8 xafrr)fiéva)v < L* | Tûtv ¿$ àçiirreQiâv L l E 8 air ai < A 9 xaxe-

nî&vfioç EÏ A 1 1 ôè < « ( e r g ä n z t v o n n ^ L ' E 1 2 J tavr tuv < A | 

âfiaoTrjfidrotva&tcüv A E 1 2 f . ôè ebiovoa A (et L 1 igitur L*) 1 5 rij; 

Zeiffàç ftov •—1 A | ffyetQE A 1 6 xa&éÇerai A 1 7 f . Xéyet ftot av < A 

1 » (¡¡xoôàfiTjTO A 20 I f « ° A L L E efyxovra K 2 1 toi)î Xtôovç A 

2 2 eÇrjxovra 8 k o r r . v o n « c < A 2 5 OVTTJV k 2 7 f . ovç fièv . . . ov; ôè A 

28 xarcxonrav H | foçtTrrov] ertôow N 29 âXXoi—ëxetvro] 01 exivzo « 

S* 
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¿XßäivTO avrolg eig rr/v olxodo/irfv fjoav ydg nveg ¿£ avrätv ¿yxogiaxoreg, 
iregoi de axt0f*äg ¿xovreg, äXXoi de xexoXoßw/ievoi, äXXoi de Xevxoi xai 
argoyyvXoi, ¡ir\ ägfi6£ovreg eh; rrp> olxodofiifo. eßXenov de eregovg Xi&ovg 9 
gtnroftevovg fiaxgav dno rov nvgyov xai ¿gxo/ievovg eig TTJV odov xai firj fie-
vovzag ¿v r f j odd>, äXXä xvkio/xevovg ¿x rrjg OÖOV eig rfp> ävodiav er¿govg 
de ini n€g ifinlnrovrag xai xaiofievovg- eregovg de nimovrag iyyvg vda-
r<ov xai fii] dwaftdvovg xvXioftrjvat eig ro vdojg, xaineg deXövrouv xvXio&rj-
vai xai ik&eiv eig ro vdcog. 

Aei£aoa fioi ravra ijöeXev änorgixeiv. Xeya> avrfj• Kvgia, ri fioi öqpeXog 11,1 
ravra eajgaxdn xcu firj yivciiaxovri ri eartv rä ngayfiara; änoxgtßeiad (III 3) 
fioi Xeyei" üavovgyog el, ävdgcune, &£hav yivwaxeiv rä negi rov nvgyov. 
Nai, 9rrjfii, xvgia, Iva roig ddeXrpotg ävayyeiXxo, xai iXaQoiregoi ybxovrai, 
xai rarra äxovaavreg yivmoxajaiv rov xvgtov ev noXXfj do£r]. r/ de eiprj' 2 
'Axovaovrai fiev noXXoc äxovaavreg de riveg e£ avrwv xagVaovral! "tiveg 
de xXavaovrai • äXXä xai ovroi, ¿äv äxovowoiv xai fieravorfowoiv, xai avroi 
XaQTjaoinai. äxove ovv rag nagaßoXäg rov nvgyov anoxakinpm ydg aoi 
navra. xai firjxeri fioi xonovg ndgexe negi änoxaXvipeojg' ai ydg äno-
xaXwpeig avrai reXog ¿xovaiv nenXrjgcofievai ydg eiatv. aXX ov navarj 
airovfievog anoxaXvtpeig' ävaidrjg ydg el. 6 fiev nvgyog, Sv ßXeneig olxo- 8 
do/iovfievov, ey(b elfii fj ' ExxXtjaia, r) orp&elad aoi xai vvv xai ro ngöregov 
S äv &5v &eXrjor)g ¿negtora negi rov nvgyov, xai dnoxaXvtpco aoi, Iva XQQfis 
fierä rcöv ayia>v. Xeyco avrfj• Kvgia, enei äna£ ä£iov fie rfyrfam rov 4 
navra fiot änoxaXvipai, änoxaXvtpov. rj de Xeyet fior "O ¿äv ¿vdexrjrai aoi 
änoxaXvy&rjvai, änoxaXvqr&rjaerai. fiovov rj xagdia aov ngog rov &eov 
fjru> xai fit] dtywxiioeig o äv idrjg. enrjgwrTjaa avrijv Aiari o nvgyog eni 5 
vdarcov (bxodöfirjrai, xvgia; Elna aoi, qprjaiv, xai ro ngöregov, xai 

K A C1.A1. (Strom. 2,3: zitiert 23f.) L ^ ' E 

1 eis NcA ern s 8 XI&OVQ + tot); A 4 zrjv oöov] xo avxo n 5 ¿x 
rijs oöov < « E 6 xai — nbtronas< N (ergänzt von t<4) L2 7 f. xatneq — 
vöioq < A | ¿xxvXur&rjvai1 N korr. von «c 9 öeiiag öi poi A | fi&EÄrjoev 
AL* | xvgia + fiov A | uot + id A 10 iwQaxivai und yivmaxetv A | ¿an -)-
Tavra A 11 avdomTiog tl'L'E 12 vaC] xai A | iXagünegoi — 13 rav-
xa < nE 13 ytvuiaxuxji A -ovatv « | XVQIOV] deov A | Jj öi < k 
15 ofxoi] avxoi S | äxovowoiv xai] axovaavxeg A(L') | xai avroi < K (ergänzt 
von 16 ydg aoi] aoi ydg xä A 19 rov fib> nvQyov A 21 fi.v « 
¿äv A | fleAflc AL» 28 fioi1 < K | fioi* < s | ¿vöexv™ «lc C1.A1. öextjxe X 
¿vöexerai A 28 f. äjioxahxp&fjvai aoi ~ A 24 7rod;] negi n 25 öiyrv-
/tjaei; s (vgl. S. 19,14) -ofls A | dv et eav A | e<p' A 26 ebiov A | ngöxegov + 
navovygos el jugi xdc ygcupdi AL1 
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¿X£T)Telg imfieXü)^ • EXCTJXCÖV cröv evgiaxeiq xrjv aXrjdetav. Start o$v eni vda-
xwv (bxodofirjxat 6 nvgyoq, ¿bcove• Sri fj Cmjj vfj/bv dta vdaxoQ eocu&r) xai 
ooj&r/oexat. xeßefxeXicuxat de o nvgyo; xü> gr/fxaxt xov navxoxoaxooo; xai 

evdo^ov ovofiaxoq, xgaxeixat de vno xrjQ aogaxov bvvdfieco^ rov deanoxov. 
'Anoxgtdeiq Xiyoj avxty Kvgia, fieyaXwq xai davfiaazw; exet xd ngäy- 12,1 

fia xovxo. oi de veavtaxot oi e£ oi oixodofiovvxe- xiveq eiotv, xvoia; Ovxoi(III4) 
eiatv oi äytoi äyyeXot xov fieov oi ngcbxot xxta&evxeq, olq Jtagedcoxev 6 xv-
oto- näaav xrjv xxiotv avxov, av£etv xai oixodo/xelv xai deonoCetv xfj- xxt-
aecog ndoTjq. dta xovxcuv crSv xeXecr&rjaexat >j oixodofir) rov nvoyov. Oi 2 
de exegot oi nagatpegovxeq xovg Xi&ov~ xiveq eiotv; Kai avxoi äytoi äyye-
Xot xov &eov~ ovrot de oi ££ vnegeyovxe- avxoix; eiotv. crwxeXeadrioexat 
oiv tj oixoöofitj xov nvoyov, xai navxeq o/xov evcpgavd^aovxai xvxXco xov 
nvgyov xai do£doovotv xov deov, 8xt ¿xeXeo&rj i) oixodofxrj xov nvoyov. 
enrjgcoxrjoa avxfjv Xeyajv Kvota, rj&eXov yvoivai xcöv Xi&cov xrjv e£odov 8 
xai XTJV dvvaptv avxcöv, Ttoxajiij eoxtv. djioxgt&eiod fiot Xeyet• Ov% Sxt 
ov ex ndvzcov a£ui>xego<; el Iva oot djtoxaXvcp&fj• ,aX)x>t yag oov ngoxegot 
eiatv xai ßeXxioveg crov, olq edet äjzoxaXvcp&fjvai xä ¿gdfiaxa xavxa' d?.X' 
Iva do£ao&fj xo ovofia xov &eov, ooi ajtexaXvcp&r) xai djtoxaXvpxhfjaexaL 
dta xovq dtywxovz, xovq dtaXoyt^ofiivovq ev xaiq xaodiat; avxwv ei äoa 
eoxtv xavxa fj ovx eoxtv teye avxoiq 8xt xavxa navxa eaxiv aXrj&rj, xai 
ov&ev ioxtv xfj- dXtj&eia;, dXXä navxa ioxvgä xai ßeßata xai xe&e-
/ieXtü)/j,iva eoxtv. 

"Axove vvv negi xcöv Xi&cov xcöv vnayovxcov ei? xf)v oixodofirjv. oi fiev oSv 13,1 
?Mot oi xexgaycovot xai Xevxoi xai crvjuipcovovvxe; xatq äg/ioyaü; avxcöv, (IIIS) 
oixoi eiatv oi dnooroXot xai eniaxonot xai dtädaxaXot xai dtaxovot oi no-
gev&evxeg xaxa xrjv aefivdxr\xa xov deov xai entoxonijoavxeq xai dtdd£avre^ 
xai dtaxovrioavxe$ ayvcöz xai aefiväx; xotg exXexxolq xov iJeov, oi /uev xexot-
/XTjßievöi, oi de ext ovxe;' xai navxoxe eavxol~ ovvetpcovrjoav xai ¿v eavxoi; 

18 vgl. Ps 85,9. 12. Is 24,15. 66,5 

K A C1.A1. (Strom. 1,181: wörtl. 19 f. dta — lartv1) L ' L ' E 

1 ¿xCrjTijoeiQ A | CVGÎ AETI A L ' E | £<p" A 2 äxovaov A [ <5»* A 5 ano-
xQi&eig -F de A | xvoia < L1 \ &av/xa<nov A 6 «eALL efrjxovra S < E | 
xvßia] >5 de Iqn) AL !E 9 ot5c < N 11 I i < k 'L ' E | avzwv A 14 
öov] Siatpooäv A 15 avxüm < A 16 oov < N (ergänzt von Nac) 17 oov 
< AE 18 ooi änexaXrxpih] xai < S aJiexaXtxp&rj xai Sc + Ixt AE 19f. ei 
Sga — lortv1 (zweimal Sarai) C1.A1. LLE < K 20 dX>]&rj ¿ort ~ A 
2 1 otiSev ¿OTIV ¿Sat&ev A | natna] xavxa A 2 3 TO] oiv A | OTV < A 

26 xai didxovoi < AE 27 ex?^xxoig] öovXoii A | &eov + xdv Xdyov A 
28 xai1 < A | avxotg NL1 | ovfupiovTjoavxei N 
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tlgr¡vr¡v eay¡av xai áÁXr¡)Mv rjxovov óiá TOVTO év Tf¡ olxoóoftfj TOV 7tvgyov 
ov/Afpojvovaiv ai áofioyai avTÜtv. Oí óé éx TOV jiv&ov éíxó/xevoi xai ¿M- 2 
rt&éfievoi el; rrjv olxoóofiijv xai avfupcDVOvvre; Tai; ágfioyal; avrtav fiera ratv 
érégtnv Xídov Tüjv r¡di] <bxoóo(xr¡fitv(uv, TÍVE; eíaív; O V T O Í eiaiv oí na&óvre; 
evexev TOV óvófiaxo; TOV xvgíov. Tov; dé érégov; Xi&ov; TOV; <pego- 8 
fiévov; OJIO Tf¡; £ijgá; déXot yvotvai TÍve; elaív, xvgía. E<pr¡~ Tov; fiév el; TTJV 

olxoóofÁTjv vnáyovra; xai pr¡ XaTo/ÁOv/úvov;, TOVTOV; ó xvgio; éóoxífiaaev, 
OTI énogevfh¡aav ¿v TÍ/ ev&vTr/Ti TOV xvgíov xai xaTOjg&ataavro rae érroAá; 
avTov. OÍ dé áyófxevoi xai Ttdéfievoi el; TT/V oixoóo/ifjv Tíve; elaív; Néoi 4 
eiaiv év Tf¡ níarn xai mertoí. vovderovvrai dé vnó TMV áyyéhov el; ro 
tíyadonoielv, ÓIOTI ov% evgé&T) év avroí; Ttovr/gía. Od; óé ájtéfiakXov xai ó 
éoÍTiTow, TÍve; elaív; OVTOÍ elatv rjfiaQTtjxÓTe; xai •dékovre; fieravorjaaf 
óiá TOVTO fiaxgáv ovx cbtegí<pr¡aav é£«j TOV nvgyav, OTI evxgrjaroi laovtai el; 
TT)V obeodo/Át/v, éáv fieTavorjawaiv. oí oiv fiéXXovre; (ÁBTavoeív, éav ¡lena-
vor¡o(ooiv, ioXvooi eaovTai év r f j níarei, éáv vvv fieravorjawaiv év u> olxoóo-
fieiTai 6 nvgyo;. éáv óé Te?¿crdf¡ f¡ oixodofir¡, ovxéri e%ovaiv TÓnov, aJLX' 
éoovTai ex{io).oi. fióvov óé TOVTO e%ovaiv, naoá TOJ Jtvgyw xela&at. 

Tov; óé xaraxoTCTOfiévov; xai ¡uaxoáv gaiTopévov; ano TOV nvgyov &ékei; 14,1 
yvüivai; OVTOÍ eiaiv oí víoi Ttj; ávoftía;' éníarevaav Óé év vnoxgíaei, xai Ttáaa (III6) 
7tnvr¡gía ovx aaiéarr¡ uai OVTÓJV • óiá TOVTO OVX e%ovotv oa)Tr¡gíav, OTI OVX eiaiv 
ívynrjmoi el; oixodoftrjv óiá rá; novr/gía; avTarv. óiá TOVTO awexómjaav xai 
7IÓGG<'> ánegí(pr¡oav óiá TT¡V ógyrjv TOV xvgíov, STI Ttagóoyiaav avróv. TOV; óé 8 
érégov; ov; éwoaxa; no).kov; xeifiévov;, ftt) vjtáyovra; el; rr¡v olxodofir¡v, 
OVTOI oí fiév éxpvigiaxóTe; eiaiv oí éyvcoxóTe; rr¡v áXr¡&etav, pr¡ émfiévovTe; óé 
év U\>Tf¡ fjj]óé xo)J.Ú>pevoi TOI; áyíoi;- ótá TOVTO á%Qr¡oroí eiaiv. Oí óé 8 
TU; ax'Ofiá; ^ O V T Í ; TÍve; elaív; OVTOÍ eiaiv oí xaT áJJ.iíAwv év Tal; xaQÓíai; 

N A ^ L ' E 

1 ia/av A | xai áÁÁrjXatp rjxovov óiá TOV < te (erganzt yon SE) | fjxovoar A 
8 fi," rf/v olxoóoftfp' < 8 | raí; ág/ioyais ainwv < A 4 otxoóo/iov/ievwv X (L1!) | 
oí 4- xexoi/tfjfúvot xai AL* ó xvgiov] Óv (t | TOV; Sé — 6 ¿gwj] ó S¿ hpr¡ A 
6 ATÓ Nc C7ZI tt 8 xarwodiaoav A 10 níorei + TOV XVQIOV AE 11 nouí[v 
TÓ áyadóv A | o¿x < « L* 12 ¿QQÍmovv A | clon* + oí A 18 fuotgáv < A 
14 ntxavor¡a<oaivx] -ovotv N 16 i$ovoiv AL'(E) 17 l(ooott ALL | 
Srt naoá iw 7iv(>y<¡> xeirtai A(LLE) 18 xai ftaxQÓr óatrofídvov; < (t 
20 noyr/QÍa] ávofiía A 21 obcodo/tip + rov nvgyov A | ¿id TOVTO— 

22 a&tóv < A 88 ¿rigov; + ¿(fiovs AL1 | ftf¡ «'L'íL1) xai /íi) AE < « 
84 hufuivarres ALL(E) 8ó fir¡¿¿ — elatv < K L 'E MÍ . #zorre; h 
TAI; xaffStait; ~ A 
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I Zone; xai pr¡ eloTjvevovre; êv éavroïç, àXXà ngoaomov eioi'¡vr¡; ëxorre;, 

Srav ôè ají' áXXr¡)j(ov eaioxtoQqoatoiv, ai novr¡QÍai avrcüv ¿v raiç xaçôicuç Ififiê-

vovatv. avrai oCv ai o%iofiaí eiaiv â~ l^ovaiv oi Xl&oi. oí ôè xexoXoßa»- 4 
fiévoi ovroí elaiv neniarevxóre ; pèv xai ró nXeïov ftéço; H^ovai* ¿v ri} 

s ôixaioovvr}, nvà ôè /¿éoij è^ovaiv rrj; âvo/tiaç. ôià rovro xoXoßoi xai ov% 

¿XoreXelç eiaiv. Oi ôè Xevxoi xai arçoyyvÀoi xai fif¡ àçfiô£ovre; eiç rr¡v 5 

oixoôo/ifjv rive; eiaiv, xvoia; cuioxQifteïaà uoi Xéyer "Eat; nóre JMUQÓ; 

el xai davvero;, xai návra ènegojrâç xai ovôèv voeïç; ovroí eiaiv i%ovre; 

(ièv mar tv, èxovre; ôè xai nÁovrov [reñí alátvo; rovrov] • Srav [áé] yévrjrat 

io â?ûtpi;, ôià ròv nXovrov avriòv xai óià ràç Ttoay/tareia; àuiaovovvrai ròv 

xvoiov avriòv. xai Ò7ioxoideì; avrjj Xéyio • Kvgia, nóre oív e$XQr¡aroi 6 

èaovrai ei; rr¡v oixoôofirjv; "Orav, <pr¡aív, neoixonfj avrajv ó nXovro; ó yv%a-

yojyâjv avrovç, Tore evxorjaroi èaovrai rip dew. waneç yào ó Xi&o; ó 

arooyyvÀo; êàv fii] neqixonf) xai anoßdXr] è£ avrov ri, ov òvvarai 

is retQÓytovo; yevéadai, avrw xai oi nXovrovvre; ¿v roma» rtò alctvt, êàv f i f j 

negixonfj avrwv ó nXovroç, ov óvvavrai reo XVQIW EVXQ*)oroi yevéa&ai. 

òjtò aeavrov nowrov yvœdr Sre ènXovrei; âxffTjaroç f¡c, vvv ôè evxc>¡aro; 7 
el xai d>tpé?u[ÀO; r f j $wf¡. evxQT¡arot yiveaûe rü> &eâ>' xai i'án ai' avrôç )f<?â-

aai èx Tüjv avrwv Àtâojv. 

ïo Tovç ôè érégov; Xi&ovç ovç elôeç fiaxçàv ànà rov nvQyov ôinroutvovç y.aî 15,1 
nârrovraç elç rr¡v óòòv xai xvXio/iévovç êx rrj; ôâov elç rà; àvoôiaç. oôxcl (1117) 
eiaiv oi nemarevxóre; piv, àuto ôè rrjç ôiyrvxlaç avrtôv àfiovaiv rt)v óòòv 

avrwv rr¡v áXr¡&ivr¡v ôoxovvre; oiv ßeXriova óòòv ôvvaaâai evgeïv, 7i).a-

vœvrai xai raXauiwQovaiv neguiarovvreç èv raí; âvoôîaiç. oi ôè ftinrovre; 2 

25 eiç ró 71VQ xai xaiópevoi, ahoi eiaiv oi elç réXoç ànoarâvre; rov ûeov rov 

Cûivroç, xai ovxéri aèroïç ävißr] èni rr¡v xaçôiav rov fieravofjaai ôià ràç 

1 vgl. I Theas 5,13 25f. vgl. Hebr 3,12 

N A L ^ ' E 

1 àXXà nQÓauìnov elçijvrjç tt Lücke in A in persona quidem paeem L1 (L lE), daher 
oi elç /lèv Ttgóaamov tlçqvrp Hg. 2 <bi' ¿M^Xatr ójioxamijocuaiv] àrcoxfoota-

òùxiiv A I raiî xaçôiaii aérwv — A 4 elai* + oi A | nXeiorov L ' (E ) | 
¿Zovreç A, ebenso 5 | r¿ < A 7 Xiryei pot •— A 8 eiaiv -)- oi AE 
9 xai < A I rov—10 nhovzor < « (Homoiot.) | tov aitbvoç TOVTOV und ÓÉ Lücke 
in A 10 ôià* < AL1 lOf. a&t&v rór xvçtov ~ A 11 xai < AL 1 

18 yàç < et (ergänzt von Kc) L*E 16 xvçltp] ze«T<f> A 17 ònò + <5f ncL* 
18 nai ÙMpiXi/ioç el ~ A 18f. xai — Xi&ttnr < k nam et tu ipse ex eis lapidibus 

fuisti (es oder erta E) L 'E et tu autem utilior de ipsis lapidibus eris L* 21 rx] 
ànà A 28 aôxân < A | àXrjâij A | dolovvreç A 24 arofuai; x 25 eiaiv 

oi < (t (ergänzt von Kc) 26 rov 8 rè A 
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hn&vptag xijg doeXyelag avxätv xal xätv novtjgiätv atv rjoydoavxo. xovg 8 
òè éxégovg xovg nhtrorxag èyyvg xätv vóaxatv xal jiij òwaftévovg xvXtodfjvat 

elg TÒ Sdatg déXeig yvätvat xiveg elalv; o&xol elatv ol xòv Xóyov dxovaavxeg 

xat MXorxeg ßanxio&ijvai elg xò Svofta xov xvgtov eira Sto» avxoic, IXfrt] 

elg fivelav rj àyvóxrjg xijg àXrj&elag, fiexavoovotv xal nogevoyxai ndXtv 

ònLaat xätv ¿jti&vfutöv avxätv xätv novrfQätv. èxéXeoev otJv xrjv ¿£yyr}otv xov 4 
nvgyov. dvatdevadftevog ixt avxrp> èjtrjQtóxtjaa, ei äga ndvxeg ol Xtöot & 

oSxot ol dnoßeßXrjfidvoi xat ftfj àgftóCovxeg elg xrp> olxodofifjv xov nvgyov, el 

¿ortv adxoig fiexdvota xat £%ov(jiv xónov elg xòv Tcvgyov xovxov. "E%ovoiv, 

<pT]criv, fiexdvota», dXXà elg xovxov xòv nvgyov ov dvvavxat àgftóaar éxégqt ft 

òè xónat agftóaovatv noXò èXdxxovt, xaì xovxo Sxav ßaoavto&ätoiv xal 

èxnXrjQÓoatotv xàg rjfiégag xätv a/iagxiätv avxätv. xal dia xovxo ftexaxe-

drjoovrat, Sxt ftexiXaßov xov Qrjfiaxog xov dtxaiov. xaì xóxe avxoìg avfißr}-

aexat fteraxedijvai èx xätv ßaadvatv avxätv, 6 là xà Igya ä r/gyàoavro novrjga. 

èàv óè /ifj avaßfj ènl xrp> xagÒtav avxätv fiexavorjocu ov oatCovxai òià xrp> 

0xXr)Q0xaQdlav avxätv. 

" O r e otJe ènavadfirpi ¿gcoxätv axrcrp> negl navxatv xovxatv, Xéyei fior 16 ,1 
SéXetg àXXo Ideiv; xaxenldvftog àtv xov éeàoaa&ai 7iegixaQÌ)g ¿yevó/iTjv ( I I I 8) 
xov lòelv. Efißkitpaaa imi vnefietóiaaev xal Xéyei fior BXéneig bixà 2 
ywalxag xvxX'o xov Tcvgyov; BXénat, <pr\(ii, xvgla. ' 0 nvgyog ovxogvnò 

xovxatv ßaoxdCexai xax' ènixayrp xov xvgiov. äxove vvv xàg èvegyelag 8 
avxätv. rj ftèv ngatxr] avxätv, fi xgaxovoa xàg xelgau;, Tliaxig xaXelxar òià 

xavxtjg oatCovxat ol èxXexxol xov fteov. rj óè éxéga, rj negie^atafiévr] xal 4 
àvógiCofiévTj, 'Eyxgdxeta xaXelxar athrj dvyàxtjQ èoxlv xrjg Iltaxeatg. Sg 

àv o$v àxokov{hfj<rrj avxfj, fiaxagtog ylvexai èv xfj Cuti} avxov, Sxt navxatv 

xätv novqgätv ègyutv à<pé£exai, moxevatv Sxi èàv à<pé£exai ndorjg ènt&vfilag 

novrjgàg, xXtjgovo fidasi alatviov. Al óè exegai, xvgia, xtveg elalv; 5 

8 vgl. Me 4,18 4 ygl. Act 2,38. 10,48. 19,5 ó f. vgl. Sir 18,30 

N A CI.Al. (Strom. 2,55: zitiert Kap. 16,3—5. 7 frei und kürzend) I^L'E 

1 elgyäCovro A 3 ùéXeig yvtövai < NL1 die mihi L* 4 iX&fl avxolz 

~ A 5 àyvózTjg « L * àyióTtjg LL yviöaiq A obliti sunt (àyvoovot) E | novrjgevav-

rai A 6 èm&v/ittjv] jiovrjQiünv A 7 àvatóevod/ievog óè èn avxijv ènrjgwTTjaa Iti, 

ti A 9 É^OTIAIV1] il-ovaiv A L L ( E ) | nvgyov] xónov A E 12 nXrjQtóaotai A | 
avrwv < N 14 <5ID — 7iovrjgà < A ¿àv ävaßfj ini ttjv xoqSiov avnwv TÒ 

Igya à fjnyàaavzo novr/pó L 'FE) . Vielleicht (twv) òtà TÒ Igya *TA.? 15 óè fii) 

< A | /texavorjoat < « (ergänzt von « C ) L L 18 ISeiv + ti « C L V E ) 19 ßXe-

rpaaa « 2 0 ovro; < « 22 xàg xeU>aS xgaxovoa ~ A 28 xavxrpi « 

28F. xat àvÓQ. < A E 2 5 àxoXcnì&ij aùxaiq A E | aixov < A 2 6 marevatv — 
df>é£exat] xat ti | èòv < L* 27 xaì xXT/govoftrjaei « L * | rive;] noiai A 



Vis. I l i 7,2—9,3 15 

Svyaxéçeç <UXrfXtov elaiv xaXovvxai ôè rj fièv 'AnXôxrjç, r) ôè ' Enurcr\fir\, 
•fj ôè 'Axaxia, f j ôè Zefivôxtjç, rf ôè 'Ayàjirj. Sxav o$v xà ëgya xrjç ftrjxgôç 
avxœv navra norfcrflç, ôvvaaai Çfjoai. "H&eXov, <pr\fii, yvœvai, xvgia, xiç 6 
Ti'va ôvvafxiv lyti avxœv. "Axove, qrrjoiv, xàç ôwàfieiç âç ?xovalv- xgaxovvxai 7 
ôè àn àXXrjXœv ai ôvvdfieiç avxœv xai âxoXovâovotv àXXrjXaiç, xa&œç xai 
yeyewrjfiévai eiaiv. èx xrjç Ilicrzeœç yewâxai 'Eyxçàxeia, ¿x xrjç 'Eyxgaxeiaç 
'AnXôxrjç, èx xrjç 'AnXàxrjXoç 'Axaxia, èx xrjç 'Axaxiaç Ze/xvôxrjç, èx 
xrjç Zefxvoxrfxoç 'Eniox^fir], èx xrjç 'Emaxr\yir\ç ,Ayóair\. xovxœv cnh> xà 
ègya âyvà xai oefivà xai delà •ècrciv. âç âv o6v ôovXevcrrj xavxaiç xai 8 
laxvarj xgaxfjaai xœv Igyœv avxœv, èv xâ> nvgyœ ê£ei xrjv xaxoixr/ocv fiexà 
xœv âyûov xov -âeov. èjïqQiôxojv ôè avxr/v negi xœv xaiçœv, ei rjôrj owxèXeià 9 
èaxiv. ri ôè âvéxçaye <pa>vfj fieyâXr) Xéyovoa• 'Aovvexe âtr&çœne, ovx ôgâç 
xòv nvgyov ëxi olxoôo/iovftevov; tuç èàv o$v owxeXecr&fj o nvgyoç olxoôo-
fiov/ievoç, Ê%£i xéXoç. àXXà xa^v ènoixoôo/irj^oexai. firjxéxc fie ènegœxa 
firjôév àçxexfj aoi f\ vnôfivrjoiç avxr) xai xolç âyioiç, xai f j âvaxatvœoiç xœv 
nvevfidxœv ifiœv. àXX' ov aoi fiôvœ àjtexaXwpûrj, àXX' Iva nâoiv ôrjXœoeiç 10 
avxà. ftexà xgelç fjfiégaç — vofjoai ae yàg Ôeï ngœxov — èvxèXXofiai ôé 11 
coi ngœxov, 'Egfiâ, xà gfjfiaxa xavxa a aoi fiéXXœ Xéyeiv, XaXrjoai avxà 
nâvxa elç xà œxa xœv âyiojv, ïva àxovoavxeç avxà xai noifjaavxeç 
xaûaQiodœaiv aitò xœv novrjguôv avxœv, xai ov ôè fiex' avxœv. 

'Axovaaxé fiov, xèxva" èyœ vfiâç èÇé&gerpa èv noXXfj ânXoxrjXi xai 17,1 
àxaxiq. xai oefivóxrjxi ôtà xò èXeoç xov xvgiov xov è<p' v/iâç oxâÇavxoç xfjv ( I I I 9 ) 
ôixaioovvrpi, Iva ôixatœ&rjxe xai âytaoûrjre datò ndorjç novrjgiaç xai ànò 
ndorjç oxoXiôxrjxoç. ifieïç ôè ov déAexe Jtafjvai àjtà xrjç novrjQÎaç vfiâtv. 
vvv ovv àxovoaxè fiov xai elgrjvevexe èv êavxoïç xai èmoxénxeaÛE ¿Mijkovç 2 
xai àvxiXafifiâveo&e àXXrfXwv, xai f i f j fióvot xà xxiofiaxa xov ûeov fiexa-
Xafifiâvexe èx xaxaxvfiaxoç, àXXà fiexaôiôoxe xai xoïç voxegovfiévoiç. oi 8 

25 f. vgl. I Thess 5,13 und Act 20,36 

« A (a.Al . ) L 'L*E 

1 f j ôi 'Emarrj/iT] nach £e/ivàxijç ~ AL 1 3 noitjç s» | yvœvai iprjfti ~ A 
4 âç l%ovaiv] atfrô»' AE 5 àn' K V7t A | ai ôw. avxwv < AL* | xai* < A L L . 
8 otiv < h 9 elatv A | oàv < AE 11 intìQtóxTjaa AL'E | <5è < A 
13 Hti oixoôofiov/ievov] ènoixoô. A | mç ¿àv oây KCL'(E) oç eav « Êa>ç âv otV 
AL2 | awxeXcaûf) < A 14 i(ei xò xéXoç A (L1) | fis < AE 15 àçxel A | 
àvaxaivioiç A 16 ¡iAvoj + xavxa AL ' (E ) | ôrjXwoflç A 17 ae < A | 
èvréAÂo/iat—18 Jtçœxov < «L1 18 f. avrà nâvxa L* avza ti nâvxa A ea omni-
bus L1 omnibus E 22 raiavxoç Nc 28 xai âyiao&ijze < A | ànò* < AL1 

24 naijvai K naiïoai A 26 àmiXafiflavere A 26 f. fteroXa/i^àvere, ¿M' ix 
xaraxvfiaxoç ~ Dib. (L1) 27 <lareçT]fievotç N 
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pèr yàq àjiò x&v noXXùtv èòeapàrutv àa&éreiar xfj aagxl avrütv ènunuùriai 
xal Xvpaivovrai xrjv aàaxa avròjv ràtv óè pr\ è^órriov ¿dèapara Xvpaiverai 
ri oòqE avxàtv òtà xò pi] l%e l v T® àgxexàv xfjq xgoqrijs, xal óuup&eÌQexai xò 
aòjpa avxtùv. avxr] oth> rj àawxgaaia ßkaßega vptv xoi; l%ovai xal pr} 4 
peraòiòovaiv xoig vaxeoorvpèvou;. ßXhtexe xrjv xgiaiv xrpr ¿7ugxopénjv. oi 5 
v7Kgéxovxe; o$v èx£r]xeixe xov; Jtetvóóvxag lux; o&jioì ó itvqyo; èxeXia&r)' 
perà yàg xò xeXeo&rjvai xòv nvgyov deXtfoexe àya&onoiéiv, xal ov% Hexe 
XÓTIOV. ßXijiexe oSv vpelq oi yavgovpevoi èv rà> nXovxat vpòjv, pfptoxe 6 
axevd£ovotv oi voxegovpevoi, xal ó orevaypò; avxtäv dvaßqoexai ngò; xòv 
xvgiov, xal ¿xxXeur&rjaecr&e perà xùiv tya&cöv vpòjv ¿(cu rfj~ dvgaz xov 
nvgyov. t w oSv vplv Xéyat XOÌQ noorjyovpévoi; xrjs ¿xxXrjaia; xal xoi; 7 

ngoixoxa&eógixaiq- pi] yiveo&e opoioi rol; yagpaxoi<;. oi <paopaxol pèv 
oSv xà ipdgpaxa éavxùjv eh; ràu; nv£iòa; ßaara^ovaiv, vpelg óè xò <pàq-
paxov vpòjv xal xòv iòv el; xi)v xaoòiav. ¿veaxigojpévoi èaxè xal ov 8 
àéXexe xafhtgia'ai xà; xagóta; vpGiv xal awxegàaai vpùtv xrp> <pgóvr]oiv 
¿7tl xà avrò èv xa&aoä xagóia, Iva oxfjxe èXeo; naoà xov ßaaiXioa; xov peyd-
Xov. ßXinere o$v, xéxva, prpioxe avrai ai òi^oaraaLai vpòjv àsioaxegìj- 9 
aovatv rijv COJT]V vpcuv. nòj; vpel; naiòeveiv ùéXexe rov; èxXexxOVQ 10 
xvglov, avxol pi] èypvxe; natòeiav; natdevexe oirv àXXqXov; xal eigtjvevexe 
èv avxol;, Iva xàyà) xaxévavxi xov naxgò; iXaoà ara&eìaa Xóyov ànoòòj 
vnèg vpòjv ndvrcov xòj XVQUO vpòjv. 

"Oxe otJv ènavoaxo per' èpov XaXovaa, ijX&ov oi ££ veaviaxot oi olxoóo- 18,1 

povvxei; xal ànrpeyxav avxr)v noò; ròv nvgyov, xal äXXoi xéaaage^ ijgav (III 10) 

xò avpy>éXiov xal ànrjveyxav xal avrò ngài; xòv nvgyov. xovxtuv xò ngóa-

omorv ovx eldov, Sri àneaxgappévoi tfoav. tmdyovaav òè avxr]v Tjgwrujv 2 

iva poi ÒJioxaXvnpYi negt xcùv xgitòv pogqmv èv ah; poi ¿ve<paviorhj. àjto-

xgi&elaa poi Xéyer Ilegl rovra>v ¿xegov del ae èTtegatxrjaat Iva aoi àno-

di. vgl. Iac 5,4 18 nomroxa». vgl. Mt 23,6. Me 12,39. Le 11,43. 20,46 

16f. vgl. Ps 46,3. Mal 1,14 und ander« Stellen 19f. vgl. I Thea« 5,13 

K A L ' L ' E 

1 àoééreian] Sup&ovtav A | a&rtäv < et 2 Avpevi1 K 8 aàrwv < K 
8f. rd adiftaxa AE 4 àovyxqiaia A 5 ¿Qxo/iivri* A(L'E) 6 TeAeodij « E 
7 àya&onoirjaau A | ovx K 8 yavQov/tsvoi «c yatoguopevoi tt -uòrtet; A 
9 arevdZoìatv A 10 xtäv -f- àòehpwv A + omnibus L' 18 oSv < A | aòxùn A 
14 ioxiQQw/iivot A 15 awxtffdaat i/uùp < tt (ergänzt von Kc) 17 «ì/ut/v 
LLE avrou N avrai vpaiv « ' < A | ànoareq^atoai A 20 éavroig A 21 vfuHv1] 
rifuov « (korr. von « ' ) | v/wirfi] tipan « < L ' È 28 àxfynywa a&r^v] ijgar 

avrol A 24 xaì aòrò tiqòì] eli A(L') et ierunt ilerum ipti i» turrtm L l 

25 óè < n (ergänzt von nc) 27 igoirrjaoi A 
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xalxxp&fj. axfrihj de poi, àòehpol, xfj pb> Ttgwxjj ógaoet xfj negvaivfj I 
Xiav ngeoßvxiga xai h xa&éògq. xaùrjfiévrj. xfj 6è éxég<f ógàaei rrp> 4 
pèv Sipiv vewrègav elxev, rrp óè oagxa xai rà; rgix<K ngeaßvrega;, xai 
écriTjxvid poi èXàXei. Duagmréga dè fjv f j rò ngóregov. r f j òè rgirr) 6 
ógàaei óXt] vemrèga xai xaXÀei èxngeneaxàxri, póvag òè xà; xgi%az 
ngeaßvxigat; cfyey- iXagà dè ei; ré Aoq fjv xai ini ovpipeXiov xaùrfpévrj. 
negì rovrojv negiXxmoQ rjprjv Xlav xov yvùvai pe xfp> àjioxàXvyiiv xavxrjv. 6 
xai ßXhwi xrp> ngeoßvrigav èv ógàpaxi rrjg wxrò<; Xéyovoàv poi' IJäaa 
¿gó)Tt)oiz raateivwpgoavvrj; x&lÌC£l" rtjaxevaov ofrv, xai Xrjpipr) 5 airei; 
Jiagà rov xvgiov. èvrjarevaa ofrv piav rjpégav, xai avrfj r f j wxri poi äxp&rj 7 
veavioxo; xai Xéyei poi' Ti av vnà xe^9a oifetQ àjtoxaXvy>ei; èv óetfoei; 
ßXkne pr/nore noÀÀà airovpevo; ßXaynjg aov tijv oàgxa. àgxovaiv aoi ai 8 
àjtoxaÀvyei; avrai. pr\ri òvvt] iaxvgorégag àaioxaÀvipei; a>v écógaxa; 
lóeiv; dotoxgi&eis avrai Xéya>- Kvgie, xovxo póvov aixovpai, negi rcov 9 
rguòv pogq>wv rijg ngeaßvrigaq, Iva daloxàAvtpit; óÀorcAjjs yèvrjrai. àjtoxgi-
deìfioi Xéyei' Mé%gi rivo; àavveroi èa-re; àXA' ai óiywxlai vpàrv aawéxov; 
13/iàj noiovotv xai tò pi] £%eiv rrjv xagòiav vptòv 7tgòg ròv xvgiov. aito- 10 
xgideiq air ut jtàXiv ehiov 'AAÄ' àaiò aov, xvgie, axgißeaxegov avrà 
yvcuaópeda. 

"Axove, tprjoiv, negì rä>v pogqnöv cuv èm^rjxeh;. xfj pèv jigótxj) ógàaet 19,1.2 
6taxi ngeaßvrega àxp&rj aoi xai èni xadéògav xadijpévrj; Sxi xò nvevpa vfiwv (III 11) 
ngeaßvxegov xai rjàrj fieftaga/iftévov xai firj è%ov òvva/uv àaiò xàtv palaxuòv 
i>yubv xai diyrvxuov. uxmeg yàg oi ngeaßvregoi, prjxéri èxovre? èhttòa 8 
rov àvavewoai, ovóèv àXÀo ngoaòoxutaiv ei firj xijv xoifirjaiv avxwv, ovxcog 
xai vfieiz fiaAaxicrfrévxeg àuto xùtv ßuoxlxwv ngayfiàxiov nageóatxare éav-
xovz eie xàg àxriòiaq xai ovx èneghpaxe éavx&v rài fiegi/ivag èni xòv xvgiov 
àXXà è&gavcr&T] v/uòv f j òiàvoia, xai ènaXauiì&rjXE xaig kvncui; tifuòv. A taxi 4 
o$v èv xa&éògqi èxà&rjxo, tj&eXov yvùtvai, xvgie. "Oxi nàc, ào&evfjs eie xa&é-

8« vgl. Ps 54,23. I Petr 5,7 

« A L 1L ,E 

1 Tie&Jvrr] n 2 érigq} ~ß<f A(E) 4 >Jr < A \ fj xò n^óregor] xo 
nQoaomov N 5 ev7iQene<nàrt) A 6 avftip. + óè A 8 fioi < A 
8 A v̂tj A, ähnlich immer 10 rov < A | xai < « (ergänzt von Nc) L1 | 
noi < AL* 11 tì] ori kL' | xelgai A | cuxiaai « 12 òqxovoìv— 13 
a&iat < R (ergänzt von Kc) | àoxovrrai A 18 f. iòeiv <bv éatQaxas ~ A 
16 Iva + poi i} AE 18 (fatò « vnò A | airàf A 20 xmv rf xqimv «CA 
21 xaùtógat; A 22 fieftaeaofiivov A | naXaxuin>] ónagxiiov A 28 xai + turr A 
24 XQoaóixortcu A | xolfirjanr] xó/tr/p A 25 /taXaxtaóinei < A | naga-
Seóióxare A 28 iiUQohpaie A 28 ci; * ini A 
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dgav xa&i£erai did rtjv ¿oö&eiav avrov, Iva <rwxgarrj&f} 77 äodiveia rov 

owfiarot; avrov. rov rvjzov Tfj; ng<i>rr)<; ¿gaoeax;. 

T f j de devrigq ¿gdaei eldeg avrrp> earrjxvlav xal rrp> Sipiv vecorigav ¿%ov- 20,1 
aar xal iXagcordgav naga rd Tigoregov, rfjv de aagxa xai rag rpfra? ngea- (III 12) 
ßvrigat;. äxove, <pr)oiv, xai ra&rrp> rrp> naqaßoX-qy. Srav 7tgeaßvzeg6g rit;, 2 
rjdr] äqrrjkiixais ¿avrov öia rJp> äo&eveiav avrov xal rrjv itxtoxörrfra, ovdev 

iregov ngoadixerai el firj rrjv ¿oxarijv rjfiegav rrjg Carfj; avrov" elra ¿£ai<p-

vt)g xareXeUp&r) avrü> xXrjgovoftia, axovaag de ¿^rjyig&T] xal JugixaQTj; 

yevöftevog ¿vedvaaro rrjv iafvv, xal ovxsri ävaxeirai, ¿AAct icrrrjxev, xai 

ävaveovrat avrov ro nvevfia ro rjdr) ¿qr&ag/xivov and rü>v ngoregwv avrov 

nga^ecjv, xai ovxert xafrrjrai, aXXä avdgiCerar ovreo? xai vfiel;, äxov-

aavre; rrjv anoxdXvyiv, fjv vfj.lv o xvgiog ¿atexa.Xvtpev, ort io7iAay%vicr{h) 8 
¿<py v/iäq xai ävevetboaro rä nvevftara vfjwv, xai ajte&ecr&e rät; ftaXaxia; 

vficiv, xal ngocrfjXdsv vfilv laxvgorrjg xai evedvvafjuii&rire ev r f j niarti, 

xal Idajv o xvgio; rrjv ia%vgonoir)aiv vfjöjv e^aor?' xai diä rovro edijXcooev 

vfilv rrjv olxodofirjv rov nvgyov, xai ixega dr)X<x>oei, ¿av e£ SXrj; xagdia; ei-

grjvevere ¿v eavrol;. 

T f j de rgirrj ögaaet elde; avrrjv vecoregav xai xaXrjv xal iXaqäv xal xa- 21,1 
Xrp> rrjv fiog<prjv avrrj;' dt; eäv yag rtvt Xvnovfievw eX&fl ayyeXia ayadtf 2 

ng, ev&vi; eneXä&ero rwv ngoregtov Xvnwv xai ovdev äXXo ngoodexerai ei (III 13) 
fjrj rrp> äyyeXiav fjv rjxovaev, xal iaxvgonoieirai Xoaiov elg rd äyadov, xai 

avaveovrai avrov ro 7ivev/ua dtä rrjv xagäv rjv eXaßev ovr<n; xal iftel; ävaveco-

atv elXrppare rdiv nvev/xarcav vfjcöv iöovre; ravra rä äya&a. xal Sri enl 8 
ovfirpeXiov elöe; xathj/jevr/v, iaxvgä rj deoi; • Sri reaaaqag nodag exei ro 

avfirpeXiov xai ioxvgätg eorrjxev xai yäg o xoofio; diä reaaaQwv aroi-

XeUov xgarelraii ol odv fieravorfaavret; öXore)jü><; vioi eaovrai xai re- 4 

S p»m ( = Amheret Papyrus II 190 b und c, Rekto: 18 xai1 — 16 eaW; 
Verso: von 24 av]p\pe\Xiov an) A L1L iE 

1 xadifri A 6 rj&rj < A | ätpekiixw c d A 7 zrpi TjfieQav rrjg EaxaXTK S 
8 xkrjgos A | e£eyegfrr] n 9 ovx enavdxenat A* 12 fjv— aaiexdlvnpev < N, 
ergänzt von K* 18 ävevewaare A | ro nrev/xa ALL(E) 14 ivedwa-

Umdrjxe A £vt[ P*m edtniapiatih]Te x 15 v/iüiv] avrojv tt | ¿öqXiooev « (das 
paßt auch eher in die Lücke in P"" ) AJijAojiotijffev A 16 vfiojv n | 6Xrjg + 

rrjg A | elQTp>evr]Te A 18 xaP— 19 a&tijs < A 19 yaq idv ~ A | äyadi) 

aaiayyeXia A 20 rtf < A | ev&itos A 22 dvavEonoielzat A | r6 nvevfta afreov ~ A 
28 ¿XdßETe A 24 laxoqä fj Mait; «ALLE; etwa 12 BuchstabenJdeCTiar 
P*m = laxvQav T07to]deotav vermuten Gr.-H. | teaaaoes s | l%ei n¿dag ~ P*™ 
26 f. xgctreljai trtoixeüov ~ P*m 
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êefiehco/iévoi, oí ¿i SXTJÇ xagôlaç pezavoqoavzeç. fat¿xeiç óiozeÀrj zip 
faioxákvtpiv fjir¡xéxi ftrjôèv aizqoeiç negl fatoxaXvtpeojç' èàv zi ôè ôéfl, faio-
xaXvtpâ^aezaî aoi. 

"Ogaoïç ô' 

fjv elôov, àôeXipol, fietà fjfiégaç eîxoai zrjç Ttgozégaç ógáa ea>ç zrjç yero- 22,1 
fiévrjç, elç zvmov zrjç dXiipswç rrjç ènegxofxévrjç. vnfjyov elç âygôv xf¡ 2 
óòù) rfj Ka/jjtavfj. falò rrjç ôôov zrjç ôrjfioaiaç èazlv œael crzàôia 6éxa~ (5a- (IV 1) 
ôiù)ç ôè ôôevezai ó zônoç. ftôvoç aöv jiegmaza>v a£uö zòv xvgiov Iva 8 
zàç àjtoxaXvyieiç xal zà ógáfiaza ä poi èôeiÇev ôià zrjç âyîaç 'ExxXtjoiaç 
avzov zekeiwoT], îva fie laxvgojioir¡ar¡ xaì ôq> zf¡v ftezávoiav zolç ôovXoiç av-
zov zoïç êoxavôaXiOfiévoiç, Iva ôoÇaoûfj zò ôvofia avzov zò fiéya xal iv-
ôo£ov, ôzi fie àÇiov rfyr¡aazo zov ôeïÇai fiot zà âav/nàaia avzov. xal ôo£à- 4 
Çovzôç fiov xal £v%aQiozovvzoç avza>, (ôç rjxoç <p<ovijç pot ànexQÎûrj ' MJ¡ 
ótifwxVaeiS> 'EQfiä. èv ¿fiavzw r¡g/¡áftr¡v ôiaXoyiÇecrDcu xal Àéyeiv 'Eycii 
zi èxw àiyrvxfjcrai ovzco zede/ieXia>fiévoç xmò zov xvgiov xal lôàjv ëvôoÇa 
ngáyfiaza; xal Tigoaeßrjv ¡iixqóv, àôeXtpoi, xal lôov ßkinco xoviogzòv 5 
<Lç elç zôv ovgavóv, xal r¡g£á[irp> Xèyeiv èv èfiavzâr Mrpioxe xxr¡vr¡ ëgxov-
zai xal xovtogzóv ¿yeígovaiv; ovzut ôè fjv fat èftov ¿>ç fatò azaôiov. yivo- 6 
fiévov fteiÇovoç xal fielÇovoç xoviogxov vnevór¡aa tlvaí zi déiov fiutgòv 
è£éXa/iy>ev ó fjXioç, xal lôov ßMnoj ár¡gíov fiéyiaxov œael xrjxôç zt, xal èx 
zov axô/iaxoç avzov àxgiôeç nvgivai èÇeJiogevovxo. fjv ôè zò &T]QIOV ZW fiijxei 
œael noôœv g', zr¡v ôè xeipaXr¡v elxev œael xegáfiov. xal ^g(áfirp> xÀaleiv 7 

11 vgl. Ps 85,9.12. 98,3 

K P ® " 1 ( b i s 1 Tedefi¿]XT[A>/JEVOT) A I ^ L ' E 

1 oí < KL* Lücke in P*m 2 ahr/anç A | nepi ánoxai. < nL* | Si 
ri ~ A 5 fjv] ÔQaaiv fjv A (uisio quam, L l E ) uisionem L 1 6 elç— èntQX0' 
FIÉVTJI < N (L*) 7 Kafmrjvfj A | ôrjfioaiaç + elç TÒV àygóv A(L') | écrtiv + 
ôe « I <bç A I ôéxa «c Teaae(ga) K | gaôùoç nA raro (rmaviiog Dind.) L L 
vasta E 8 oòv t<c ôè AL'(E) < « L 1 | xai aSuov n 9f. avzov 'ExxXtj-
oiaç ~ A 10 fte A noi N | ótpr¡ A | nenávotav + näai L 1 E nexáXrppiv nâai A 
12 fioi < A 18 ciç < A 14 ¿V < N xaì èv A 15 elôov A 16 xal1 + 
<!>ç AE < L 1 I TtQoißrpi A L 1 17 ¿ftavrâ) stcA eavr<o N 18 eytçaiOiv « | 
ôi] yaç N I ÜXJEI A | yivofièvov « L 1 yevofiévov ôé A + ergo L* 19 ¡uíC. xal 
MeiÇ.] jisiÇ. TOV A(L'E) 20 TI < A L ' E 21 rai + /¿èv A 22 woet' «CA 
ou; (t I xaiçaftov K -tov Kc xeçàfiiov A vas urnale L 1 lagttenam L* lagenam E | 
xXaíeiv n c ALLE xXivai ra yovaxa s 
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xai ¿gwzäv t o p xvçiov Iva f u ivxQtáar¡rtu ¿Ç avrov. xcu èjtovEfiy^jurùtjfP 

TOV çtf/iaxoç o$ áxtjxóetv Mi¡ ôiyvxrfoetç, ' E ç f t â . èvôvaàftevoç o t V , S 

àiehpoi, rrjv niaziv TOV xvçiov xai fivrjcr&eiç w» èôlôaÇb fie fieyaXelurv, âaç-

orjoaç elç rò frrjgíov èpavròv lôwxa. ovrat i è tjgxero TO ár¡giov çolÇtp, uxrcE 

ôvvacr&ai avrò jtôXtv Xvpävai. Içxoficu èyyvç avrov, xai TO ZT¡XIXOVZO 9 

xrjroç ixrelvei ¿avrò xa/tai xai ovóev el fti¡ vfp> yXwooav nQoißalXcv, xai 

SÂaiç ovx ¿xtnfth] ft¿XQi£ naçrjX&ov avrà• dx** ^ &T)QÍo* ini r f j ç 1 0 

xstpaXfjç xQÚpaxa zéoaeça" ftéXav, eira Ttvçoetôèç xai alfiaztûôeç, eha xßv-

oovv, eha Xevxóv. 

Mezà òè rò TtaçeXôeïv fie rò ûrjçiov jcai JiQoeX&eîv atoei jiôôaç X', liai) 2 3 , 1 

vnavrq. poi :laç&évoç xexooprjfiévr) dtç èx w/Mpôjvoç èxnoçevoftévr), 8Xr¡ h ( I V 2 ) 

Xevxoîç xai xmoór¡fiaoiv Xevxoîç, xaraxexaXvpfiévr¡ la>ç TOV fterdmov, 

¿V plrçq. ôè ijv j} xazaxâXvrpiç avzijç- elxev ôè ràç zçî%aç avzfjç Xevxâç. 

ëyv(ov èyw èx réáv iiçoréçcjv ógapáratv òri rj 'ExxXtjoía ¿ozív, xai iXaçat- 2 

Teçoç èyevófirjV. àonâÇezai fie Xéyovaa• Xcûçe ov, âv&çtoTW xai èyù> 

avzr¡v ávzr¡onaa¿fir¡v • Kvçia, x°üße" àjtoxçiÛeïaâ fioi Xèyei" Ovôév 8 

oot ájir¡vrr¡oEv; Xéym axrcf}' Kvçia, zrjXueovzo {hyçiov, ôwàftevov Xaovç 

ôiaup&eïçaf aXXà z f j ôwàfui TOV xvçiov xai r f j JioXvanXayyviq avrov ¿£é<pv-

yov avrò. KaXœç è£é<pvyeç, <pr¡oív, Sri zrjv fiéçifivàv aov êni zàv ûeàv 4 

inéçtipaç xai zr¡v xaçôlav aov ijvoiÇaç 7içàç zòv xvçiov, mozevaaç Szi 6i 

ovdevôç òvvj) aoi&rjvai el prj ôià zov fieyáXov xai èvôô£ov âvôfiazoç. ôià 

zoirro à xvçioç cbièareiXev zòv äyyeXov avrov zòv êni zü>v &rjçiwv Svza, ov 

rò Svo/iá ¿oziv Oeyçi, xai èvétpça^ev rò aró pa avzov, Iva fir¡ as kvfiávjj. f i t -

yáXtjv âkïifiiv ¿xnéqpevyaç ôià zrjv nlariv aov, xai ôzt zr¡Xixovzo {hjçlov 

11 vgl. Ps 18,6. Ape 21,2 19f. vgl. Ps 64,23. I Petr 5,7 20f. vgl. 

Act 4,12 28 vgl. Dan 6,23 (Theodotion). Hebr 11,33 

« A L»L»E 

1 inw/tftv^adrpr A 2 àxfycoa A | dtrpvxfofli A 8 xuçiot)] ffeov AL1 | 
i i e i f i (toi A E 4 diôœxa A 6 Xoificaxu M 5 f . zr¡Xutovzav xxrjvoi A 

6 ¿xxeívet] exivi « uoluebat L* | ¿avrò «e auro K ¿avxór A ¡ yXwrrav A | nqot-

ßate A 7 orai M Sxoo k c A | 7iaçi)\dtv A 1 0 ôè < A 1 1 ¿>ç] 

dxJtl A 12 xai— Xevxoli < A 18 fp> < A | rgixaç avtijç] giga; K 

14 ht] àxA A 15 xáyclt A 17 éntjvrtjae A | TT¡XIXOVTO» A hier und 
ständig 18 TtoXXß eioiiXayxvlq A 20 ¿Ttéççitpai A | TÒT < A 21 fie-

ydXov] aytov ayyeXov et 2 2 ó xifçtoç < K | tivra < A 2 8 Itntr] aù-

T o v A I êeygl A ôeyet 8 âeyçet S 4 C Tegri L * Ttgeri E Hegrin L 1 | Xoi-

ftarq tt Xvftfaj A 2 8 f . ftey. êX. ben.] xai ¡ieyáXr¡» kéfttp i^éfvytç A 2 4 xai 

< AE 
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lôàtv ovx ÈÔIYVXRJAA;- tmays oív xaì É£R¡YR¡AAT roi; íxXexroïç rov KVQIOV S 
tò fieyaXeïa avrov, xai e'AIÈ avroï; orí rò {br¡giov rovro rrnio; ¿crxiv âXl-
rpew; rrjç fieXXov<RR¡; RR¡; fteyóÀr);- èàv O£V ngoeroifiáar¡A&e xal FICRA-

votforjTE ¿Í ôXrjç xaçôiaç vfiœv ngò; ròv xvgiov, dwrfoeode ¿x<pvyeïv avrijv, 
èàv R¡ xaQÒia V/IWV yévtjrat xaûanà xaì ä/icofio;, xaì rà; Xoutà; rij; ÇOJIJÇ 

rjfiégaç vfiwv ÔOVXCVOTJTE tw xvgico â/ié/iTtrio;. èntgUparE rà; fieçifivaç 
VFIÛJV ènl ròv xvgiov, xal avrò; xarog&iáaei avrà;. niarevaare rai 6 
xvgîœ, ol ÔIYW%oi, on NÁVRA Svvarai xal <biocn:oé<pei rrjv àgyfjv avrov 
Â<p' vfiâjv xal è£a3iocrtéX).EI fiáariya; vfiïv roi; Siywxoi;. ovai roti; áxov-
aaaiv rà gì] fiar a r a t t a xaì nagaxovaaotv awerwregov F¡v avroï; rà /I.I¡ 
yewrfiffvai. 

'Hgœrtjaa avrrjv negi rwv reaaàçwv yocofiárojv ojv el^tv rà {h)QÍov el; 24 ,1 
rTjv xttpaXr¡v. f¡ Sè àiioxgiûelaà fiot Àéyer TJáXiv negUgyo; el negì rotov- (IV 3) 
riov ngay/iàuov. Nat, <pr¡fií, xvgía • yviógiaóv ftoi ri èariv ravra. "Axove, 2 
<fr¡aív rò {lèv fiéXav ovro; ó xóofio; èoriv, èv a> xaroixeïre' rò óè itvgo- 8 
etSè; xaì alfiaribSe;, ori Sei tòv xóofiov rovrov Si' aïfiaro; xaì nvgò; ÒTtóX-
Xvadar rò Sè %gvaovv (légo; vfiel; ècrre oì èxtpvyóvre; ròv xóafiov xov- 4 
rov. wcnteg yàq rò %gvoiov SoxtfiâÇerai Sia rov nvgò; xaì Ev%gr]<jTov 
yîverai, ovroj; xaì vfiel; SoxifiâÇeo&e ol xarotxovvre; èv avroï;. ol ovv fiei-
vavre; xaì nvgat&évxe; vrì avrmv xa&agioâfjoea&e. &aneq rò %ovoiov àaio-
ßaXXei rtjv Qxœgîav avrov, ovrco xaì v/ieï; cbtoßaAelre näaav XvTiijv xal 
orevoxcogíav, xal xa&agujdvfOEO&e xaì xgr¡aifioi êoeade el; rr¡v olxoSo-
/irjv rov nvgyov. rò Sè XEVXÒV (légo; ó alùiv o èneg%ófievó; êcrnv, èv 5 
ai xaroixr¡aovaiv ol ¿xXexroi rov âeov" Sri àanikoi xaì xa&agoì iaovrai ol 
¿xAekeyfiévoi imo rov &EOV el; Çwrjv alwviov. av ovv [ir¡ SiaXínj¡; Xakùìv 6 
si; rà wra râ>v âyîojv. ë%ere xaì ròv rvjiov rf¡; dAíxpeui; rr¡; ég%ofiévr¡; fle-

ti. vgl. Ps 54,23. I Petr 5,7 lOf. Tgl. Mt 26,24. Me 14,21 18 vgl. 
Prov 17,3. Iob 23,10. Sir 2,5. I Petr 1,7 

s A CI.Al. (Strom. 4,74: wörtl. nur 5 iàv — âfiwfto;) L l L * E 

1 rov < A 2 tino* A 2f. t»/; fieXXovaijÇ ÔXiipewi ~ A 5 v/iûn> s Cl. 
Al. L L E < A 5 f. fjfiéçaç xrjz Carij; v/itôy ~ A 6 miQtipavrez s K | fteoi/ivaç] 
xaçôiaç A 8 (Wart ( = -ei) « | áxoor[ A ànomoérpti E avertere L1 9 àno-
axeiXat AL1 mittet L ' E | vfilv < A 11 ycytwijoOai A 12 xai tjocórrjoa 
A L ' E lo ó xôafioç ovxoç ~ A 16 ôeï < N | ànoXtoâm A 
17 ¿OTE < K I ¿xipevyovreç A(L J) 19 ATFRW AE nobis L 1 19 f. ¿FT/ieívar-
reç A 20 avrov AE(L') | TÓ < « 21 axcaçiav A | änoßaXeia&e A 23 ¿QX¿-
/icvoç AL* I éariv < N 24 xaroixovoiv K | tffot"] xvgíov A | ort — 25 ffeov < s 
25 ôiaXinjj; + ravra A 26 xai ròv < X (E) | ¿Qxofi¿*r¡z -f rrjç A 
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ydtXrjg. èàv òè vfielg ùeXriarfce, ovòèv tarai. (ivtjfiovevere rà JtgoyeygafXfiéva. 
ravra ebiaaa àmjk&ev xal ovx eldov noia» rónco àmjk&ev vé<pog yàq èyè- 7 
vero- xàyà> èjieargàxprp> elg rà ònLoa» (poßrf&eig, doxójv Sri ró •fhjglov 
lgXexai. 

'AnoxàXvipig e' 

npooev£a/j£vov fiov èv r<o oìxq> xal xa&loavrog elg rty xXlvrjv elorjX&ev 86,1 
ivr/g rig lvdo£og r f j Stpei, oxtfnari noipevixät, negixeifievog dégna alyeiov (V) 
Xevxóv, xal mjgav ixa>v ènl ràv (Lpov xal gdßdov elg rijv xeiga. xal rjana-
aaró jie, xàyò àvrrjonaod[At}v avróv. xal ev&vg naQexàdiaèv poi xal 2 
Xéyei fior 'AneardXrjv àuto rov ae/ivordrov àyyèXov, Iva perà aov olxrjoa) 
rag Xoinàg fjfxégag rfjg fowji? aov. £òo£a èyùi Sri nóqeariv èxjieigà£o>v 8 
pe, xal Xéyco avrq)' Zv yàg rig el; ¿yà> yàg, <pr\pl, ytvióaxw q> nagedó&rjv. 
Xéyei fior Ovx èniyivcóaxeig pe; OH, qnjpi. 'Eya>, iprjoiv, eipl ó noiprp> a> 
nageóó&qg. èri XaXovvrog airov rfXAouó-éhj tj Idèa avrov, xal ènèyvcov 4 
avróv, Sri èxelvog fjv, A> naQiòó&rfv, xal EV&VQ owexvfrrjv, xal <p6ßog pe IXa-
ßev, xal SXog crwexónrjv ànò rijg Xvnrjg, Sri ovrcog avrät cuiexgi&rp> novrjgcög 
xal àxpgóvmg. ó òè àjioxQi&eiq poi Xéyer MJj awxvwov, àlXà laxvgo- 5 
noiov èv raig èvroXalg pov, alg ooi péXXoì èvréXXea&ai. éaiearàXrjv yàg, <pt]-
alv, Iva ä elòeg ngóregov narra aoi nàXiv óeù£a>, avrà rà xetpdXaia rà 
ovra vplv avptpoga. ng&rov ndvrtov ràg èvroXdg fiov ygdtpav xal ràg naga-
ßoXdg• rà óè ¿rega xa&<óg aoi óei£a> ovrcog ygdrpeig' dia rovro, <pr)oiv, 
èvréXXopai aoi ngcbrov ygàipai ràg èvroXàg xal nagaßoXag, iva vnò xeH>a 

àvayivcóaxfjg av ràg xal òwrf&fjg (pvXà£ai avràg. iygarpa o5v ràg èvr o- 6 
Aà? xal nagaßoXag, xa&à>g èverelXaró poi. èàv ofrv àxovaavreg avràg <pv- 7 
Xàfyre xal èv avratg nogev&rjre xal ègyaar]o&e ai ràg èv xaftagq. xagòiq., 

« P h ( = Rendei Harris Papyrus 128, Rekto: 20 avfitpoQ[a — 22 ygafyai; Verso von 
24 ou]v an) A CI.A1. (Strom. 1,1 : zitiert 22f.) L'L« Tert. (De oratione 16: zitiert 6) E 

1 ¿ari A | rwv ngoyeygafifiévwv A 2 ebtovaa nCA | xal — ànijX&ev < « 
(ergänzt von NC) | véipot;] tpó<poQ AL'E 8 elg rà < A 5 Sgaaig e' AEL1 

(+ initium pastoris) incipivnt pastori« mandata duodeeim L* 8 ngooevia-
fiévov N LL Tert. HQOoevxofUvov AE | oìxq> + fwv A | ènl trjg xAivijf A 7 tig 
< A E | alyetov < n L L 8 Xevxàv < E (vgl. S. 60 ,14) | rwv mfuov S E 
10 òrto n vnò A 12 ydg* < nCA autem L* 18 elpt à < A 14 av-
rov XaÀovvTOS ~ A 15 ìjv] ¿ortv A 17 awxvwov] alayvvov A 19 vor 
7tQÓTeQov + TÒ A | navrà] zavra « 20 ov/upégovxa A ovfupoq [etwa 13 Buch-
staben + oi) otiv P h 22 ygaytov A | xal + ràg A 28 atrràs1] aura N 
24 xaì + rag A | aùrài «LL (die Lücke in P h ist nach Kilpatrick mit a&covg 
auszufüllen) ftov A 26 er avr]ot; P b 
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òiwXrjfiiptaùe ànò rov xvglov 8aa ¿nrjyyelXaro iftlv ¿àv óè àxovaarreQ 
/ii) fiere avariarle e, àÀÀ' In JiQocr&rjxe ra.it; à/ia^rlan; vfuöv, ànoArf/xipea&e 
nafta rov xvqiov rà ¿vavzta. ravrà poi narra O&TÙ>; ygàtpai 6 notftrjv 
èverelXaro, ó äyyeXog rtjg fieravolcu 

'EvxoXff a' 

IJQWTOV nàvriov nlarevaov Sri eli; ¿crtiv 6 &eóg, 6 rà mirra xrlaau; xal 26,1 
xaragTt'ffac xal noiijaag ¿x rov ftij övros elg fò elvai rà nérra, xal narra (I ) 
XWQÙJV, ftóvog óè àxÓQTjToi; &v. nlorevoov otJv avrai xal tpoßrjfrijri avróv, 3 
<poßrf&eij <Jè ¿vxgàrevoai. ravra <pvXaaae xal anoßakeii; nàaav novrjgiav 
ànò aeavrov xal èvdvor] nàaav àgerrjv òixaioavvt)<;, xal Cyorj rà> feto, ¿àv 
(pvAàifls rrjv èvrokìjv ravrrjv. 

'EvroXfj ß" 

Aéyei fior ' AnXórrjra Ijt xa* àxaxoz ytvov xal lofi a>g rà vrpiia rà ftrj 27,1 
yivataxovra rrjv novrjgiav rrjv djioXXvovaav rrp> ^arty rcov àv&gióncvv. (in 
njxòxov fièv firjievàg xaraXdXei, firjòè äxove xaxaXaAovrrot; • el óè 8 
fiff, xal av ó àxowov Svox°S aftagrloG rov xaraÀaÀovvrog, èàv 
morevaflg rfj xaraXaXtq. fi àv àxovcrfls' nurtEvaac; yàq xal ai avròg l^eig 
xarà rov àòehpov oov. orhcog otJv ivoxog lofi rfj<; àpaqrlag rov xaraÀa-
XOVVZOQ. novrjgà i} xaraXaXià" àxaróararov òaifióvtóv loriv, ftrjdé- 8 

6f. vgl. I I Maco 7,28. Sap 1,14. Eph 3,9 15 vgl. Iac 4,11 

« Ph (Verso: bis 1 a]xotxrairTE£) A Iren, (bei Euseb KG 5, 8, 7) Orig. (Johannes-
Kommentar 32, 16, 187) Äthan, (de decretis Nicaenae synodi 18,3. ep. ad Afroa 
5. de incarn. verbi 3): zitieren 6—8 in verschiedener Ausdehnung; Niket. (Komm, 
zu Gregor von Nazianz Horn. 40 gegen Ende: zitiert 6 bis #erf;) Ath. (Kap. 2: 
von 18 an) Ant. (Horn. 29: von 15 an) I^L'E 

1 rifiiv P" | Si « xal A ; die Lücke in P* enthielt eher 61 (Kilpatriok) 2 ¿r< 
< AE 8 xo^d] ànò A | narra < « 6 ó1 et Iren. Äthan. < A Niket. 
8 ixtógrfTos fin + qui nee nerbo (uerbis U) definiti nee mente eoneipi potest LL 
(d. h. àxarovófiaoroQ xal àxaxdXtprros) | nlarevaov oSr air<p < A 9 <poßtj-
fck—tpvXaaae < A | <pv0a(e « (= <pvXa£ai, vgl. Mc 10,20) 10 ànò oov A | 
xat dpcatoatinjv AE | Ctjarjt et 11 <pvXà£n A 14 xip>1 < A Ath. | ànóX-
lovoar A Ath. 15 fir)dè Jjditos] firjdèv fiTfdevòc A 16 ó « Ant. < A Ath. | 
tofl A Ath. LLE et K I ¿d*+ yag ttL* 17 rr/t xazcdaAiag qs et | yàg < «L* 
18 rjj dfiafnùf A 19 t} A Ath. Ant. < tt | ixardararov daifióvtóv iartv rL1 

(Ant.) xat (bear. Satft. A Ath. L*E 

4 Wblttaker, Der Hirt d«t Heraus 
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noze elgrp>evov, äXXa navzoze ev öt^oaraataig xazotxovv. ajtixov otJv an' 
atvzov, xai evfrrp>iav navzoze ¿¡eis; fiezä ndvzcnv. evdvaai de zfjv aefi- 4 
yozrjza, ¿v fj ovdev ngdoxopfid ¿aztv novtjgöv, ¿lXXA navza ¿fiaXa xai 
iXagd. ¿gyaCov zo äya&ov, xai ix zatv xonatv aov, un> o öedg didwaiv aoi, 
näaiv vazegovfievoig dtdov anX/bg, /xfj ¿«rraftov rm dtög fj zivi fxr) doj;. 
näaiv dldov näaiv yäg o üeog bidocr&ai diXei ix ztäv idiojv dojgrjfidzov. 
oi otv Xafißavovxeg anodataovaiv Xoyov zü> &eä>, öiazi eXaßov xai elg zi~ 5 
oi /xev yaQ Xa/ißavovzeg QXißoftevoi ov dixaafrqoovzai, oi de ¿v vnoxgiaei 
Xajxßdvovzei; ziaovatv öixtp>. o o£v dtdovg adü>6~ eaziv ojg yag eXaßev ft 
naga zov xvgiov zfp> diaxoviav zeXeaai, anXxög avzrjv exiXeaev firf&ev diaxgi-
vwv zivi Öm fj firj dä>. eyevezo ovv fj dtaxovia avzr) anXätg zeXea&eiaa ev-
do£og naga zw deüt. o o$v ovzojq äjzXw; dtaxovwv zü> 9eq> ^fjaezai. <pv- 1 
Xaaae oiv zrp> evzoXrp zavzrjv, a>g aoi XeXaXrjxa, Iva fj fiezdvoid aov xai fj 
zov olxov aov ¿v anXorrjTi evgefrjj xai xa&agä xai äxaxog xai ä/iiavzog. 

'EvzoXrj y 
IJaXiv fioi Xeyer 'AXfjfreiav äyana, xai Ttäaa äXaj&eta ex zov azo/iazog 28,1 

aov ¿xnogevea&w, Iva zo nvev/ia, S o fieog xazioxiaev ev zfj aagxi zavzrj, (III) 
aXrj&eg evge&fj. naga näaiv avdgomot-, xai ovzmg dot-ao&fjoexai o xvgiog 
6 iv aoi xazoixü>v ozt o xvgiog ¿Xrjdtvog ev navxi gfifiazi, xai ovdev nag' 

14 vgl. Iac 1,27 19 f. vgl. I Io 2,27 

« P " ( = Papyrus Michigan 130, Kol. 1: 9 adtoo]; — 16 Xeyei ß[ot) A Ath. (bis 
4 iXaQa.) Ant. (Horn. 29: bis 1 xazotxovv; H!om. 98: 4 ix — 7. I i i . ; Horn. 6G: von 
16 an) L 'L 'E 

2 iteiz SCA Ath. L*E N L1 3 nävra sc ttcivtotc k 3f. oft. 
xai ¡X. A Ath.L1 (6ft. xai < L1) ~ S + egya Nc + T<z Hoya A 4 aov < « 
6 ix A Ant. «CTO 8 10 tov < Pm ? | rtjv — öiaxoiviov] eyevexo rj [ötaxo] 
veia a[nX6\wjiÖTrjTi firj diaxnivav[roi] Pm | rMaai — avxtjv < A | ftrftev s 
fitjöev « c fxfj A Ant. 11 xivi—/Afj fc s L1 (Ant. E) Pm(zweimal daxJiv) ti 6ö> A 
< L» | oi5v < P m | aihrj < P m 12 o— Ctjaercu] a>[c o]vra>i cutXws [<5ta]-
xovowtoq P m | (pvXaaas — 14 äßiavroi; Lücke in « (. . . awot) 18 ravrtjr 
tJjv ¿vrokip ~ Pm | tu? — teXdXrjxa] t/v [<roi] eöoixa Pm | »}J < A 14 *a[< 
xaftaQa x]at axax[oi] xat a[ftiavro]i Pm(E) xai äx ... . (äxayia Lake) xa&aga xai 
äfiiarros A; in K ist entweder xadagä oder Sxaxog ausgelassen (Milne-Skeat); et 
cor mundum habe L1 et cor tuum sit mundum et indeficiens apud deum L*, danach 
xai i} xaodia aov xa&OQa xai äfitavro; Hg. 16 Xiyet fioi — PmA /i[. . . S (von 
hier bis S. 25,1 yetv[onat sind nur wenige Fragmente erhalten) 17 xazuxiaev 
Ant. -Tjoev S A 19 d1 s°A Ant. < it | ö1 Ant. < A (der Baum in S er-
fordert eher o ~xö als xä) \ dXrftivog + iaxiv A 
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avTä) tpevóoz. oí ovv ipevóófievoi áderovai rov xvgiov xal yivovrai artoare- 2 
orjrai rov xvgiov, fi>) nagadtóóvre; avröi rr¡v nagaxara9r¡xr¡v rjv eXaßov. 
IXaßov yág nao avrov nvevfia äipevarov. rovro éáv yevdet; anodataco-
atv, éfiíavav rr¡v évroXr¡v rov XVOLOV xal éyévovro ájioaregr¡raí. ravra 3 

s ovv áxovaa~ éyój exXavaa ).íav. ¡dó>v dé fie xXaíovra Xéyer Tí xXaíei;; 
"OTI, <p]fií, xvgie, ovx oída fí dvvafiai acodfjvai. A tari; <p¡oív. Ovóénaj 
yáo, <pt)fií, xvgie, év r f j é f i f j ^<of¡ á?.r]déz ¿XáXrjoa ófjfta, áXXa návrorE navovo-
yoj~ ü£r¡aa fiera návrtov. xal ró tpevdó- fiov áÁ/fdéz énédei£a naoá náaiv 
áv&gánoixal ovdénoré fioi ovdsi^ UVTEÍJIEV, áXX' émarevfhj roj Xóyco fiov. 

io nü>Q ovv, <pi)(¿í, xvoie, óvva/iai £r¡oat ravra noá£a; ; Hv fiév, tprjaí, xa- 4 
Aw; xal áÁTf&ü)~ tpgovelédei yáo ae oj; &eov dovXov év áXrjdeíq nooev-
eo&ai xal novrjoáv aweídr¡aiv fiera rov nvevfiaro; r f j ; áXrj&EÍa^ fir¡ xar-
otxelv, firjÓE Xvnrjv énáyeiv r<~¡ nvevfiari rea ae/ivio xal áXrj&el. Ovóé-
Ttore, <pr¡fií, xvgte, • roiavra ó r¡ fiar a axgißcb; !}xovaa. Nvv oöv, tpyoív, 5 

i5 áxovei;' tpvXaoae avrá, Iva xal ra ngóreoa a é).á).r¡aa- ipevófj év rali; Jtgay-
fiaretai; aov, rovrajv evoedévr(ov áXr¡&iv(bv, xáxeiva mará yévrjrai• dvva-
rai yág xáxelva mará yevéadai. éáv ravra (pvXá£r¡z xal ano rov vvv náaav 
áj.r'jdeiav Xahf¡<n7?, ówr¡ar¡ oeavrto £(or)v neginoir¡aaa9ai. xal o? áv áxovar¡ 
rtjv évroXr¡v ravrrjv xal á<pé£erat rov novr¡gorárov yievofiaroz, £r¡aerai 

'.''I T10 •&£([). 

'EvroXr¡ ó' 

'EvréXXofiaí aot, (pr¡aív, (pvXáaaEiv rr¡v áyvEÍav, xal fir¡ ävaßaiverxo 29,1 
aov énl rr¡v xagdíav nsgl yvvatxÓQ á?J.orgíag f¡ negl nogveíag nvo~ f¡ negl (IV 1) 
rotovrojv rivwv ófiottüfiárcov novrjgcov. rovro yág noiütv fieyáXrjv áfiao-

25 ri'av égyá£r¡. rrj<; dé ar¡~ fivr¡fioveva>v návrore yvvaixóq ovóénore ót-
afiaQrr¡aeiéáv yág avrrj r¡ év&VfirjaiQ ém rr¡v xagdíav aov avaßfj, öi- 2 

2 vgl. I I Tim 1,14 

K (fragmentarisch) A Ath. (Kap. 3: Paraphrase von 28,lf . 5) Ant. (Horn. 66: 
bis 4. 17f.) Ath.1 (Kap. 4: 22f.) Ath.» (22—25 egydCn) L l L*E 

1 yeiv[ovrat — 19 7iovrf\ooraxov Lücke in x 2 xal fif) A 4 éyé-
vovro Ant.L1 iyívovxo A fiunt L'E 6 el LLE ov A 8 I^rjoa LLE 
¿XáXrjaa A (dafür ist in N nach Milnc-Skeat kaum Platz) | fiov < L l (wohl 
auch < da Bonst die Zeile zu lang würde) 17 yág + <pr¡fii A + <pr¡oi Hg. 
19 aRt\xlÚz<u I vevff/iaTos] Ttvevfiazo; A 22 xal A Ath.LLE < k 
28 ncgi* < « (ergänzt von Kc) | nogveíag Scd Ath.LLE novtjgía^ «A 
24f. áfiaQTÍav peyákrp) ~ A Ath.1 26 Mvfiijoig + 1} novr¡gá A | rrfv < « 
4« 
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afiaQxr)oeig, xai èàv frega ovxojg novqgd, àpaQxiav ègyàCf]. j} yàg Mhófirjau; 

arht] àeov dovAtp à/iaQxia fieyàXrj èaxiv èàv òé xig ègydoTjxai rò Igyov 

xò novrjgòv xovxo, ftavaxov ¿avrai xaxegyd£exat. (itene otJv av" àné%ov 8 
ànà xijg brdvfirfaeax; xavxrjQ • Snov yàg oepvóxTjs xaxoixel, èxei àvo/tia 

s ovx ótpeikei àvafiaiveiv èni xagólav òvòpóg òutaiov. Àéyto avrai' Kvqu, 4 
iniTQExpóv fioi òXiya èntQwxijoai oe. Aéye, qrrjoiv. KVQIE, iprjfii, et ywalxa 

¿Xfl Tt? nioxrjv èv xvgiq) xai xavxrjv etytfl èv fioixeiq. xtvi, iga àfioQxévei 

ó ¿cvrjQ owCàtv per* avxrjg; "Axpi xrjg àyvoiat;, <pr\oiv, ovx àfiaQxàytf 6 
èàv òè yvol ó àvrjg xrp> a/xagxiav avrfjs, xai fi-fj FIEXAVORJOYI rj ywtj, ÒXX' hu-

io ftévfl xfj noQveiq. avrrjg, xai owCfj 6 àvfjg fier' avxrjg, box°S yivexai xrjg ¿(JLOQ-

xiag avxrjg xai xoivcovòg xrjg fwixeiag avrrjg. Ti otJv, <pr)fil, xvgte, 6 
noirfofl ó àvrfg, èàv ¿nifieivr] reo nà&ei xovxq» rj ywrj; 'AnoAvodxco, tprjoiv, 

avxijv, xai à àvrjQ è<p' ¿avrai fievéxco' èàv dè ànokvoag xrp> ywabta ¿xégav 

yaprjajj, xai avrò? /loixàxai. 'Eàv otJy, 9yr\(il, xvgie, fiexà xò ànoXv&rjvai 7 
15 t j jv ywalxa fiexavoTjorj rj ywrj xai ùeAijafl inì xòv ¿awrjg àvóga %mo-

oxgérpai, ov nagadex^oexai; Kaì fxrp>, tprjoiv, èàv fiij naQa&étyxai 8 
avxfjv S àvrjQ, àfiOQxavEi xai fxeyàXrp àjxaQxiav ¿avrai ènianàxai, àÀÀà 

del naQadexfrfjvai xòv fjftaQxtjxóxa xai ftexavoowxa' fxrj èni noÀv òé• XÓÌQ 

yÒQ òovAoig xov fteov /xexàvotà èaxiv fila, óià xrp> fiexAvoiav oSv ovx ótpeiXet 

20 yafielv ó àvrjQ. avxrj 17 ngàgig èni ywaixi xai àvdgi xelxai. ov póvov, 9 
qrrjoiv, /xoixeia èaxiv, èàv XIQ xrjv oÓQxa avxov fiiàvf), àXXà xai Sg àv xà 

ófioubfjiaxa noifj xolz ifhemv, [loixàxai. còcrce xai èv xolq xoiovxoa; Igyoic; 

èàv èfifiévT] xig xai ftr] fiexavofj, ànéxov àn avxov xai firj aw^rjdi avxq»' 

ei óè firj, xai ov /léxoxog si xfjg àfiagxiag avxov. óià xovxo JtQooexàyr) 10 

18f. vgl. Mt 5,32. 19,9. Me 10,11 

N A Ath.1 (2—5) Ath.» (1—5) L ' I ^E 

1 eregav ovratg Jiotfygav mc ÌTÌQ(DÌ (?) caaavxcaf nomjQàv ¿v&vfitfafl A | àfiaQxlw>} 

novrjQà A | igyàajj Nc (L1) 2 éa> K | ¿àv . . . ¿gya^rjrat A el. . . égya-

(erai Ath. 8 xaze(>yà£czai « dA Ath. effyaCerat K 6 ftoi 8 /u A | el 

yvvalxa, <pr)ni, Ktìgic ~ A 7 Ixiì Hg. ex(av " I ^XV xig < A | dpa] ftqxt A 
8 ó av£càv A | ovx 8 9 yvu> A | crihifc -tip àfiaQXtav ~ A 9f. ¿mfielrfl A 
10 noQvelq] d/tagriif A nequìtia L* | /ter' a»hrjs ó ótn/^g ~ A | yivercu] 

tarai A 11 avrrj^1 < A | aAtrjg* < « 12 morfaei A < L1 18 iisivdxaj A | 
ywalxa «d ywa « 14 atiròg «eALL ovxoq « | ònoXvdrjvcu «CALL 
ajtoXvaai « 15 fj ywf/ < A | iavzrji] Idiov A 15 f. imoxQéyxu A 17 ¿avrqi 

óftagriav ~ A 19 yàg NCALL óe H 20 dr»fe + avrrjg « | xeizai < A 
21 aùrov «A eavrov tte 21 f. noifj rà Sfiata AL1 22 xai fa toì{] xày A 
28 ¿àv. ¿fifiévg] impelvj) A | fierarofyr]] A | xai ftrjiè av^rjéi A 
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ifiiv e<p' éavxolg pévetv, ehe ävfjg ehe ywfj" óvvaxai yòp èv xolg xoiovxotg 
pexàvoia elvai. èyiò oùv, iprjaiv, ov òiòwfii cupogfifjv Iva avxrj fj 7tgä£ig 11 
oßxwg crwxeXrjxai, àXXà eig xò /iTjxéri àftagxàveiv xòv fjfiagxrjxóxa. negi òè 
xfjg ngoxégag àftagxiag avxov èoxiv ó òwàfievog Xaaiv doinpr avxòg yag 
eoriv ó i%iov navxcov xtjv èl-ovaiav. 

'Hgóìxr\oa avxòv nàXiv Xéycov 'Enei ó xvgiog à£ióv fie fjyfjoaxo Iva ftex 30.1 
èfiov navxoxe xaxoixf)g, òXiya fiov gtffiaxa èri avaaxov, ¿nei ov avvito ovóév, (IV 2) 
xai fj xagòia [ÀOV neiuagtoxai ÒJIÒ rcùv ngorégarv ftov ngà£ea>V owérioóv fie, 
òxi Xiav ätpgcov eifii xai 8Xa>g ovdèv votò. ànoxgi&etg poi Xéyef 'Eyu), 3 
iprjoiv, ini xrjg /xexavoiag elfii xai näoiv xolg fiexavoovoiv ovveoiv òiòwpi. fj 
ov òoxel croi, <pr]oiv, avrà xovxo xò fuxavorjoai ovveoiv elvai; xò ftexavofjoai, 
<pt]oiv, ovveaig èaxiv fieyaXr). owiei yào ó afÀOQxfjaac; Sxi nenoirjxev xò 
novrjgòv e/iJiQOO&ev xov xvgiov xai ävaßaivei ini xfjv xagòiav avrov fj 7iqò£i~ 
fjv ènga£ev, xai pexavoel xai ovxéxi ègyà^exai xò novrjgóv, àXXà xò àyadòv 
noXvxeXàig ègy alerai, xai xaneivol xfp> éavrov yv^f/v xai ßaoaviCei, oxi 
fjfjiaQxev. ßXhieig otiv 8xi fj pexàvoia ovveoig èoxiv/jieyaXr): Aià xovxo ovv, 8 
<prjfii, xvgie, i£axQißa£ofiai nagà aov ndvxa• ngcùxov fièv Sxt à/jia^xoìXóg 
el/ii, Iva yvw noia ègya ègya^ó/ievog ^ffoofjiai, Sri noXXai fiov eioiv ai à/xagriat 
xai noixiXai. Zfjorj, iprjoiv, èàv xàg évxoXdg pov <pvXó£r]g xai nogevdfjg èv 4 
avxalg• xai og àv àxovoag xàg ¿vxoXàg xavxag <pvXa£r], £fjoexai rq> deiò. 

'Eri, qrrjfii, xvgie, nQOO&rjoa) xov èneg(oxrjoai. A eye, <pr\oiv. "Hxovoa, 31,1 
<pt]fii, xvgie, nag a xivcov SióaoxàXcuv, oxi éxéga fiexavoia ovx èoxiv ei fifj (IV 3) 

S vgl. Me 6,52. 8,17 12f. Vgl. lud 2,11. 3,12. 4,1. 10,6. 13,1. I. Regn 15, 
19 u. a. Stellen 

K (bis 17 nèv) A C1.A1. (Strom. 2,55—59: freies Zitat von 30,2 und 31) L>LlE 

1 ywr) ehe àvrjQ ~ A | xoig xoiovxoig] xovxoa; A 2 iprjaiv t<cAL 
tprjfii K < L'(E) | 15 Jigaftf aihrj — A 3 ovriog < x (ergänzt von « r ) L i | 
àXXà eig to] ¿¡jure A 4 o ówdfievo<; — 5 ècrctv < N (ergänzt von | 
xov òwaftévov A 6 fjgd>xr]aa + St S E | Jiàfov Xéyujv] Ae-/cov Ice it | xvgtog + 
Itov K 8 neiirjQiaxai « L* | fiov* < n Ll 9 ovóèv ncA 11 avrò — 
ovveoiv eZvai] <!><; avrò — tróveaiq ¿ort fieydXrj AL1 l l f . xò — fieyàAr) < A 
12 awrjxe A | yÒQ + o avrjg N | ènoirjoe A 18 ifiTiQOO&ev xov] ivavxi A | 
ävißrj A 14 fiexavoel xat} fiexavofjaas A 15 ovxov A 16 rj/jag-
xov A I oth»1 + <pr\aiv AL* | otiv* < « (ergänzt von 8°) L 'E 17 5xt — 
S. 28,8 xaQÓtoy]v(ixrxrjQ in « bis auf wenige Buchstaben verloren, vgl. die Re-
konstruktion von Milne-Skeat S. 15 21 Ixi—iprjoiv] et dixi illi: Etiam nunc, 
domine L1 et dixi illi L' 
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¿xeivrj, Sre eis vdcop xarißrjftev xal èXàfiofxev Sxpeaiv äftagruüv fjfuov rätv 
jigoxigar». Xéyei fior KaXüx; rfxovaag- OVXOJ yàq Sx£l- fóet yàq xòv elXt]- 2 
<pÓTa &<peaiv àfiaoruov fiTjxért àfiaqràveiv, àXÀ' èv àyveia xarotxelv. ènei 8 
òè nàvxa ¿^axQißaCrj, xal xovxó aot òrjXtóoa), ftr) òiòovt; àipogfirjv roti; 

5 fiéXXovoi niaxeveiv f\ xol; vvv nunevoaoiv et; xòv xvgiov. oi yàg vvv marev-
aavreq T) fièXXovreg ntaxevetv fierdvoiav àfiaQXuòv ovx è%ovaiv, à<pemv òè 
èxovat TÓjv ngorégwv àfiaoxmv avrwv. xol; o$v xXrf&eloi ngò rovxarv xcjv 4 
rmeQtiìv èfhjxev ó xvgiot; /xexàvoiav. xaQÒioyvtóaxTjQ yòg Syv à xvgio? xal nàvxa 
ngoyivwoxwv £yva> xrjv ào&évetav XÖJV àv&gwntov xal xtjv noXvnXoxiav xov 

io 0iaßoXov, 5xi noirjoei ri xaxòv xolì óovXoig xov &eov xal novrjgevaexai ei; 
avxovt;. noXvanXayxvog oàv [ojv] ó xvgtoq èonXayxviofh] ènl xfjv noirjaiv 5 
avxov xal £{h]xev xtjv pexàvoiav xavxrp>, xal èftol ff è£ovoia xf/g fiexavoiag 
xavxrjg èòóih). àÀXà èya> coi Xéyoa, tprjoi• fiera XTJV xXfjoiv èxeivrp xrjv 6 
fieyaÀTjv xal oefivijv èàv r t ; èxneigaa&elg vnò xov öiaßoXov àjuaoxrjorj, fiiav 

i5 fiexàvoiav ^òv òè vnò yelga óftagravr) xal [¿exavorfor), àovfupogóv è ari 

Tft> àv&gónq) ròi roiovrw• òvaxóXwq yàg ^rjoexai. téyw avrà)' 'E£u>o- 7 
noirj&rjv ravra nagà aov àxovoa; oGrwg äxgißoji;- olòa yào Sri, èàv fir\xéri 
ngoa&rjaoj ralc; àflagriate fiov, ou>&^aofiai. £a>drjar), <pr)aiv, xal navreg Scoi 
èàv ravra noujoatoiv. 

im 'Hgwrrjaa avròv nàXiv Xéyow Kvgie, ènei cbta£ àvèxXì f*ov, èri poi xal 32,1 
rovro òr)Xix>aov. Aéye, (prjolv. 'Eàv ywr), (prjfii, xvgie, rj nàXiv àvrjg ri- ( IV4) 
xoi/iTj&fj xal yafirjoT] rtQ è£ avrtùv, fiijri àfiagravec ó yaficòv; Ovx àfiao- 2 
xàvei, fprjoiv èàv òè è<p éavxw fuivrj ri;, negiaaorégav éavrcò ri/iijv xal 
fieyàXrjv òó£av negmoieirai noòq ròv XVQIOV èàv óè xal ya/iijar), ovx 

25 àfiagxàvei. rrjgei oüv riyv àyveiav xal rrjv oe/j.vórr}ra, xal £>7077 rio &e<]>. 3 
r a v r a 001 ooa XaXài fj xal fiéXXaj XaXelv, tpvXaooe ànà rov vvv, à<p' ¡xoi 
naQeòó&T]; fjfiègaz, xal eig ròv olxóv aov xaroixijaa). rol$ òè ngorégot- 4 

8 vgl. Act 1,24. 15,8 21—25 vgl. I Cor 7,38—40 

K (Fragmente von 8 o xä bis 13 <pt]f*i) A CI.Al. (Paraphrase) L'L'EC1 (von 11 an) 

l f . tcüv nooTÌQ<av < L1 2 Xéyei — fjxovoag hinter xaroocelv ~ L1 | 
ovxai — 3 àftaQTubv < L1 | ròv CI.Al. E (L*) riva A 9 éyvui] in K sind mehr 
als vier Buchstaben zu ergänzen, nach Milne-Skcat 7WOIÓEV (NOOTIÒEV C1.A1.) 
11 noXvevonXayxyoi A no[ N I ò>v N (in der Lücke) < A 18 èyio 
< A | Xéyto 001 ~ A vfilv Xéyui E . . .]co s (nach Milne-Skeat ist eher vfuv als 
aot zu ergänzen) | <pilß[ N (das /i ist sicher, vgl. Milne-Skeat) < L 'E 15 xai + 
oi A 16 Tai roiovxqj L'C'L1 (talia agenti) E (Uli) rò rotovrov A | frjaexat + 
deo LL 19 ravtà L* 20 xtigte] xai A | ènti— 21 qnjaiv < C1 28 èq>' 
¿avrà) Hg. (vgl. S. 26,13) ¿v ¿avrai A roiovros C1 | TiegiaaoxéQav — xai < C1 

24f. iàv—àpaQTÓvti < L1 28 ravra -f <pr)ai C1 27 xaroucjato] habilo L1 
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oov 7iaQ<mr<I>fiaotv àipeoiç êoxai, èàv xàç èvxoXâç /xov ipvXàÇflç. xal jtàoi òè 

âipeotç ëoxai, èàv xàç èvxoXâç pov xavxaç <pvXá£u>ot xal nooev&œoiv èv xfj 

áyvóxr¡xt xavxrj. 

'EvzoXi) e' 

Maxoàâvfioç, <pr¡oí, yivov xai owezôç, xal návzoiv TOJV novi]gü)v egycov 33,1 
xaxaxvgievoeiç xal ègyàor] nâoav òixaioovvrp. èàv yàg fiaxgó&vfio- èot], 2 
TÒ nvevfia xò âyiov xò xaxoixovv èv ool xadagòv ëoxai, fit) èmoxozovfxevov (V 1) 
vnò ézégov novr¡gov nvevfiazoç, àXJ.' èv evgvxo'jQO) xaxoixovv àyaXXidoezai 

xai ewpgavfhr¡oezai fiera TOV oxevovç èv qj xazoixet, xal Xeixovgyijoei iw 

deqj èv íXagózrjzi noXXfj, è-/ov rr)v eìràr/viav èv ¿avrai. èàv òè ¿Çv%o?Ja TI~ 8 
nQooékih}, ev&i>ç rò nvevpa zò äyiov, zgvcpeoòv ór, oxevoxœgeïxai, fit] c^ov 
xòv XÓ710V xa&agóv, xal t,r\xéi òjioazfjvai èx zov zónov nviyexai yàg imo zov 

novtjgov nvev/xazoç, fir¡ ly¡ov zónov Xeizovgyrjoai xa> xvgiw xaâùç ßovXezai, 

fiiatvófievov vnò zf/ç oft^oAiaç. êv yàg xfj fiaxgofrvfiia â xvgioç xaxoixeî, èv 

òè xfj oÇvxoXia o didßoXog. àfupózega ovv xà nvevfiaza èni rò avrò xaxoi- 4 
xovvxa, àovfiq>ogóv èarxiv xal novrjgòv xiò âvdgdma) èxeivw èv a> xaxoixovoiv. 

èàv yàç XaßrjQ âipivdiov fiixgòv Xiav xai eiç xegáftiov fiéXixoç èmxérjç, ov%l 5 
âXov xò fiéXi âipaviÇexai, xal xooovxov /néAi vnò xov èXaxiozov âipiv&iov 

ànóXXvzai xal ano Alvei zr¡v yXvxvxrjxa xov fiéXvxoç, xal ovxéxi zrp> aòzfp> 

XÓQiv ëxei naçà xâ> òeonóxrj, òzi èmxgàvdrj xal xrjv XQValv ovzov àncóXeoev; 

èàv ôè eiç zò fiéXi ftf] ßXrjdrj zò àyivdiov, yXvxv evgioxezat zò ftéXi xai ev-

A Ath.1 (Kap. 5: 5—7.14f.) Ath.« (5—8.14 ¿Y — 1» ÒTIÓUVXat. 21 èàv — S. 30,2) 
Ant. (Horn. 110: von 6 ¿ó» an) L 'L 'EC1 (bis 15f. xaxoixovvxa) 

'i fiov < C1 I <pvXd(aai xai nogevôeïoiv A | xai— 3 xavrr) < L1 5 <pr¡aí 

< Ath. + ftot C1 I návrojv < C1 6 xaxaxvgtevaeiç A Ath.1 -ar¡ Ath.1 [ iajj 
Ath. FII A 7 TÒ» < Ath.1 8 ÌXÌQOV < Ath.» L* | novr/gov Ath.« Ant. LLEC1 

< A I TtvEVfiaxoç + fiT¡óí /naivó/tevov vnò xijç <Jfv/oAia; Ath.* 9 xai1 vor 
fierà ~ A < C1 10 ôeât] xvgíoj Ant. C1 12 xòv < Ant. C1 | xónov] ár-

ágcÚTtov C1 I vnò] QÍMOI A 12f. XCJV TIOVTJQWV nvevftáxcav C1 14 vnò Ath.* 
ànò A 15 dit>XOXÍ<¡L] S T Y W X T Ç C1 | OÖV Ath.* Ant. LL ôè A 16 àavfupoçôv 

iaxiv xai novt]QÒv Ant. (Ath.* L'E) áav/upogá ¿entv xai novr/çà A(L*) 17 Xá-

ßjii ... xai (L1) Xaßthv ... xai A Ath.' Aut. (xai < Ath.* Ant.) <tl?E | àrptv&iov 

Ath.* ^ E -tov A Ant. (L*) | Xiav < Ath.1 Ant. 18 f. xooovxov—ánókXvxai 

Ath.' Ant. L1E(L*) nixQÒv ytvexai A 19 ànoXÀvet] ànóXXvat Ant. 21 f. iàv 

ôè—eixQi]<nov (+ ndvxwç Ath.1) Ath.* LLE éàv ôè ¿ni tò àfpivâtov fiij ßXri&fj fiiXi, 

oidi èni xò àiptv&iov fif¡ ßXrj&fj ftiXt, otiâè cvxQtjoxov A 
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Xgrjorov yivexai ru> deojióxfl avxov. fiX&ceic Sxi 1} ftaxgo&vfila yXvxvxàirf 6 
èartv xmèg rò péXi xai èaxt rù> xvgUp, xaì èv a&xjj xaroixel. jJ òè 
ó£v%oUa jttxgà xaì &xQi]<rcós èaxiv. èàv oSv juyfj fj ¿EvxoXla xfj fiaxgodvftlq., 
fuaivexai ») paxgo&vfita, xaì ovx evxgrjaxóg ¿art rù> de& 1} lvxev£is avxrjq. 
"HdeXov, (prjfil, xvgie, yvwvai xrp èvègyeiav xrjg ¿¡vxoXlag, Iva <pvXa£o)ftai 7 
fai' atvTTjg. Kal firjv, <prjoiv, èàv fif] <pvXà£j) obi' avTrjs av xai ó olxóq aov, 
àiuóXeoàg aov xrjv nàaar èhiLòa. àXXà <pvXa£at fai avrfjg' éytù yàg fiera 
aov elftl. xaì nàvxeg dè à/pé£ovxai fai avxrjg, Saoi àv ftexavoijooHJiv è( 
8XT)$ Xrjz xagòlat; aèreo*' /ter' avx&v yàg loopai xaì ovvxrjgfjoa) aèxovg' 
èòixauó&rjoa* yàg nàvxeg vnò xov oefivoxàxov àyyiXov. 

"Axove (vvv), <prjoi, xrjv ¿végyeiav xfjg mag novrjga lari, xaì 34,1 
na»g xovg òovXovg xov deov xaxaoxgé<pei zfj éavxrjg èvegyehf, xai ncòg ¿aio- (V 2) 
nXacvq. avxovg falò xrjg òtxaioavvtjj. ovr òaionXavq. òè iovg nX^geig Svxag 
èv xfj niaxei, ovòè èvegyrjaai òvvaxat eig avxovg, Sxi rj òvva/iig xov xvgiov fux' 
avxcbv èaxiv ànonXavq. òè xov; càioxévovg xaì òitpvxovg Svxag. Sxav yàg 2 
ìdfl xovg xoiovxovg àv&gamov; evoxa&ovvxag, nagefiffàXXei èavxfjv eig rfp> 
xagóiav xov àv9ga>nov èxetvov, xaì èx xov fiTjdevàg rj ywrj fj ó àvfjg èv 
nixgtq yivexai svexev (ìuoxixwv ngayfiàxwv, rj negì èòeofiàxiov fj /xixgoXoyiag 
xivog, fj {negì) tpiXov XIVOQ, fj negì òóoewg rj XijipeoK, fj negì xoiovxcav ftmgatv 
ngayfiàxtov. xavxa yàg nàvxa fuogà èaxi xaì xevà xaì àcpoova xaì àoifupoga 
xoig òovXoig xov deov. Ì) òè fiaxgodv/aia fteyàXrj èoxì xaì òxvgà, ìaxvgàv 2 
òvva/iiv ¿xovoa xaì crxifiagàv xaì evdijvovfiévrjv èv nXaxvofià) fieyaXw, iXagd, 
àyaXJ.uoftèvr], à/iégi/ivo; ovaa, òo$à£ovoa ràv xvgiov èv navxl xaigà), firjòèv 
èv èavxfj èyovaa mxgóv, xaga/xévovoa òiajiavxò; ngaela xaì »jov^to?. aOxr] 
otJv r\ fiaxgodvfiia xaxoixel fiera TOJV rrjv Tiloriv è%óvrcov óXóxXrjgov. IJ òè 4 

23 vgl. Ps 33,2. Tob 4,19 

A ('LAI. (Ed. proph. 45: zitiert l f . 17 — fiéHt) Ath.1 (11 — 18. 20 Taira — 28 
xutotp) Ath.1 (bis 2 unti von 11 an) Ant. (1—4. 12f. und von 15 an) L'L'E 

1 pXbieiQ A Ant. L2 fìléne Ath.'L'E + o ^ Ath.1 LLE | yXvxvrni C1.A1. 
2 xvqU{> Ath.* Ant. L1 fatò AL' | avrjj ó xvoto- A 4 èartv fi/pjjoroc — Ant. 
£[tì ev]xQT)OTÓz ¿ari A (Lake) 6 <pvAà$t) G.-H. -fi^ A 11 (vm) G.-H. 
(LLE) < A Sé xai Ath. 12f. xfj—óixaioavvt); < L l 14 to5 xvgiov 
Ath.1 L l rov Òtov Ath.1 L1 fiov A 15 yàg Ath.» Ant. L l ài A ergo L» < Ath.1 

17 àrfiQ . . . ywi) ~ LLE 18 15 ntol Ant. vnig ye A | fj1— 19 tu'Oì1 < Ath.! 

19 fj <pttov rivo; Ath.1 L*E (L2) < A A n t . | <jifoi) G.-H. 20 xai àtpijova < Ath.2 L1 | 
xaì itpgova— 21 deov < Ath.1 21 fieyd).rj] ualida L1 | òyvgd Ath.' ia^oga 
A Ath.1 Ant. fortis LL ualida E | ìaxvgàv Ath.2 LLE < A Ant. 22 xaì 
tmfiagàv A(Ant.) L2E < Ath.'L1 | evdrjvovficvrp/ A xa&t)piévrjv Ath.' sedei L1E 
composita L* evdvvei Ant. 28 do^d^ei Ath. Ant. 25 óÀóxbigov A Ant. L*E 
-oj Ath.« 
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¿£v%oX¿a tiçkûtov ftèv /uoçà èaztv, èXcupçà ze xai ätpQoav. eira èx zrjç àtpço-

avvrjç yívezai nixQÍa, èx òè zrjç mxçiaç âvpôç, èx ôè zov ôvfiov ¿çyij, èx ôè 

zrjç ¿Qyfjç prjvtç- elza jJ ftrjvtç aSzr) èx zoaovzcov xaxwv owtozafiévr) ylvezat 

âfiaçTÎa fteyáXrj xal àvlazoç. ôza» yàç zavza zà jtvevfiaza èv évi àyyelqt 5 
xazoixfj, oí xaì zà Jtvevfta zò Sytov xazotxeï, ov ^cuçct to àyyoç èxsïvo, 

àXX vjieQjifeovâÇei. zà zçwpeQÔv o9v mtvfia, fii¡ l%av awtf&eiav fiezà 6 
TiorrjQov Ttvev/xazoç xazoïxeiv prflè fiezà axXrjgôzrjzoç, àno%toQeì àatò zov 

àv&QÓtTtov zov zoiovzov xal Çrfteï xazoïxeiv fiezà Ttçaôzrjroç xai ^avxLaç. 

elza 6zav cbioazfj fatò zov àr&gtójiov èxelvov o í xazotxeï, yívezai ó áv- 7 
ÔQÙÎJIOÇ èxeïvoç xevôç ànà zov mevfiazoç zov ôtxaiov, xal zò Xomòv nenXrjQW-

fiévoç zolç JCVEVUAAT zoïç JIOVTJQOÏÇ àxazaazaxeï èv náoj] 7içàÇet avzov, 

neQionwfievoç (bòe xàxel caio tcüv nvevfiázar» zûtv novrjgwv, xai SXcoç 

ànozixpXovzai àaiò zrjç ôtavoiaç zrjç àyadrjç. oûzcoç oír» avftßaivei Jiäoi zolç 

¿fi^o'Aotç. àjiè%ov oir» ànà zrjç ôÇvxoXlaç, zov novr¡Qozázov Ttvevfiazoç' 8 
èvôvaai ôè zf¡v fiaxQO&vftlav xai àvzlaza zfj ò£v%oXlq. xal zfj mxglç, xai 

laji evgiaxôfievoç fiezà zrjç aefivôzrjzoç zrjç r\y<mt]fièvr\ç ino zov xvglov. 

ßXene oír» ftrpioze naQtyfhifxrfiffç zr¡v ¿vxoXrjv zavzrjv èàv yàg zavzr/ç 

zrjç èvzoXrjç xvgievarjç, xai zàç Xotnàç èvzoXàç ówr¡or¡ <pvXá£ai, âç aoi 

fiéXXco èvzéXXeoiïai. lo%vgov èv avzaïç xai èvôwaftov, xai nàvzeç èvôwa-

fiovcr&œoav ôooi èàv ûéXcootv èv avzaïç Ttogeveaûai. 

'EvzoXri ç' 

'EvezetXáfirjv aoi, <pr)oiv, èv zfj nQÚ>rr¡ èvzoXfj Iva tpvXàÇrjç zrjv nlaziv xai 35,1 
tÔv <poßov xai zrjv èyxgàzetav. Naí, <pr¡fii, xvgie. 'AXXà vvv âéXa) aoi, tprjoív, (VI1) 
ôrjXœoai xai zàç ôwàfteiç avzcôv, Iva vorfotjç zlç avzwv zíva ôvvaftiv è%El xaí 

èvégyeiav. òaiXal yág elaiv al èvéçyeiai avzœv xeïvzai oiïv èni ôtxaia) xal 

àôixa) • av ofr» niazeve zw òixaiw, zâ> ôè àôixa> fir¡ mozevarjç• zò yàq 2 

A Ath.1 (bis 15 paxQodvfiUa. Kap. fl: 22—2« morevofli) Ath.« (bis S. 32,1 
(rtQeßXrp) Ant. (bis 8. 6—18) L>L»E 

8 AVTT¡ < Ath.1 L'È 4 ravra rd mev/iara A navra rà àvôçamtva ravra 

Ath.' hi omnia tpiritua E tam multi spiritus V haee omnia L1 7 faji¿ — 
axXr¡QÓTT¡xo<; < L1 | âûtoxioQei A Ant. i5no%. Ath. 9 bteivov < Ath. L*E 
11 rün> 7tvev/iÓT(ov rió» novr¡Qán> Ath.* 12 xdxei Ath.1 xàxeïoe A | mevfidram] 

àv&çwnojv Ath.1 | SXtoç A Ant. SXoç Ath. 14 roti novr¡QOxáxov (novtjQOV 
Ath.1) ôaiftovoç Ath. 15 xal r f j nocQÍq. < Ath.1 L1 16 evçtoxôfievoç AL1 

ènaivoôpevoç Ath.1 < L1 19 Urxvgoiï] fajjne oírv Ath.1 L1 (nunc) 19 f. «ai1 — 
nogeócedat] ut uiuat deo, et quicumque seruauerint haee, uiuent deo L1 22 nQdt-

rjj] â" A 28 rip ¿yxQáreiap A Ath.1 (L (E) ¿yxçarevaei {-an) Ath.1 paeniUn-

tiam L1 26 ftrjôèv Ath. 



32 Der Hirt des Hermas 

óíxaiov 6g&rp> óóov i.%ti, ró óé ádixov oxgeflXr¡v. áXXa. ov xf¡ óg&fj óóq> nogevov 
xai óficdfj, rfp> óé oxgefl\r¡v ¿aoov. F¡ yág OTQE(ÍAT) óóó; xoífiovQ ovx ¿XEL> * 
¿dX ávoóíag xai ngoaxófifiaxa noXXá, xai zga^elá éoxi xai áxav&cuór¡;. 
(¡Aofiegá oJrv éari roí? év avxfj nogtvofiévoioi óé xf¡ ógfrfj óóco nooevó- 4 

í /xevoi ó/xakax; negmaxovot xai angoaxómot;- ovxe yág xgabela eaxiv ovxe 
áxayd(í)ór¡<;. fiXáneig oúv óri av[i<pogá>xegóv écrci xavxt] xfj óóa> nogeve- 5 
cr&ai. 'Agéoxei ftoi, <prjftí, xvgie, xavxr¡ xfj ódq) nogeveo&ai. IJogevorj, 
<pr¡aí, xai o; áv é£ SXrjg xagóíag émcrxoéyrt] ngóg xvgiov, nogevoexai ev avxfj. 

"Axove vvv, <pr¡aí, negi xijg niaxeo)-. óvo eiaiv áyyeXoi fiexá xov av- 36.1 
10 Qgámov, elq xrjg óixaioavvr¡¡; xai el; xf¡g ¿iovr¡gíag. 17ib; o$v, <pr¡fií, xvgtt, 2 

yvcooofiai xág avxüiv évegyeíag, oxi á/i<póxegot áyye).ot fiex e/iov xaxoixovoiv; (VI 2) 
"Axove, <pr¡oí, xai ovviel; avxá;. 6 ¡iév xi]g óixatoavvTj; SyyeÁog xgv<pegóg 3 
¿azi xai aiaxwxrjgóg xai ngavg xai r/ov^io;. Sxav oív ovxog éni xr¡v xagóíav 
aov ávaftrj, evdéax; kalel fiexá aov neoi óixaioaírvr¡g, negi áyveíag, negi 

15 aefivóxrjxog xai neoi avxagxeíag xai negi 7tavxó; éoyov óixaíov xai negi 
náarjí; ágexijg ¿vóó£ov. xavxa návxa Sxav eig xrjv xaoóíav aov ávafirj, 
yívatoxe oxi ó áyyeXog xij; óixaioavvr¡g fiexá aov éaxi. xavxa ovv éoxi xa 
égya xov áyyéXov xrj<; óixaioovvr¡~. xovxcp oív nioxeve xai xotg égyoig 
avxov. Sga vvv xai xov áyyéAov xfjg novr¡gíag xa égya. ngwxov návxojv 4 

20 oft^oAo'c éaxi, xai mxgóq *.ái átpgwv, xai xa égya avxov novrjgá, xaxa-
<rxgé<povxa xov; óovAovg xov •deov' oxav ovv ovxog éni xr¡v xagóíav aov ávafirj, 
yvü){h avxov ano xwv igycuv avxov. <pr\¡ií, xvote, vor¡ow avxóv, ó 
ovx éníaxafiai. "Axove, <pr¡aív. oxav ó^v^oXía aoí re; ngoanéot] f¡ nixgía, 
yívcoaxe Sxi aireó; éaxtv év aoí• elxa ém&vfiía ngát-eojv noXXwv xai nokv-

25 téXeiai éóeofiáxwv noÁÁátv xai fiedvafiáxwv xai xgainaXüiv noXXwv xai 
noixíXwv xgv<pü>v xai ov óeóvxojv, xai énv&vfiíai yvvaixwv xai nkeove£ía xai 

8 vgl. Ier 24,7. Ioel 2,12 22 vgl. Mt 7,16 

A Ath. (von » an) Ant. (Hom. 61: S» — S. 33,2 6/xota) L lL»E 

8 áxair&wdT¡Í + eí ducit ad inleritum L1 6 fiXcTieiq ot1i<] scito ergo E < L* | 
cn>n<p£Qü>TtQOV A 9 neo) xrjg niarttos] prtmum di fide L1 primam earvm E 
12 ovrteii A avrte LL < E | airrá; A < LLE 14 ttWtíu; — 16 ávafSfj Ath.1 L1 

(Ath.1 Ant. L 'E) < A (Homoiot.) 17f. Taina-—óixatoavvr¡z < Ath. (Ant.) L1 

19 vvv LL(E) o t A Ath. 20 xai nixgóg xai <fy¡>(ov Ath. Ant. LL(E) < A 
28 qrrjaív + intellige L1 (Ath.) | 7tQoa7iéar¡ A nQooéX&ij Ath.1 Ant 24 cha + 
Xomóv Ath. | Inifrvfiia A Ath.1 Ant. E -ai Ath.« 24 f. noXvréhua Ath.J Ant. 
< Ath.1 25 xai XQamaXtov A Ath. E < Ant. LL 28 TQVtpam Ant. (L2E) tooqxav 
A Ath.» < Ath.1 | xai1 < A | ¿mdvfiíai A Ath.» -a Ath.1 Ant. L l E | nÁeo-
*e(ía L ' E -íai Ath.1 -iat Ath.1 -uúv A Ant. 
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vneorjfavia noXXf] ri; xaì àXaCoveia, xaì Sua rovrot; nagajiXfjaià èari xaì 

5¡Moia, ravra ofrv Srav ènì rf/v xagóiav aov àvafifj, yivwoxe Sri ó àyyeXo; 

r f j ; novijgia; èarìv èv aot. ov oàv èmyvov; rà ègya avrov àaióara cai 6 
avrov xaì /xrjóèv avviò niareve, Sri rà ègya avrov novrjgà eìai xal àav/À(poga 

5 rol; óovXoi; rov ùeov. èxsi; otiv àfitporégcov rwv àyyéXtov rà; èvegyeia;• 

ovvie a v rà ; xaì niareve rio àyyéXut r f j ; òixaiocrvvr^' caio óè rov àyyéXov 1 

r f j ; novr/gia; àjióarrj&i, Sri fj óióa%fj avrov novrjgà èari navrì ègya)- èàv 

yàg fi ri; marózaro; àvfjo, xaì fj èv&vfirjai; rov àyyéXov rovrov àvafifj ènì 

rrp> xagóiav avrov, del ròv àvóga èxelvov f j rfjv yvvaìxa è£afiagrfjoat ri. 

io èàv óè nàXiv novrjgóraró; ri; f j àvfjo r) ywfj, xaì àvafìfj ènì rijv xagóiav 8 
avrov rà ègya rov àyyéXov r f j ; óixaioavvr];, è£ àvayxrj; dei avrov àyadóv 

ri noifjaai. (ÌXénei; ovv, <pt]oiv, Sri xakóv èari rio àyyéXcp r f j ; óixaioavvrj; 9 

àxoXovdelv, rio òè àyyéXqj r f j ; novrjgia; ànorà£aadai. rà (lèv negì r f j ; 10 

niareco; avr?j fj èvroXfj órjXoì, Iva roT; ègyoi; rov àyyéXov r f j ; òixaioavvi]; 

ìs marevai);, xaì ègyaaàfievo; avrà ^fjai] ra> deiò. nioreve óè Sri rà ègya rov 

àyyéXov r f j ; novijgia; xaXenà èuri• pi) ègya^ópevo; ovv avrà t,f\a\j ri» fìeùt. 

'EvroXij C 

$o(ìrjfìr]rt, <pr)OÌ, ròv xvgiov xaì (pvXaaae rà; èvroXà; avrov• <pv?.àaawv 3 7 , 1 
ovv rà; èvroXà; rov deov eoi] óvvarò; èv nàat] ngà£ei, xaì fj ngà£i; aov (VII) 

20 àavyxgtro; sarai. ipofiovpevo; yàg ròv xvgiov nàvra xaXcó; ègyàary omo; 

óé èariv ó <pófto; Sv del oe <po(ìr){tijvai, xaì aoj{hqarj. ròv óè óiàfioXov pi) 2 
<popr]&fj;' tpofìovfiEvo; yàg ròv xvgiov xaraxvgievaei; rov óiafióXov, Sri 

óvvapi; èv avrà) ovx èariv. èv tv óè óvvapi; ovx lariv, ovóè rpófìo; • èv io óè 

óvvapi; fi èvóo£o;, xaì cpófio; èv avr io. nà; yàg ó óvvapiv £%iov cpófiov è%ef 

18 vgl. Eccl 12,13 

A Ath.1 (bis 8. Kap. 7: 18—23 £<mv) Ath.» (bis 6 aikdj. 18—15 und von 18 an) 
Ant. (Hom. 127: von 18 an) L'L'E 

1 noXXrj TI; A multiloquia L1 loquacitas E (noXvkoyia Hg.) < Ath. Ant. L l 

1 f. xaì òfiota A Ant. (Ath.1) L2 < Ath.» L1 xnutilia E 3 fv ooi A Ath.» 
fiera aov Ath.1 LL super te E 4 xaì firjóèv Ath.* LL (tr)6t AE 6 ¿veo-

yciai A Ath. opera LLE 6 ovvie A owt; Ath. | at>rà A 8 moróraroi A 
fidelis L*E felicissimus L1 10 fi Hg. elrj A | àrf/g fj < L» 18 T(ji — 
d*OTàtaa#ai < L1 16 C»fai AE (L1) (ijarì; Ath.» L» 18 xvgiov] dcàv Ath.1 

19 oiv A óè Ant. | naar) < Ath.« E 20 yÒQ < Ath.' E | xaÀà; A Ant. 
L»E xaXà Ath. L1 21 Sé < Ath.» (OSTOÌ — AIO&^AR] < Ath.1) Ant. L l | xaì 

attréfoli Ant. L ' (ut saluus esse possi* L1) xal aojéfjvat A < Ath.' 24 tj vor 
¿vrafii( + Ath.« Ant. | i}] fi A Ath.1 | gx<ov + xaì Ath.1 Ant. L1 
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ó dé (ii¡ l%<ov dvvafttv imó návrotv xarcupQovelrcu. tpofirf&rfzi dé ra Igya 8 
rov diafióXov, Sri jiorrjgá éari. <po(iovfievo<; oív rov XVQIOV <po^r¡&r¡(jr¡ ra 
¿gya rov diafióXov xai ovx ¿gyáofl avrá, áXX' cupé£f] ají' avrdrr. dtaooi 4 
oiv elaiv oí tpófior ¿áv yág QéXfls ró novr¡QÓV ¿gyáaaa&ai, <po()ov rov 

s XVQIOV xai ovx ¿gyáar¡ a&ró• ¿áv dé &¿Xf¡g náXiv ró áya&óv ¿gyáoaa&ai, 
i p o f i o v rov XVQIOV x a i é g y á a r j a&ró. axrre ó <pó(io<; r o v XVQÍOV ÍOXVQÓI; ¿are 

xai ftéyag xai ¿vdo{og. <po(irf&r¡ri otJv rov XVQIOV, xai ^r¡ar¡ airea)- xai 
óaoi áv qwftrf&wotv avrov rárv yvXaooóvra>v rau; ¿vroXág avrov, Cijoovrai 
rqj fieco. áiaxí, <pr¡ni, xvgie, ebia$ negi rüv rr¡Qovvr(ov r a e ¿vroXáz 5 

10 avrov • Zr¡aovrai ra> &eq>; "Orí, <pr)oív, naca R¡ xríaig tpofieíTat rov XVQIOV, 
rág dé évxoXáq avrov ov <pvXáooei. rtbv oiv fpofiovfiévcüv avrov xai ipvXaaaóv-
rcov ra? ¿vroXá$ avrov, ¿xeíviov r¡ t,añ\ ¿art naga rq> &eq>' rüv dé pr¡ 
<pvXaooóvran> rát; ¿vroXái; avrov, ovdé fa>7j ¿v airrolg. 

'EvroXi) rf 

ti Ehtóv aoi, tprjoív, Sri ra xríofiara rov deov dmXá éari • xai yág r¡ ¿yxoá- 3 8 , 1 
reía dinXrj ¿ariv. ¿ni rivcuv yág del ¿yxgarevea&ai, ¿ni rivwv dé ov del. ( V I I I ) 
Pvúgioóv fxoi, <pr¡[ií, xvgie, ¿ni rívcav del ¿yxgareveo&ai, ¿ni rivayv dé ov del. 2 
"Axove, tpr¡aí. r ó novrjgóv ¿yxgarevov, xai fxr¡ noíet avrá' r ó dé áya&óv 
fir¡ ¿yxgarevov, áXXá noiei avró. (¿áv yág ¿yxgarevar¡ ró áya&óv ftrj noielv, 

20 áfiagríav peryáXr¡v ¿gyáCly) ¿áv dé éyxgarevar¡ ró novr¡góv pr¡ noielv, 
dixatoovvrjv fieyáXrjv ¿gyáCf). ¿yxgárevoat oSv ano novr¡gíag náatjt; 
¿gya£ófievo<; ró áya&óv. IJoranaí, <pr¡fií, xvgie, eiaiv al novr¡QÍai áqf 8 
cor del r\(iág ¿yxgareveo&ai; "Axove, <pr]oív ano fioixeíag xai nogveíat;, 
ánó fie&vafiarog ávofiíat;, ano rqvqrr¡g novr¡gá<;, ano ¿dea(iáru>v noXXtbv 

A Ath.1 ( l f . 4f . Kap. 8 : lóf . und von 21 an) Ath.» ( l f . 7. 16. 18f. und von 28 
an) Ant . (bis 12 6eq>; Hom. 7 9 : von 1« an) L ' L ' E 

1 lywv + fáftov A 2 ¿<m A elai Ant . (Ath. 1 ) | ¡poflovfievos—3 avrá 

< L ' ( E ) | oüv A dé A n t . enim L 1 | XVQIOV + o t ) A n t . | tpoprjfhíofl—3 xai A n t . L 1 < A 

8 á<pi£fl A L L <psv(r) Ant . 4 ¿áv ydg A L L ¿av ofrv ni¡ Ath. 1 el ot) Ant . E 
4 f . ipofiov tov XVQIOV Ath . 1 Ant . l,tpof¡ri&r¡xi) L L róv &eóv <pof3ev A 6 ÍQyáar¡ A L L 
¿Qyá^T) Ant . ( E ) ó f . ¿áv—avró< L* " 6 (pofiov—aixá < L 1 | <pof}r¡&r¡rt 

Ant . | ¿gyátfl A Ant . 6 f . taxvQÓg—• £vdo£o$] iaxvQÓTEQÓs éari xai-¿vóo(og Ant . 
7f. xai Sooi— 11 (pvXáaaei < L1 8 tíóv tpvXaaaóvruiv A xai TrjQ^aioai Ant. L ' E 
11 airtov < A 18 a&roíg L1(L*E) avrqt A 15 Oeoü] XVQÍOV L 1 

l » f . ¿áv— f'pyáCn Hg. (LLE) < A (Homoiot.) 20f . ¿áv — ¿gyáZn < L1 

2 8 tifias A fie L ' E < L 1 | ánó /toixeCag xai noQyektt A (Ant. ) E ( L L ) áitó náar¡g 
novr)QÍai; Ath.* < Ath . 1 2 4 ánó fie^wr/taTOí — novr¡Qás < A | ánó TQvqrijí, ánó 
novriQÍai Ant . 



Mand. Vii 2—Vili 10 36 

xai 7toXvxeXeiaç nXovxov xai xavxrjoecaç xai wprjXtxpQoovvrjç xal VTUÇTJ-

qxzblaç, xai ànò yevofiaxoç xal xaxaXaÀiâç xal VTtoxQÎaecoç, /iVTjautaxlaç xal 
nàarjç fiXaa<pr¡fiíau;. xavxa xà ëgya návxcov jtovrjQÓxaxá elatv èv xfj Çwfj 4 
TÛJV àvâgconcov. ànò xovxcov O$V XÛ>V Igyœv ôeï ¿yxgarevecr&ou xòv ôovXov 

i TOW dew. è yàç fir¡ ¿yxQarevôfievoç ànò TOVTCOV oi ôvvaxai Çrjoai xœ âeât. 
âxove ofw xai rà àxóXov&a xovxcov. "Exi yàç, <pr¡fjií, xvgie, novrjgà Igya 6 
¿azi; Kai ye noXXá, qrrjaív, iaxiv àxp' arv ôeï ròv ÔovXov xov âeov èyxçaxev-
ea&au' xXéfifia, yevôoç, ànooxégrjaiç, rpevôoftaQxvgla, nXeoveÇla, èni&vfita 
novrjgá, ¿aiáxr¡, xevoôo(ia, àXaÇoveia, xai Saa xovxoiç ñfxoui eiaiv. oi 6 

io ôoxeï aoi xavxa novtjgà elvai; Kal Xiav 7iovr¡gá, <pr¡fd, xoïç ôovXoiç TOV âeov. 
Tovxwv nàvxœv ôeï èyxgaxeveaâai xòv ôovXevovxa xâ> âecû: èyxgàxevaai 
ofrv ànò ndtvxœv xovxwv, ïva £r¡or¡ xœ âe<b xai èyygaqn^ar] fiexà X(ôv èyxga-
Xevofiévœv avxá. cor fièv oiv ôeï ae èyxgaxeveoâai, xavxá èaxiv. â ôè 7 
ôeï ae ftr¡ èyxgaxeveaâai, <pr¡olv, àXXà nou.lv, âxove. xò àyaôôv pi¡ èyxça-

15 TEvov, âXXà nolet avxó. Kai xâtv àyaâcôv fioi, (prjftl, xvgie, ôrjXcoaov rip> 8 
ôvvafuv, ïva nogevâm èv aùxoïç xai ôovXevato avxoîç, Iva ègyaaàfievoç avxà 
ówr¡ú(ü ocoâijvai. "Axove, <p*¡oí, xai xcôv àyaâtôv xà içya, â ae del ègyâ-
Çeoâai xai ftr¡ èyxgaxeveaâai. ngûtxov nàvxœv niaxiç, <p0ßo<; xvglov, áyánr¡, 9 
ófióvoia, Qrjfiaxa ôixaioavvrjç, àXijâeia, vnofiovrf XOVXOJV àyaâatxegov ovôèv 

20 èaxiv èv xfj Çoufj xœv âv&Qconwv. xavxa èàv xiç <pvXáaat¡ xai fir¡ èyxqa-
xevrjzai àn aixâtv, fiaxâgioç ylvexai èv xfj Çcttfj avxov. elxa xovxutv xà àxó- 10 
Xovâa âxovaov • %r¡gais vnr¡gexeív, ôgyavoiç xai iaxeçovfiévovç èniaxénxeaâcu, 
è$ àvayxwv Xvxgovaâai xovç ôovXovç xov âeov, q>iXó£evov elvai (èv yàç xfj 
<ptXo$eviqL evQÍoxexai àyaôonofyoiç jioxe), firjôevi àvxixàaaeaûai, fjavxtov 

ss elvai, èvôeéaxeçov ylveaûai návxoiv áváfxóncov, TiQeaßvxaq aißea&at, òi-
xauoavrqv àaxelv, àòcXtpóxrjxa <rwxr¡Qeiv, tißgtv {moyéçeiv, fiaxQ&dvfxov 

A Ath.1 (bis 12 f. iyxQax. und von 18 an) Ath.* (bis 14 âxove und von 18 an) Ant. 
(bis 11 ô&p. 17—19 und von 22 an) L'L'E 

2 yevofiaroi A Ant. (LLE) tpevôovç Ath.* 8 Jidatj; + ¿ttfoji A 6 oSv A 
Sé Ath.» nunc L l et E < Ath.1 L1 (+ <pr)oív L») 7 iati A etoiv Ath. | tori* A 
elaiv Ath. + itovrfèii Ath.1 8 xkéfifia A (Ant.) xkmij Ath.* < Ath.1 | ycvôoç 

Ath. L1 (abntgatione) (L*) tpeva/ta A < Ant. | ànotniQtjotç < LL 9 eloir A 
IFFUV Ant. < Ath. 10 GTJFTÍ A <pr¡aí L* < L lE 11 ÔovXov TOV âeov Ath.1 

Ant. L1 12 tfoi) Ath.1 fijojjç A fi}<reiç Ath.1 | iyyQoup^oj] A Ath.» (-et) 

¿yyQcupñ Ath.1 18 atJró AL» < Ath. L1 18 xvçlov Ath. Ant. L1 ûeov AIA 

20 qwXáooji A (-ei Ath.*) -áíj¡ Aut. (-ei Ath.1) 20f. iyxçoreôtjzfu A (Ath.1) -arftat Ant. 
21 yiverai A èaxiv Ath. 24 Ttoxe AL1E < Ath.' L*, hinter ftr¡óevl — Hg. 
25 yevioûat Ath.* Ant. (Meearégtp noQÍxeiv Ath.1) | nórrcov dvâgdtmuv, nQeaßvxat 
A Ant. LLE navra âtv&çamov TtQeafivtrp Ath. (ngeaß. < Ath.1) 26 àòeXxpóriTjxa 
Ath.* Ant. LL dyaàÓTT/za A 
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elvcu, fivrjaixaxiav fij) ¿xeiv, xófivovraq rfj ywxfj na^axaleìv, ¿axavdaXia-
fiévovt; caio rrjq marea)!; fiij caioftàAlecr&ai, òÀÀ' ènurrgé<peiv xaì ev&àfiovq 
noieiv, àfiaQràvovraq VOV&ETEÌV, raq ftij ftMfieiv xaì èvdeeìq, xaì et 
riva rovrotq Sfioia ¿ari. òoxel aoi, <pt}OÌ, rama àya&à elvcu; Ti yag, 11 
<prj/il, xvgie, rovriov àya&óregov; IJogevov o$v, qrrjolv, év avxolq xaì ftf\ 
¿yxgarevov cui avrà>v, xaì ttfor] ru> &eù>. tpvAaooe oSv rrjv broXfp 12 
ravrrjv • ¿àv rò àya&òv noifjq xaì fit] ¿yxgarevafl cai' avrov, ttforj ra> &eà>, 
xaì nàvreq £rjoovrai rth deà> oi ovra> noiovvreq. xaì naXiv éàv rò IIOVTJQÒV 

firj noifjq xaì èyxgarevarf dai avrov, t,r\ar\ rq> &eà>, xaì nàvreq tyoovrcu r<b 
•dea», oooi ¿àv ravraq ràq èvroXàq <pvXà£<$oi xaì nogev&òìaiv év avraìq. 

'EvroXn V 

Aéyei fior TAgov caio aeavrov rrjv diyw^iav xaì firjòèv 8X<x>q óiywxrjarjq 39,1 
alrrjoaa&ai ri nagà rov deov, Xéyayv èv oeavrù> Sri nù>q òvva/iai alrrjoao&ai (IX) 
Tropi rov xvgiot xaì Xafieiv, fjfiagrrjxùg roaavxa eie; avrov; fir) dia- 2 
Aoyt'Cov ravra, àXX ¿£ okrjq rrjq xagdiaq aov ¿morgeipov ènì ròv xvgtov, xaì 
airov naq avrov àóiaràxr<oq, xaì yvaxrfl rip> noXvanXayxviav avrov, Sri 
ov fir/ ae èyxaraXinrj, òlla rò alrrjfia rrjq yn>XVG aov nXrjgofpoorjoei. ovx 8 
lori yào ó fteòq u>q oi àv&gconoi fivrjoixaxovvreq, àÀX' avràq àfivrjoixaxóq 
èariv xaì onkayxviCerai ènì rrjv noirjoiv avrov. ov oàv xadàgioóv aov 4 
rrjv xaQÒiav caio nàvroìv r&» fiarauo/xaruv rov alcòvoq rovrov xaì XOJV ngo-
eiQTjfiévcjv aoi grj/xàrcov, xaì airo/v nagà rov xvgiov, xaì cbioAjpfrfl nàvra, 

15 vgl. Ier 24,7. Ioel 2,12 

P*" ( = Oxyrhynchus Pap. XV 1783, Rekto: 16 noAv<mX[a]yxviav — 19 erre tv) 
A Ath.1 (biB 5; Kap. 9: 12—1») Ath.1 (bis 5 und von 12 an) Ant. (bis 4; Hom. 85: 
von 12 an) Kat. (12—1») LAL'E 

1 fiVTjOixaxtav fil) l%£iv < LL àfivrjaixaxov Ath. 8 xaì èvòceii A ivòeeiq 
Ant. bòteiQ FIi) Avneiv Atb. (K) < LL 5 ÓVVARAI TOVTCOV àynftmTEQOV elvat 
Ath. (L1) | àyatìutzeoov -f- uerborum L1 6f. «ai—ra&irjv < L1 7 ¿àv— 
9 aìrrov] «t enim custodieris haec omnia mandata L1 7 und 9 àn airov 
G.-H. avrò A 12 aeavrov A Kat. aov Ath. 18 ri Ant. L'E < A Ath. 
Kat. | nagd + aeavxq) A | ¿avrqi Ath. | ah^aaadat + t i Kat. LL 
16 xrjz A Ant. < Ath. Kat. 16 noXvanìnyx'iav P°* Kat. noXvEvanX. Ath.1 

noWp eùmX. A Ath.1 Ant. 17 iyxaraXbtn A Ath.1 Ant. (Kat.) -leItpet P 0 1 Ath.1 

18 yàe < P°x | ó òeòt < A | fivTjoixaxovrrei P0 1 Ath. Ant. oi pn)o. A Kat. | 
dfiVTfatxdxTjXOi P° r 
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xai äno navzajv TÜTV airr]fiaxa)v aov äwaregrjrog eari, ¿äv adiaraxTcog 

ahrjcrri nagä TOV xvgiov. ¿äv de diordorjg ev xfj xaQÖUf. aov, ovöev ov /xf] 5 
Xrppr) TCÖV OUTT]NA.T(OV aov. oi yäg durzd^ovreg eig TOV &edv, ovroi elaiv ot 
diywxot, xai ovöev oXxog ¿niTvyxdvovai TCÖV ahtj/idrayv avrcöv. oi de oXo- 6 

5 reXeig ovreg ¿V rfj niarei ndvza airovvzai Ttenoi&özeg eni TOV xvgiov, xai 
Xafißavovaiv, 8TI adiardxTwg axTOvvTai, ftrjöev diywxovvreg. näg yäg öiyvxog 
ävfjg, eäv ftf] fiezavofjojj, dvax6X<og oar&tfoeTai. xa&agiaov oöv Trp> xaodiav 7 
aov ano rijg diyv%ia~, evövaai de Trp> niariv, Sri iaxvgd eari, xai mareve TÖ> 
ßeä) STI ndvza ra aizfjfxazd aov ä ah eh; Xfppjj. xai eäv alzrjadfievog nore 

10 nagä TOV xvgiov axrrjfid TI ßgadtrzeoov Xa/ißdvr]g, fir] öiywxfjorjg STI ra^w ovx 
eXaßeg TO ahtjfia rrjg yvxfjg aov' ndvroug yäg diä neigaa/xov Tiva fj nagd-
mctifiä TT, S av ayvoelg, ßgaövregov Xafißdveig TO aXrrjfia aov. av ovv f i f j 8 
dtaXbirjQ airovfievog TO alzrjfxa Trjg ywxfjg aov, xai Xfjipr] avro. eäv de exxa-
xfjoijg xai öiyn>xValrov/xevog, aeavrov airuö xai f i f j TOV didovra aoi. 

15 ßXene rrjv öiyrvxiav ravrrp>~ novrjgä ydg ¿ort xai äavverog, xai noXXovg 9 
exgiCoi äno rfjg niarecog, xai ye Xiav nunovg xai iaxvgovg. xai yäg avTTj 
fj öixpvxia •dvydrrjg eari TOV diaßoXov, xai Xiav novrjgeverai eig rovg dovXovg 
TOV &eov. xaratpgdvTjoov oöv rfjg diymxiag xai xazaxvgievaov avrfjg ev 10 
narri ngd.ypia.Ti, evdvad/xevog zfjv niariv rff» iaxvgäv xai öwazfjv. fj yag 

20 nixrcig ndvra inayyeXlezai, ndvza rekeiol, fj de diywxia f i f j xaranicrTEvovaa 
eavrfj navzwv änorvyxavei TCÖV egyatv avrijg wv Tigdaaei. ßXeneig oüv, 1 1 

<pijaiv, STI fj niazig ävar&iv eari nagä TOV xvgiov, xai exei dwapiv fxeyaXrjv 
fj de öiywxia ¿niyeiov nvev/id eari nagä TOV diaßdXov, övrva/iiv (ifj exovaa. 
av oüv dovXeve rfj ¿xovarj dvvafiiv rfj niarei, xai dato zfjt; diywxiag änoaxov 12 

25 TTjg (iij ¿xovorjg dvvafiiv, xai £fjOfl TÖJ deä>, xai navreg Cfjoovrai TÖ> deä> ol 
Tavra qigovovvzeg. 

2—4 vgl. Iac l,7f. 5 vgl. Ps 2,12 u. a. Stellen 

P°x (Vereo: 1 navxajv — 4 xai) A Ath.1 (3—14; 21—26 Paraphrase) Ath.» (bis 16. 
18—21. 24—26) Änt." (bis 6. 9—14. 17f.) L 'L 'E 

1 ¿ctv P°x Ath.« L'E öaa äv A (L«T) 2 ahfjoj) P°x -jj? A Ath.» | öe < A | 
oMtv < P°* Ant. 8 Xrjipn A Ath. 1 Ant. kißeis P o x | oP P°x A Ant. cög 

Ath. ' < Ath.1 4 ¿mrtr/xdvotxjt A Ant. Aa/ißdvovai Ath. 5 xvgiov A Ant. L l 

&e<fv Ath.« L« 18f. ¿xxaxrjotfs A Ath.« (Ant.) ¿vxax. Ath.1 14 iavrdv 
Ath. | T6v + /iij Ath. ' L 1 16 xai ye— la^vgov; Ath.« L L xai Xiav laxvgovs A 

17 fivyaxrjQ Ant. LLE ädeXtpfj A bcyarov Äthan, (de decretis Nicaenae synodi 4,3) 
26 peovovrre; (vgl. z. B. S. 36,8) Ath.1 L> (Ath.« E) <pQOvfjacanez A egerint L1 
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'EvxoXij i' 

TAgov àiiò oeavxov, (ptjai, tj)v X V T H J V xai yà@ aht] àòehprj ¿ori xrjg 40,1 

iapvxlag xai rrjq ¿EvxoXiag. /7djg, <pr]fii, XVQIE, àòeXtpq laxi xovxcav; äXXo t 

yÓQ poi òoxel elvai ¿fugoA/a, xai äXXo 6t\pv%ia, xai iXXo Xvmf. 'Aovvexog (X 1) 
el, är&Qame, ((prjaly) ov vorig Sxt i} X v j i t ] navrcov xütv nvevftàxoxv novrjgo-

xéga ¿ari xai ietvoxàzT) roig dovXoig rov üeov, xai nagà mirra rà nvevfjxna 

xaratp&eiqei xòv dv&Qomov, xai ¿xxglßei xò Ttvevfia xò äyiov, xai naXtv 

COÌREI; 'Eya>, <prjfil, XÌQIE, àavvcxóg el/u, xai ov ovvia» xàg naQaßoXag 8 
xavxagm nwg yàg òvvaxai ¿xxgißetv xai nóXiv OÜJ&IV, ov voci. "Axove, 4 
qnjoiv ot firfibtoxE ègewijoameg jtegi rrjg àXrj&elag prfiè èndirprfjoarreg jugi 

xrjg teóxTjxog, Jtunevoavxeg óè póvov, èfjuietpvgfiévoi óè Jigayfiazelaig xai 

jiXovxa» xai <piXiaig èdvixalg xai SXXaig jtoXXalg ngay/iaxelaig rov alwvog 

xovxov Sooi oSv xovxoig JtQÓoxeivxat, ov voovoi rag nagaßoXäg xrjg &eó-

xrjxog- huoxoxovvxai yàg VMÒ xo&ttov xwv IXQÓ£E<OV xai xaxaqtàetgovxai 

xai ylvovxai xex£go(opévoi. xa&òg ol à/jjteXtòvsg ol xaXol, 8xav àfuXzlag 6 
xv^oioi, xèQoovnai ànò xwv àxav&cbv xai ßoxav&v noodXiav, othatg ol &v-

ÙQUtnoi ol jiurtevaarTEQ xai elg xavxag ròu; nQÓÌEig xàg noXìàg èfmuvxovxeg 

rà? jigoEtgrjfiévag, ànonXavwrcai daiò xfjg diavolag axnwv xai ovdèv 6Xcog 

voovoi jiegì óixaioovvrjg, àXXà xai Sxav àxovaatoi negi fteóxrjxog xai iXrj-

•deLag, ó vovg avraiv TUQÌ xty 7igà£iv avratv xaxaylvexai, xai ovdèv 3Xa>g voov-

otv. ol óè qxißov 1%OVXBQ QEOV xai ¿gevvtòvxsg Jiegl &eórrjrog xai àXrj&Elag, 6 

xai xijv xaQ&iav l%ovxEg 7igòg xòv xvgiov, nàvxa xà Xeyófieva avxoig rà%iov 

VOOVCL xai avviava tv, Sxi l%ovoi xòv qxißov xov xvglov B éavxoig. SJIOV yàQ 

Ó xvqiog xaxoixel, ¿xel xai AVVEAU; noXXrj. xokXtj&rjxi oSv x<B XVQUO, xai 

nàvxa owrfoEig xai vo^osig. 

"Axove oiv, qrqolv, àvórjxe, juög ij Xvnrf ¿xxglßei xò nvevfw. xò äyiov xai 41,1 
miXiv oa>£ei. Sxav Ó ólywxog InißdXrjxai JIQÒ£IV xiva, xai xavxrjg àno- 2 

xv%fì àlà tj)v òirpvxlav avxov, i} Xvnrj aSxr) elmtoqeéexai elg xòv äv&gamov, xai (X 2) 

21—24 vgl. Ps 110,10. Prov 1,7 u. a. Stellen 24 vgl. Sir 2,3 

A Ath. (Kap. 11: 2 — 4 und von 21 an; 10—20 Paraphrase) UIßE 

2 OSTT) Ath.1 LL atta) A Ath.1 E &JHÙQW7IE A (nach Lake; sehr undeut-
liche Buchstaben) ärdgamoi; L*T < L>E | (fprfalv) Lake (LLE) 8 avvitò A 
IS Sooi— TtQÓaxeivxai < LL 16 xa&m; I/E (ticul) xai d>( A 15 f. xa&àx;— 

xvxoiai < L* 17 nicrtevaaneQ /uivov L* 19 àXXà xai] quia L* 
19 f. 6E0TT]To; xai ¿Xrjöeias A domino L l (E) ivstilia L1 21 deórrp:o£] deo L1 öeov 

Igyojv Ath.* SixaioavvTj; igyov (n&ml. ¿nireXoCoiv) Ath.1 22f. id^iov voovoi xai 

awiovciv Ath.* (LLE) xaxyrovoi xai voovatv A 26 OW^OEIÌ xai < Ath. (L*) 
28 ahrt < Ath. L*E 
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hmel rò nvev/ia rò àyiov xal ¿xrgifiei avrò. eira nà).iv ff ó£vxoAia orav 3 
xokkrj&fj TU» àvdoómaì negl ngàyfiaróg rivo;, xal tiav mxgav&f}, nàAtv rj 
XvTir] elanogeverai el; rrjv xoQÒiav rov àv&gwnov rov ófvxoAijaavro;, xaì 
Avnelrai ¿ni r f j noa£ei avrov f j Ungale, xal fieravoel Sri novygòv elgyàaaro. 
avztj ofiv f j ).v7iì] òoxel awrtjgiav l%tw, ori rò novrjgòv ngà£a; fierevÓT)Oev. 4 
àfupóregai ovv ai ngà^ei; Avnovoi rò nvevfia" f j [ièv óitfrv%ia, Sri ovx ene'rvxe 
r f j ; 7iftà£eoj~ avrfj;, f j òè dfv/oA/a hmel rò nvevfta, Sri bigame rò novrjgòv. 
à/Àfózega ovv Aunrjgà ¿ari ra> nvev/xari rw àyicp, fi ótyw)rta xal fi ò^vfoAta. 
àgov orìv àrrò aeavzov zfjv Avnrjv xal fiìj 1PAifie rò nvevfia rò àyiov ró ¿v col 5 
xazoixovv, fifjTiozE èvzev£r]zai xazà aov ZOJ deà> xal ànoazfj ànò aov. rò 6 
yàg nvev/ia rov ffeov zò òo&èv et; ri)v aàoxa zavzr/v Xvnrjv ovx vnoipégei 
ovóé ozevoxiogiav. 

"Evàvaai ovv zfjv iXagórrjza r f j v nàvrore ¿xovaav ^aotv nagà zio dsqj xal 42,1 
evngóaòexrov ovaav avrà), xal ¿vzgvipa èv avrfj. nà; yàg iAagó; àvfjg (X 3) 
àya&à ¿gyà^ezai xal àya&à ipgovel, xal xazaxpgovel r f j ; Avnrj;. ó óè Àu- 2 
nrjgò; àvfjg nàvzoze novrjgeverai• ngàizov fièv novrjgevezai, ori Avnet rò 
Ttvev/ia rò àyiov rò óodèv reo àv&Qomcp lAagóv óevzegov óè Avmbv rò 
nvevfia rò àyiov àvofiiav ¿gyà^erai, j i f j ¿vrvyxàviov (trjóè ¿£ofioAoyovfievo; 
zù> xvgiat. nàvrore yàg Avnrjoov àvógò; f j èvrev£i; ovx ¿xei òvva/iiv rov 
àvafifjvai ènl rò •dvaiaarfjgiov rov 'deov. diari, <prj(Jii, ovx àvajìaivei ¿ni 3 
zò Ovaiaazfjoiov f j evrev^i; rov Aimov/iévov; "Ori, qrrjaiv, f j Avntj ¿yxàdrjrai 
el; zfjv xagòiav avrov• fitfiiyfiÉvr] oSv f[ Avniq perà r f j ; èvzev£ea); ovx àq?ir)oi 
zr)v èvzev£iv àvafifjvai xa&agàv ¿ni rò {hvaiaarfigiov. a>oneg yàg 5£o; xal 
olvo~ fiefiiy/Liéva ¿ni rò avrò rrjv avxr)v fjdovr)v ovx èxovoiv, ovra> xal f j Xvnr} 
f.iE[iiyfj.évì] juerà zov àyiov nvev/iarof r f j v avzfjv èvrev£iv ovx i^et. xa&àgi- 4 
aov ovv aeavzòv curò r b ò n i ) ; rrj; novrjgàt; ravzrj;, xal Cv&Tì rV &e<ì>' xai 

nàvre; Cfjoovzai zip 'dea) Saoi àv àno/SàAcoaiv à<p' éavrcóv r f j v Avntjv xal 
¿vòvamvrai nàaav iAagórrjra. 

9 vgl. Eph 4,30 

A Ath. Ant. (Hom. 25: von 9 an) L ' ^ E 

1 ayiov + xaì naXiv adirei A 2 Xiav Ath. LLE < A 5 avrrj — fitxe-
vÓTjoev < L1 6 rò nvev/ia + tò àyiov LLE 7 Xvnel tò Tivevfta < Ath. (LL) 
9 &XlfÌ£ A Ath. LLE Xvnei Ant. 10 xarà aov A Ath.1 < Ath.1 Ant. LLE | 
Tip &eu> < A 15 xaì1 + semper L1 17 f. Xvnwv—àyiov] Xoixòv Ant. (L1) 
18 évxvyxàvuiv Ath. L1 imrvyx- AE < Ant. 19 xvoup A Ant. &eù> Ath. L2 (L1?) 
22 DI Ath.1 (tv r f j xaQÒiq Ath.1) Ant. èrti A 23 èm A e/; Ath.* nQÒS 

Ath.1 Ant. | dvoiaozriQiov + TOV deov Ath.1 LL 26 oòv Ath. LLE < A 
28 nàoav ¡XoffÓTT/ra A Ant. L l ( + domini) dy<vtr/v xaì ÌXaoÓTTjTa Ath.1 UapÓTjjra L lE 
5 WhìtUker, Der Hlrt des Hermas 



4 0 Der Hirt des Hermas 

'EvroXf] ta 

"Edeiié fioi ini avfupeD.iov xa§rj/xévov; àv&gcónov;, xai ÈTEOOV äv&gojnov 43,1 
r.afhripevov ini xa&éògav. xai Xéyei fior BÌJÉnEi; rot); ini rov ovprpekkiov (XI) 
xadr)pévov;; BXénco, <pr\fii, xvgie. Ovroi, <p)oi, maroi eiat, xai ó xa&ijfievo; 
ini rrp> xadéògav ipEvòongoqprjrr]; iariv ànoÀÀvcov rrjv òiàvoiav rcöv òovAcuv 
Tov &EOV' rwv òiym^ojv òè ànóXXvaiv, ov rwv marwv. ovroi ovv oi òi\pv%oi 2 
a»; ini /xdvriv ig%ovrai xai inEgwrwoiv avróv, ri &ga HOT ai avrai;' XÒXEÌVO; 

ó y>evÓ07iQ0<pr)TT)z, firjóefiiav ty<<>v iv éavrw òvva/niv nvsv/iaro; dei'ov, XaXei 
fier' avrwv xarà rà inEgwrrffiara avrwv xai xarà rà; èni&vfiia; r f j ; novrjgia; 
avrwv, xai nXrjgol rà; yv%à; avrcòv xadch; avroi ßovXovrai. avrà; yàg 3 
xevò; wv xevà xai ànoxgiverat XEVOÌ;' o yàg èàv insgwrr/dfj, ngò; rà 
xévwfia rov àv&gwnov ànoxgiverai. rivà òè xai gfjfiara àXrjdfj XaX^r 6 yàg 
diaßoXo; nXrjgol avròv rw avrov nvev/xari, et riva òiir/oerai gfj£ai rwv 
òixaiaxv. 8aoi ovv ,ìo%vgoi tiaiv év r f j niorei rov xvgiov, evóeòv/iévoi rrjv 4 
àXrf&eiav, roh; roiovroi; nvevfiaaiv ov xoXXwvrai, àXJ.' òné^ovrai àn 
avrwv. oaoi òè óiywxoi eiat xai nvxvw; /leravoovoi, fiavrzvovrai w; xai rà 
èdvTj, xai éavrole, fiei£ova àfiagriav ènupégovoiv tidojXoXaroovvxE; • ó yàg 
inegwrwv ytevòongoqrfrrjv negi ngà£ew; rivo; elòioXoXàrgi]; ¿erri xai xevò; 
ònò r f j ; aXrfteia; xai ä<pgwv. näv yàg nvev/ia ànò &eov òodèv ovx ènegw- 6 
ràrai, àXXà iytpv rrjv òvvafiiv r f j ; deórrjro; àrp éavrov Xa}.el nàvra, ori 
aviwdév ioriv ànò r f j ; óvvà/tew; rov fteiov nvevfiaro;. rà òè nvevfxa rà 6 
inegwrw/ievov xai XaXovv xarà rà; inifrv/iia; rwv àv&gwnwv iniyeióv èori 
xai ¿Xatpgóv, óvvafiiv f i f j è%ov xai SXw; ov XaXel èàv / i f j insgwrrjdfj. I7à>; 7 
ovv, <pifil, xvgiE, àv&gwno; yvwoerai ri; avrwv ngoqujrr]; xai ri; yevòo-
nQorprjzrj; èoriv; " A X O V E , <fr\ai, negi àfi<porégu>v rwv ngotpr\rwv xai ui; aoi 
fiÉXXa) XéyEiv, ov reo òoxi/uaoEi; ròv NGOFPRJRRJV xai ròv ytEvòongoqnjrrjv. ànò 
r f j ; C<ùfj; òoxifia^E ròv av&gmnov ròv iyovra rà nvevfia rò §elov. noojrov 8 
fièv ó ¿%wv rò nvevfia rò àvoj&ev ngav; serri xai fjovxio; xai raneivótpgcov xai 
ànexófievo; ànò naot); novrjgia; xai èni&vfiia; fxaraia; rov aubvo; rovrov 
xai éavròv ¿vÒEEorsgov noiel navreov rcöv àv&gcóntov, xai OVÒEVÌ ovòèv àno-

21 vgl. Iac 3,15 

A C1.A1. (Strom. 1,85: zitiert 12 TIVÙ — 14 óixaiuiv) L'L2K 

5 ànàXXwv (?) A 7 //av[tjv A diuinum L*(E) diuinum spiritum L1 

8 Qetov] sancii LJE 9 /ter' avxwv] Ulis L1 < E 9f. xai—norrjgiaz avrcòv < L1 

18 avzòv n Atjgol Tai éatnov nvEVfiaxi C1.A1. | <5rj$at CI.Al. óó(ai A 
14 7u<JT£i -f- TWV ótxaiiov A 18 tpevdoTiQOtp^TTp/ < L1 prophetam LJ 21 òeiov] 
sancii L1 < E 28 xai SXoi; ov ?.aXel] uirtutem non habet in totum et multa 
loquitur L1 28 rò nvevfta -f xò òeiov LJE | Jtgai); — zaneivóipgoìv] quietus 
est et humilis L1 
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xoivezai E7IEO(J)Zw/J.EVO;, OVÖE xara/xova; kalci, ovöe ozav ßeXrj ävdgmno; 

XOXEIV, /.aiel ro nvEvpa (TO) äyiov, d/J.d TOTE X.aXet, oTav de?.)']AI] avrov O 

&EO- XaXfjaac. orav ovv eXdj] o ävöowno- o eyojv TO nvevfia TO delov ei- 9 
owaywyrjv ävögwv öixaia>v TWV e^ovrojv m'anv Oeiov Tivsvfiazo;, xai evrei>£<-

s yevtjrai ngo$ TOV &eov rij; axxvaywyrj; ZOJV ävdgwv exeivwv, rore o äyyeXo^ 

zov NVEVFIAZO; zov 7tg<xprjTtxov o xeifievo; en' av reo n).r)ooi TOV ävdgomov 

xai cr/.tja&ei; o avdgwno; exeivo; ZOJ xvev/iari t w äyun XaXel EI; TO n?.f]do; 

xadu>; o xvgio; ßovXsTai. OVTOK OVV (paveoov eozai TO nvev/ia z>~/; dedztßo;. 10 
clor/ ovv neoi TOV xvev/iaTo; r f j ; &EÖzr]zo; TOV xvoiov i) dvva/xt;, avztj. 

io axove vvv, (prjoi, neol TOV nvevfiaTO; TOV emyeiov xai xevov xai ¿vvafiiv pt) 11 
f%OVTO;, dJ.Xd ovro; fiwgov. rtgätrov fiev o äv&gono; exeivo; o doxiov 12 
,-ivfvfxa exetv rnpol eavTov xai •9ekei TigcjToxa&edoiav e/Etv, xai evüv; iza/id; 

EOTI xai avatdr/; xai ^o?.i<XaXo; xai ev rnxxpai; TIoXXai; avaargEcpdfievo; xai 

ev eregat; TioXXal; tbrarai;, xai fiiadov; Xa/.ißdvo>v z>]; rcgoyrjTeia; avrov-

IR, ¿av de fit) Xdßrj, ov Tinoyr/TEVET. övvazat ovv TIVEVUU &etov /.uaüov; Xa/ußdveiv 

xai Jigcxf tjTEveiv; ovx ivbe^eTai TOVTO noieiv &eov xgofpr/Tijv, äX.Xä TÖJV TOIOV-

ZOJV ngo<prjTÜ>v emyeiöv EOTI TO nvsvfxa. eha ö?w>; ei; avvaycoyrjv dvögäjv 13 
dixatov ovx eyyi^ei, dXX.' ajio<pevyei avrov;. xoX/.dzai de TOI; öixpvyoi; xai 

xevot;, xai xazd ywviav avToi; ngoq>r)Tevei, xai dnaza avrov; XaX'hv xarä 

üo ra; ¿mdv/uta; avrtüv jravra xeräi;' XEVOI$ yatg xai dstoxotvrrai. TO ycig XEVOV 

axevo; /¿Ezä zu>v XEVOJV avvzidtfiEvov ov &qavEzai, dJ.Xa avfiffiovovaiv dXXi)Xoiz. 

orav ÖE eXd-JJ EI; ovvayfoyfjv TiXrjgrj ävdgwv dtxaicov ¿-¿¿VT«>V Tivsv/ua I)FOZ>]ZO;, 14 
xai EVTEV£I; UJI avrütv yevrjTai, xevovrai 6 ävOoomo; Ixetvoxai rd jzvev/ia TO 

eniyeiov djio TOV ipoßov cpevyei an' am ov, xai xojfpovzat o ävftoomo; EXEIVO-

xai SXÜJ; aw&gavErat, FIR/dev ¿vvdfievo; XaXrjaai. Eav yäg ei; aTio&yxrjv 15 
artßdarj; glvov f) eXaiov xai ev avzol; &fj; xegdfiiov xevov, xai rcaXiv dnoazi-

ßaaai DEXRJOR/; zip djio&rjxrjv, TO xegdfiiov exeivo o edrjxag XEVOV, xevov xai 

EVQRJOEI;' ovro) xai oi ngocpfpai oi XEVoi orav eXdcooiv EI; Tivev/xaza öixaiojv, 

¿noloi FJX&ov, TOIOVTOI xai evgiaxovrai. exetQ afirpozegaiv ztüv ngotprjzcüv rrjv 16 

P°* ( = Oxyrhvnchus Pap. I 5 Rekto Z. 1— 9: 5 ayye]/.o; - 8 &etoTt]To;; Zitat 
in einer unbekannten Schrift über Prophetie) A L ' L 2 E 

2 ( t o ) Hg. 6 TOV nvtvfiaro; rov TiQoqrtiTtxov P o x L ! K rov nocxprjrov A 
diuinitatis L1 I o xn'/i. ¿7t avrw < L1 | E'ji* avröj P°*L2K rtods avrov A | 
üvftoioTiov illum L1 E 7 nXrja&eii P o x TtXyjQiudtic, A | 7iXtja&ei~ — ixcivo<; < L1 | 
nhia&ni; — dyiip < E | exeivog < A | ei'; to ?zh~i&o; < l 'u x 8 oiV < P o x (ei E ) | 
IteioTTjro; P 0 1 10 v i t ] OÖV A < E 18 dtxatatv < L1 | äW — aO-
tov; < L2 22 &forr/ro;l öttiharov A 23 an' L* (ab) ävr' A (ülorum 

L 1 ) < E 24 eniyeiov] äyiov A | xovipovzai A < E 25 pttjdtv] /ji) A 

26 fj IXaiov] nakaiov L* 

5* 



42 D e r H i r t des H e r m a g 

£<otjv. doxifta^e ovv äjto TWV egycov xai zfj~ £iofji zov äv&gamov zov Xeyovza 

eavTov nvevfiaxoffönov eivai. crv de Tiiareve iw nvevfiaxi TU» egxo/uevu) 

cmo TOV deov xai £%O»TI dvva/iiv TOJ de nvevfian zä> emyeiw xai xevoj 

(irjdev nioreve, OTI ¿V avr<o övvafii; ovx ecrxiv ajio TOV diaßoXov yäg igyexai. 

äxovaov (ovv) T»)V 7ianaßoX>)v ijv /ie?J.ot aoi Xeyetv. Xdße Xldov xai ßdXe 

eis TOV ovgavov, ide ei dvvaaai ätpao&at avrov• f j naXiv Xdße oitpwva vöa-

T O ; xai oupwviaov et; TOV ovgavov, ide ei dvvaaai zotmfjaat TOV ovgavov. 

IJ<h<pi](ii, xvgie, bvvarai Tarka yeveo'&ai; ädvvara yäo ä/xtpozega zavza 

etgr]xa~. 'Q~ zaiha ovv, tprjoiv, ädvvazä eoziv, ovzco xai zä nvevfiaza za 

eniyeia ddvvaza eazi xai ädoavfj. Xdße vvv zrjv dvva/Mv zf]v ävoj&ev ig%o-

fievr/v. i] xaJ.a^a ¿M/iorov eazi xoxxagiov, xai 5zav enuiear) eni xeipaXrfv 

ävdgciiTtov, TZM; TIOVOV nagelet' F) ndliv [Xaße zfjv] azayova f j ano TOV 

xegaftov TILTIZEI ya^ial xai Tgvnä TOV Xi&ov. ßXejtei; odv OTI TU ävwdev 

¿?.dxioTa nimovza eni zt)v y f j v ¡leydhyv dvva/xiv [¿xovaiv] OVTCO xai zo 

Ttvev/M TO &elov äviodev egxdfievov dwazov eari• zovzqt OVV TM nvevfiazi 

TtioTeve, ajio de TOV eregov aJie%ov. 

*EvzoXi] iß' 

Aeyei ¡JLOI • rAgov dsio oeavzov näaav im&vfilav Tiovrjgdv, evdvaai de 4 4 

Ttjv tni&v/iiav zrjv äyadi}v xai oe/ivrfv evdedv/ievo- yäo zrjv em&vfiiav zav- ( X I 

TTJV utorjcSEi' Ttjv iiovrjoäv emdvfitav xai xaX.tvayojyfjoei; avzrjv xadoi; ßovXer 

aygia yäg eoziv rj emOvfiia r\ novrjod, xai bvaxdXo)- r)fieoovzar f o ß e g ä yag 

¿OTI, xai Xiav T f j dygiozrjzi a v z f j ; danavä zov; dvd-odmov-- ¡idXioza de 

eäv efineor) el; avTi)v dovXo; deov xai /ui) f j avvezö;, danaväTai VJI avT 

deivoj-, dajtavä de TOV? TOIOVTOVQ TOV; FIRJ F^OVRA; evdv/ua T f j ; em&v/iia; 

Tij; äya&rjs, äXXä e//,7ie<pvgfj,evov; r w aiwvi TOVTIO. TOVTOV; OVV naga-

didiooiv ei; ßdvarov. IJola, <prjf*i, xvgie, egya ¿crti zij; eni&vfiia~ T f j ; 

20 vgl. Iac 3,2—4 

Pa m (== Amherst Papyrus II 190d, ¿lekto: 18 Xc/e\i — 19 oe>ivr)\v) A Ath.1 

(Kap. 10: 18f. und von 22 an) Ath.2 (18—21 und von 23 an) Ant. (Horn. 74: 
1 8 - 2 2 ) L ' L ' E 

o (oitv) H b . L L ( n u n c E ) 6 läe—avTov < L 1 8 ädvvara— 9 etQTjxai 

< E | Tavra2 + <S L 1 9 f . r a nvcvfiaxa xä imyeia xrX.] «piritus terrestris 

e t c . L ' E 1 0 citri A | v w ] oiv A 1 4 f . OVTCO— ecrxi < L 1 1 5 rü> 

jtvevfiaTi < LL 18 d[n6 aeatrcov] A; Läcke in P a m , aber es ist wohl an& 
aeavrov zu ergänzen; dito aov Ath. Ant. 19f. P*m liest (nach Gr.-H.) vielleicht 
evdeävfjevog yaQ r]a[wrijv TTJV em&vfitav 24 TOT); zotovrovq TOI) ; ] TOTTOU; Ath.1 

TOVQ A t h . 1 L ' E 
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Ttovrjgà; rà nagaóiòóvra roti; àv&g(ónov; ei; &àvarov; yvwgiaóv fioi, Iva 
à<pé£u>fiai àot avrwv. "Axove, <pr\oiv, èv noioi; ègyoi; davarol rj èni&vfiia 
•f) novrjgà rov; òovXov; rov deov. 

Tlavruìv ngoéxovaa èni&vfiia ywaixò; àXXoTgla; rj àvógò; xaì noXvre?.ei- 45,1 
5 a; nXovrov xaì èóea/iàratv noXXtóv fiaraiiov xaì ¡le&vafiàriov xaì éré- (XII 2) 

gcov zovipcòv noXXcòv xaì fiojgiov naca yàg rgvcprj [taigà èari xal xevr) rol; 
òovXoi; rov &EOV. avrai ovv ai èm&vfilai novrjgul alai, ùavarovaai rov; 2 
ÒovXov; TOV deov. avrt] yào rj èm&vfila r) Tiovrjgà TOV òiafióXov &vyàrijO 
èariv. ùnéxea&ai ovv del àuto TOJV èmd-V/itojv rtuv novr/gdjv, iva ójioayó-

10 fievoi t,r\ar\Tt toj deCo. oaoi de àv xaraxvoievdwaiv vn avriov xaì firj 3 
àvTL0Tadd)0iv avrai.;, cczo&avovvrai ei; réXo;. &avara>óei; yào eìaiv ai eni-
§vfilai avrai. ov ovv èvòvaai rrjv èm&vfilav rfj; òixaioovvrj;, xaì xado- 4 
nXioàfievo; TOV (pófiov TOV xvglov àvTÌorrj&i air al;, ó yÒQ <pófio; TOV deov 
xaroixel èv rfj èmdvfila rfj àyadfj. rj èmdvfila rj novrjoà èàv lòì] oe xa&oj-

15 nXiafiévov rà> <pófta) TOV &EOV xaì àv&earrjxóra avrfj, <pev£erai òciò 
oov fiaxgàv, xaì ovxén ooi ò(pdeaerai (pofiovfiévrj rà OTIXU oov. ai) ovv 5 
(vixo; Xaftùtv xaì) oreipavoj&eì; xar avrfj; èX&è ngò; TTJV èm&vfilav rij; 
òixaioovvr];, xaì Tiagaòov; avrfj rò vlxo; o iXafie;, òovXevoov avrf] xa&ù>; 
avrt] fi ov far ai. èàv óovXevor/; rfj èm&vfita rfj àya&fj xaì vnorayfj; avrfj, 

so óvvfjor) rfj; èmdvjuta; rfj; novrjoà; xarnxvgtevaai xaì vnorà^ai avrfjv 
xa&à>; (iovXei. 

"H&eXov, (prjfil, xvgie, yvàtvai noloi; rgónoi; fie del òovXevoai rfj èm- 46,1 
•dv/iia rfj àya&fj. "Axove, (prjoiv ègyaoai óixaioavvtjv xaì àgerijv, àXij&eiav (XII 3) 
xaì ipófìov xvgiov, nlcniv xaì ngaórrjra, xaì oaa rovroi; ofioià èariv àyaOà. 

25 ravra ègya£ófievo; evàgeoro; èorj òovXo; TOV •deov xaì Crfor) avrà) • xaì nà; 
8; àv òovXevoji rfj ènifrvfila. rfj àya&fj, Cfjoerai ru> &eà>. 

ZweréXeaev otJv rag èvroXàg rà; ódiòexa xaì Xéyei fior "E%ei; rà; évroXà; 2 
ravra;' nogevov èv avrai;, xaì TOV; àxovovra; nagaxàXei Iva rj fierà-

12f. vgl. Is 59,17. Eph 6,11.13—17 13 und 15f. vgl. Iac 4,7 28 vgl. Ps 14,2 

P*m (Verso: 1 r]a — 8 ro[u {hi) A Ath.1 (bis 10. 19 — 25) Ath.» (bis 10. 1 » - 25. 
Kap. 13: 28f.) L'L* (bis*20 aàxty) E 

1 yvwQtoóv ftoi < P*m 2 à<pé(<ofiat] ipvya> Ath. | cbtove P l m àxovaov A Ath. | 
(prjoiv < A 3 ij < P*m 4 àlkoTQÌaz fj àvógà; < Ath. E 4f. noAvréAeia 
Ath. E, vgl. 36,5 5 xaì fiazaiwv Ath. < E | ftedvofidraiv] fie&ua/iazoi TIOÀJ.OV 

Ath. L1 < L1 8f. avrt} — iariv < Ath. 9f. djioa^ó/uevot A ànexófievoi \th.'J 

< Ath.1 11 f. int»vfitat+ elg riXog A 17 (vtxo; Aafiwv xaì) Hb. (LLE) 
»ixijaac xaì Lake 18 aî r/J1] deo L1 | avrfj1 -f operando L1 + actibus L* 
19 atta) (¡ovAerai] ipte uolueris L1 21 LQcke in L' bis S. 45,22 28 naqa-
xaXei + noQPÓeaòai ¿v aùrais Ath.* 4- ut poenitentiam agant L1 
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vota avra>v xadanà yévrjrai r à ; /.oinà; rjfiéoa; r i / ; avrwv. rrjv 8 

òiaxoviav ravrrjv I~}V aoi òiòtofii réX.ei èm[ie)jo<;, xaì noXv ègyàar) • evgr)-

oeiz yciQ xàoiv èv roi; fiéX/.ovai fieravoeiv xaì neia&tjoovrai aov r a t " gi]/J.a-

aiv éyòj yào perà aov èao/jat xaì àvayxaao avrov; TIeiodijvai aoi. /.éya> 4 

5 avrà)' Kvoie, ai èvroXaì avrai ¡.teyaXai xaì xaXaì xaì Ivòo^oi eiai xaì òwà-

ftcvat eixpgàvai xaoòiav àvdgiónov rov òvvafiévov rrjorjaai avrà.', ovx olòa 

òè et òvvavrai al èvroXaì avrai vnò àvdgóìTiov ipvXaxOijvai, òióri axXrjgai 

elai Xiav. àaioxgideìq Xéyei fior 'Eàv av aeavrw ngo&fj- ori òvvavrai 5 

<pv?.ax&i]vai, evxóiiio~ avrai; fpvXà£et;, xaì ovx la avrai axXijgai' èàv òè 

io ¿ni rrjv xaoòiav aov i j ò f j àvaPfj /ÀI) òvvaadai avrà; vnò àvàocónov <pvX.a%-

&fjvai, ov (pv/.d£ei; avrà*. vvv òé aoi ?Jyo>• èàv ravra; f i f j (pvXàSrj;, àXXà 6 

nagevdv/.ir)frji;, ovx aiorrjgiav, ovre rà réxva aov ov re 6 olxó~ aov, ènei 

rjòri aeavrò) xéxoixa- rov f i f j òvvaa&ai rà- èvroXà' ravra; vnò àvdgwnov 

<pvXa%dijvai. 

i.i Kaì ravra. fioi Xiav óoyiX.w; èXàXqaev, ware fie aiy/vd/'/vai xaì Xiav 47,1 

avròv tfofirj&ijvaf rj fJiogtpr) yào avrov ìjXXotviflrj. Mare f i j ) òvvaadai àvi)o<o- ( X I I 4) 

nov vneveyxelv n)v óoyfjv avrov. iòùtv òé fi e reragayfiévov oXov xaì avy- 2 

xe^v/iévov rjgiaró fini èmeixèaregov (xaì iX.ag<óregov) X.aX.etv, xaì Xéyei • 

"Aipgov, àavvere xaì òiyvxe, ov voet- rt)v óo'fav rov de ov, ntò; fizyàXi] 

20 tari xaì iaxvgà xaì i)uvfi(iarr), ori èxrtae ràv xóouov evexa rov àvdgiónov 

xaì nàaav rfjv xriaiv avrov vnéra^e rio àvDgdjno), xaì ri)v è£ovaiav nàaav 

eòtuxev avrò) rov xaraxvgieveiv riòv vnò ròv ovgavòv navrov; e'i ovv, <pt]ai, 3 

nàvrcov ó av&gojTto; xvgió; ¿ari rtùv xriofiarMV rov tìeov xaì nàvrotv 

xaraxvoievei, ov òvvarai xaì rovrtov rwv ¿vroXiov xaraxvgievaai; òtmirai, 

òf. vgl. Ps 18,9. 103,15 2(1 -22 vgl. Ps 8,7 

A Ath.2 (Kap. 21: 5 xvgte — 11 und von 19 an) I^EC* (von 6 rov òwafiévov an) 

4 croi + 'Ao/ij A -f finita sunt mandata duodecim. Initium similitudinum. Simi-

litudo prima E 5 év<5oio(] divorai Ath.! 6 tT jo i j aa t avrà; Ath.2 ^Et'8 

(vgl. S. 54,18. 59,7) xoirjoai rawrac A 7 ÓÈ < Ath.» + XVOIF Ath.2L'i:Cl | 
<5ìÓtì— 8 Uav < L1 8 Xiav < Ath.' | éamd> Ath.1 | XQO&jj; Ath.» Ijigo&fj) (KCJ) 
Tigoa&fjg A 9 EVXÓTICOI; A (C) evxóAa)^ Ath.3 | xaì—axXrjoai < C1 10 àvafifj 

A t h . 1 àvéfiei A 12 acoTr/oiav] ^mrjv C* 17 avrov -(- ov avvéxXf.iaa; (pax; 

xaì ìxuiQioat; rò axóro; (ai àXXrjXcov, è&EpcXiooai rrp yrjv xaì Hxrioat; xagrcov; 

•lavrodanovi, î Aìov, aeXrprrjv, àaroojv ¿VOQ/JÓVIOV xivrjaiv, ¡¡qia 7rten(oxà, rcrgónoda, 

égitera, éwóoa, àygià te xaì rà iwrotg TtaoaTtXrjaiaZovra xaì TOVTÌOV ÓTiavrtov bcziaa; 

ÒEOTióxrjv ròv àv&ga>7tov A 18 fiot -(- xar' òXtyov C 1 | ¿Jtieixéarcgov < C | 

xaì iAagwTegov L1(EC*) < A 20 xaì Iaxvgà < C2 22 TCÒV—ndnwv] 

horum mandatorum L 1 
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<prjoí, návtíüv xaì naaójv rójv ¿vro?.(I>v XOVXOJV xaxaxvgievaai ó âv&gconoç 
ó í%oov xóv xvgiov êv xfj xaoóía avxov. oí òè ¿tí xoï; ^eü.eaiv è%ovxeç xòv 4 
xvgiov, TTjv òè xaoóíav avxwv nexcjgiofiévtjv, xaì paxgàv övxe; ÒJtó xov xv-
gíov, êxeivoiz ai èvxoXaì avrai axXrjgaí eiai xaì övoßaxot. ûéade oSv vjxelç, 5 
oí xevoì xaì èXatpgoì ovreç év t f ¡ Jiíarei, róv xvgiov vfiCbv eiç rf¡v xaoóíav, 
xaì yvataeoâe ori ovòév èoriv eixondiregov xà»v ¿vroXâiv rovrcuv, oüre 
yXvxvregov, ovxe r¡(ieg<bxegov. émaxgá<pr¡XE v/ieïç oí xaîç ¿vroAatj JIOQEVÓ- 6 
fitvoi rov ÖiaßoXov, raí; óvaxóAoi; xaì mxgal; xaì âygiai; xaì àaeXyéai, xaì 
FII) <poßrjdrjxe ròv öidßoXov, ori êv avrœ ôvva/xi; ovx lari xa&' V/MÒV èyù> 7 
yàg èaofiai f¿e&' vfièbv, ó âyyeXoç xf¡~ fiexavoiaç ó xaxaxvgtevwv avxov. 
ó öidßoXo; fxóvov (poßov è%ei, ó òè tpößog avxov xávov ovx l%ei~ fir¡ (poßij&rjxe 
of>v avxóv, xaì <pev$exai àrp' vfxdjv. 

Aeyo) avTfö • Kvgie, äxovaov fiov óXíyojv gT]/iáxu>v. Aéye, <pr)oi, ô ßov?xi. 48,1 
'O [lèv àvdg(o7zoç, q>T]fií, xvgie, noódvfió~ êaxi ràç êvroXàç rov âeov <pv- (XII 
Xáaaeiv, xaì ovôeiç èariv ó fir¡ aìxov/ievoz naoà xov x[vgiov tv]a èvôvva-
fMo&fj êv xaï~ êvroXaïç avxov xaì vTtorayfj avrai;- àXX' ó öiaßoXo~ axXr¡-
gó; ¿orí xaì xaraòvvaarevei avrwv. Ov òvvarai, (pr¡aí, xaxaòwaaxev- 2 
eiv xwv ÔOVXOJV xov ûeov rtüv ê£ OXR¡; xagôiaç èXm^óvrwv èn avxóv. ôvvaxai 
ó öiaßoXo; àvxataXaïaai, xaranaXaïaai ôè ov ôvvaxai. êàv ovv àmiaradr/rE 
avrai, vixij&eiç <pev£erai à 9?' vfitov xarrja^v/ifievo;. 0001 ôé, <jrr¡aív, ànoxevoi 
eiai, rpoßovvrai xòv ÖiaßoXov àç ôvvafiiv ëxovra. ôxav ó äv&owTtog 8 
xegáfiia ixavwrara ye/xíorj oïvov xaXov xaì ev rol; xegafiíoi; êxeivoi; òXiya 
cbióxeva fj, EQxexai ènì xà xegáfiia xaì ov xaxavoeï xà nXr¡or¡- olòe yào ôrt 
TtXìjQrj eìoi• xaxavoeï ôè xà culóxeva, (poßovfievo;, yLiynoxe wÇtoav xa%v 
yàg xà àjtóxeva xegáfiia ôÇiÇovoi xaì ànóXXvxai r¡ r¡óovf¡ xov oïvov. ov t«) 4 
xaì ó öiaßoXoz egxexai ènì návxas xovç ôovXov; xov deov êx7ieigàÇu>v av-
xovç. oaot oiv nXrjgeiç eìaìv êv xfj Tiíaxei, avdeaxr¡xaoiv avx<p ta^i'ow-, xâ-

19 f. vgl. lac 4,7 

A Ath.* (bis 7. Kap. 12:7—12.17—20) L'Ls(von 22 xaì an)EC'» (bis 7 ft/teQwxeoov) 

1 Jtdvxojv xat < Ath.2 L1C ! | naawv < C 2 ó < A | ini rà xciïrj 
Ath.* 8 xeTiwgcotiévtjv] obcaecatum K | cyreç] oôaav C8 3f. xvoiov Ath.' L1 

dfoû AC* 4 övaßaxoi A ôvaxarâgâmxoi Ath.1 dijjicilia L l E 6 evxonw-
xeçov A evxokÚTcQov Ath.* 7 f̂teguiregov A Ath.1 sanclius L l iuslius E 
15f. ¿vôwa/iay&fj Ti. (ut •potentem ipsum jaciat E) (L1) /íij ôvva^twûf] A 19 òvti-
naXaïaai A jiaXaïaat Ath.1 21 êxovra + diàbolus autern temptat seruos dei, et 
si inuenerit uacuum, exterminât L1 23 ájtáxeva A (non plena L : euacuatas E) 
semiplenas (vnóxeval) L'Orig. (Matthäuserklarung Comm. ser. 59; XI 2, 
135, 24—26 Klostermann) 28 und 24 7iXr¡gt] G.-H. nXijoetç A 24 tpoßov-
ficvoQ iir¡n. û>{. < L* 25 xaì — oïvov < L* 



46 Der Hirt des Hermas 

xeïvoç àjiox(ooeï àai avxôjv fir\ lf.<x>v xönov, nov eiaéX&rj. Èg^Exai otiv 

TOTE ngoç TOVÇ ànoxévovç xai X¿nov EÎonogevExai elç avxovç, xai S 

ôè fiovÀExai Èv avxoïç Ègyâ^Exai, xai yivovxai avxw vnôôovXoi. 

*Eyà) ôè vfilv Xéyio, 6 âyyeXoç xfjç pexavoiaç' firj tpoßrjfhjTE xov öiaßoXov. 49,1 
àjiEarâkrfv yâo, (priai, fied' ifiwv EÎvai rô»v fiExavoovvxcov ÈÇ SXrj; xagôiaç (XII 6) 
avxwv xai loxvgonoifjaai avxovç Èv xfj maxEi. maxevaare ovv xâ> ûeàt 2 
vfieîç oi ôlà xàç â/xaoxiaç vfiâjv âjieyvajxoxeç xrjv Çcorjv V/XÔJV xai ngoaxi-

ÔÉVTEÇ âfiaçxiaiç xai xaxaßagvvovxE; xrjv (a>r]v v/JMV, OTI, iàv ÈmoxgaiprjxE 

ngoç TOV xvgiov ÈÇ SXtjç xrjç xagôiaç vfiâtv xai êoydarjade xrjv ôixatoovvrjv 

xàç Xotnàç fj/iigaç xrjç ^<ofjç vfiûv xai ôovXsvorjXE avxw oodoj; xaxà xà 

âéXrj/ia avxov, noiijaei ïaaiv xoïç nooxégoiç vfiwv â/uaoTÏjfiaoi xai EÇEXE 
ôvvafiiv xov xaxaxvgtevaai xœv êoyojv TOV ÖiaßoXov. xrjv ôè ÂNEÛ.fjv xov 

öiaßoXov SXcoç ftr) <poß^&rjX£- àxovoç yâo èaxiv WOTIEQ VEXOOV vevga. âxov- 8 
aaxs oiv /xov xai q>oßr){h]XE xov navra ôvvâfiEvov, aâiaai xai ànoXéaai, xai 

xrjQEÏxe xàç êvxo?.àç xavxaç, xai C^oeade rw deâ>. Xèyw ai tôt KVOIE, VVV 4 
ÈVEÔWA/MÔ&Tjv èv nâai xoïç ôixauôfiaoi xov xvgiov, Sxt ov /IEX' èfiov si. xai 

olôa, oxi avyxôxpEiç xrjv ôvvafiiv xov ÖiaßoXov näaav xai rjfiEïç avxov xaxa-

xvQievaofiev xai xaxiaxvoo/iEv nâvxcov TOJV êgywv avxov. xai ÈXniÇio, xvgiE, 

ôvvaodm fie xàç ÈvxoXàç xavxaç, âç ÈvxéxaXoat, xov xvgiov Èvôvvafiovvxoç 

(pvÀâÇai. 0i'kà^Eiç, (pi/aiv, êàv r/ xagôia aov xa&agà yévrjxai ngoç xvgiov 5 
xai nâvxeç ôè <pvXâ£ovoiv, ôooi âv xaiïagioo>oiv éavxwv xàç xagôiaç àjio 

XÛÎV ftaxaicov EMßV/jidjv xov aiùvoç xovxov, xai Çrjoovxai tw DEQ). 

TJAPABOAAI AI EAAAHEE MET EMOY 

AéyEi fior OlôaxE, iprjaiv, oxi Èni Çévrjç xaxOIXEÏXE VfiEïç oi ôovXoi xov 50,1 
&EOV- ^ yàg nôXiç v/xû>v fiaxgâv Èoxiv àjià xrjç JIOXECJÇ xavxrjç- EÎ ovv oïôaxs, (I) 

frjai, xr/v nôXiv v/xwv, Èv FJ [IÉXXEXE xaxoixEtv, xi U)ÔE VfiEïç éxot/iâÇExe àyoovç 

8f. vgl. 1er 24,7. Ioel 2,12 9 vgl. Ps 14,2 14 vgl. lac 4,12 

A Ath.» (18f.) Ant. (Hom. 77: 6—15. Hom. 15: von 24 an) L 'L2E 

8 ¿v < LLE 8 âftaQTÎaiç LLE (vgl. S. 5,21. 75,23) -aç A 9f. xai— vfitöv 

< L1 10 xai— 11 avxov < E | ooôûiç Ant. L l < AL1 11 âfiaQ-trifiaot A 
nanajnaifiaoi Ant. 14 tov navra ôwd/tevov A tô» ôwdpsvov Ath.* tov navro-

Svvaftov xvoiov Ant. dominum (-f omnipotentem L l ) qui potest LL 15 Xéyoi — 
22 «eâ> < E 17 nâaav < L» 19 ß£ G.-H. ftèv A 20 xa&açà + et 

simplex L* 22 ôew -f- expliciunt mandata L1 28 incipiunt similitudines 

(+ decem L1) qua* mecum locuius est LL + similitudo prima L* < E (vgl. zu 
S. 44,4) 25 âeov] xvçtov L1 | »}] ol A 
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xal nagaxa^eig 7ioXvxeXElg xai oixodofiäg xai oixt'j/iaxa fiaxaia; xavxa 2 

ofv o exoi/iaCwv eig xavxtjv xfjv nöXiv ov dvvaxai ¿navaxdfiyiat eig xtjv iöiav 

no'Atv. ä(poov xai diyw%e xal xaÄamiogE ävdgmne, ov voetg, ort xavxa 8 
ndvxa äXXdxgid eiai xal vti ovatav exegov elaiv; ¿gel yäg o xvgtog xijg jt6-

5 Xeaig xavxrjg- Ov &iXa> ae xaxoixelv eis xrp> nöhv fiov, äXX e^eXde ex xrjg 

nöXewg xavcr)g, Sxi xolg vöfioig fiov ov ygäaai. ov oiv eyojv äygovg xal 4 
oixrjoeig xai eregag tmdg^eig noXXag, exßalXöfievog vn avxov xi noir\aeig 

aov xov äygov xai xrjv oixiav xai xä ).oind, oaa rjxoifiaaag aeavxw; Xeyei 

yao ooi öixaiwg o xvgiog xrjg zavxrj-' "H xolg vöfioig fiov rj 

io exydigei ex xrjg %djgag fiov. av oüv xi fieXXeig noielv, exeov vöfiov ev xfj afj 5 
nöXei; evexev xa>v äygwv aov xai xrjg Xouirjg vnag^ewg xov vöfiov aov nävxwg 

änaQvrjarj xai nogevar) xü> vöficp xrjgnöAecug xavrrjg; ßkene fii] äavfi<pogöv eariv 

ajtaQvfjaat xov vöfiov aov ¿av yäg enavaxäfiyai deÄrior)- elg xrp> noXiv aov, 

ov fit] 7iagade%{hior), ort ajirjovr/aco xov vöfiov Trjg Tiokecog aov, xai exxXeia-

15 #77077 an avxfjg. ßXene oiv av• wg eni £evrjg xaroixütv firjöev nkeov exoi- ft 

fiafe aeavxcö ei /irj xrjv avxagxeiav xrp äoxexrjv aoi, xai exoi/iog yivov, Iva, 

Sxav §e/.t] o deonöxrjz xrjg nokeejg xavxrjg exßakelv ae ävxtxa£dfievov xü> 

vö/iq> avxov, e^eX&ng ex xrjg nöke<x>g avxov xai änehb]g ev xfj nöXei aov 

xai xü> 010 vöfiip X9VaTl ävvßgiaxcog äya}J.iü>fievog. ßkenexe ovv vfielg 7 
20 oi dovkevovxeg toj xvgi'w xai e%ovxeg avxov eig ttjv xagöiav ¿gyaCea&e rä 

egya xov •deov fivr)/iovevovxeg xöjv evroAcüv avxov xai xcöv ¿nayyeXuov 

(ov ejtt]yyeiAaxo, xai marevaaxe avxqj, oxi novr\aei avx dg, eäv ai evxoAai 

avxov <pvXa%&<bai.v. ävxi äygcöv oßv dyogaCexe yw^äg üÄißofiivag, xa&ä 8 

rig övvaxög eaxi, xai XVQaZ xal ogcpavovg emaxenxea'de xai fir] naqaßM-

2b nexe avxovg, xai xov nXovxov vjjubv xal xäg nagaxd^eig naaag eig xoiov-

xovg äygovg xai oixiag öanaväxe, äg ihaßexe nagä xov deov. elg xovxo 9 

yäg enXovxiaev Vf,tag 6 deanöxrjg, Iva xavxag xäg diaxoviag xeAearjxe avxq)' 

Ttokv ßikiiöv eaxi xoiovxovg äygovg äyogd£etv xal xxrjfiaxa xai olxovg, 

ovg Evgtfoeig ev xfj nöXei aov, oxav ¿nidrjfitfarjg elg avxrjv. avxt} r\ noXv- 10 
30 r¿Xeia xaXr] xai tAaoa, Xvmjv f i f j exovaa firjde ipoßov, exovaa de jjagav. xrjv 

21 vgl. Ps 102,18 24 vgl. Iac 1,27 

A Ant. (bis 4. 15 f. 28 f. 28; das übrige in Paraphrase) L W E 

2 oöv A enirn LL | övvaxai A ngoaöox^ Ant. cogitat LL uult E 4 elai Ant. 
¿ort A 5 ot) — 9 xavxrjq < L l (Homoiot.) 7 rmdgieig L 'E (vgl. 11) 
71Qdieti A | ixßaXifievoi A 12 xai — 13 vo/iov aov < L l | f i f j + tibi 

L l E 17 öiAfl LL eX&fl A | avTirafd/tevo; LLE 19 dwßgiartog 

ayaXXiwfjLEvot; Hb. (sine iniuria hilaris L1, vgl. L 'E ) äwßg. xai dyaiAuo/iivwi; A 
20 xvQiwi] deo LL 26 (5;] ä A 27 afrttL < LL 29 oxav in A wieder-
holt 
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oiv 7toXvxéXsiav xd>v èdvóiv fitj ngàoaexE • àav/Àtpogov yàg èariv v/ilv xoìz 
óot'Aot; TOV &eov" rrjv òè iòiav noXvxéXsiav nodaaexE, èv fj òvvacr&e xaQfj- 11 
vai" xaì ftì] nagaxagàooEXE firjòè TOV dXXoxgiov ayrrjo&s /xrjòè èm&vfielxe 
avTov' novrjgòv yàg èaxiv àXXoxgicov èni&vfiElv. xò òè aòv igyov ègyà^ov, 
xaì ocofrfjofl. 

"AXXr) noQafioXrj 

IJeguiaxovvxóg firn eiz xòv àyQÒv xaì xazavoovvxoQ TixeXéav xaì àfjjte- 61,1 
Xov, xaì òiaxgivovxog ne gì avxó>v xaì xcbv xagnòjv avxójv, ipavsgovxai fioi (II) 
ó noifirp> xaì Xéyer Ti av èv éavxcò nEgì xrji; jrxeXéat; xaì xrjg àfjjié-
Xov; ZVCTJXCÒ, (fruii, (xvgie), Sxi Evngenéaxaxai elaiv àXXrfXait;. Tavxa 2 
rà òvo òévòga, qnjaiv, elg xvnov xelvxai xolg óovXoig TOV deov. "H&EXOV, 
<prjfii, yvàìvai xòv xvnov XÒJV òévògtov xovxcov tov Xéyeig. BXénEig, <prjai, xrp> 
melÀav xaì xrjv àfinekov; BXéna), qrrjfii, xvgis. 'H d/jjiekog, <pr)oiv, avxrj 8 
xagnòv tpégsi, fj òè jvceXéa £vXov axagnóv èaxiv àXÀ' rj àfmeXog avxrj èàv 
/ir] àvafìf} ènì xtfv nxsXéav, ov òvvaxai xagno<pogrjaai noli) ¿ogtfiévrj fa/iai, 
xaì Sv (fégei xaqnóv, oeorpióxa tpéget firj xgE/iafiévrj ¿ni xrjg mEXÉaQ. oxav 
oiv èniggtxpfj fj àfmsXoq ènì xfjv nxsXéav, xaì naq éavxfjg (fégei xagnòv xaì 
nagà xrjs nxsXéai;. fìténeu; ofiv, 6xi xaì fj nxsXéa noXxrv xagnòv òiòoìaiv, 4 
ovx èXàaaova xrji; àfiTtéXov, ptàAAov òè xaì nXsiova. {IJwg, <prj(ii, XVQIE, nXeio-
va;) "Oxi, cprjoiv, fj àfinEXoq xgEftafièvrj ènì xrjv meléav xòv xagnòv noXvv 
xaì xaXòv òlócoaiv, èggifiévrj òè ^a/zaì òXiyov xaì oangòv <pègei. avxrj oàv fj 
nagapokfj sì$ xovi; òovXov; xov deov xelxai, elq 7ixa>xòv xaì nXovaiov. 
IL&S, (prjfii, xvgiE, yvwgiaóv (ioi. "Axove, iprjoiv ó ¡j.èv nlovoioQ 1%EI XQV' " 
fiaxa, r à òè ngòq xòv xvgiov TCTÙJ^EVEI, nEgionófievog negì TÒV nXovxov 
èavxov, xaì Xiav fiixgàv ixEl TVV Svxev^iv xaì xrjv è^ofioXàyrjaiv ngò$ xòv 
xvgiov, xaì rjv EXEI, fiXrjxgàv xaì fitxgàv xaì àXXrjv /¿rj Èxovoav òvvauiv. oxav 

pò» ( = Oxyrhynchus Pap. I X 1172, R e k t o : von 21 xaXov an) A L ' L ' E C " 
(von 16 /it) an) 

1 firj Tioaaaete] nolite eupere L'(L*) 4 novrjQÒv—¿mfrv/iEÌv < L l | ¿o-
yaCiw] concupisca L1 5 atodrjajj] uiues E 6 àXXrj naQafìoArj L1 àg/rj SXXrji 
jiaQafioAijg A similitudo tecunda L1 initium E 8 avxójv xaì < L l 9 ó 
noi/ii/v] angelus L1 pristinus pastor E | Xéyei + mihi LLE 10 (xvpie) G.-H. 
(LLE) 15 TtTeXéav + ut super illam refrigeret L1 18 ¡ftineis] uide L l | 
7ioXùv < LL 19f. (jia>;—nXeiova) G.-H. < AL* (Homoiot.) 21 óidwatv A 
dióol P°x | xaMa' < P°x | aangòv xaì òkiyov ~ A 28f. xSV/iaTa + xoXXa A 
25 éavrov P°x avrov A | Xiav < L'EC* | /iaxoa[v] P°x | rî v ftrretifiv xaì TT/V 
ètofioXóyrjaiv P°x C' ~ A | xaì xrjv i£ofi. < LL 26 fuxgàv xaì pXrjxQàv ~ A | 
xaì fiixgàv < L1 | AXXtjv Lake a[. .~\rjv P°x àvov A apud dominum L1 < LLE 
àyvty Dib. dgjr^v? 
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ovv ènavanafj èrti ròv névrjra ó nXovaio; xal X0QVyjÌ T<* òéovra, ni-
orevei Sri èàv ègyàorjrai ei; ròv névrjra òwrjoerai ròv fiicr&òv evoeiv nagà 
T(J> &£v> ' Sri ó névii~ nXovató; èoriv èv r f j èvrev£ei avrov xal èv r f j è£o-
fioXoyì)aei, xal òvvafiiv peyà?.>]v £%ei nagà rio &eù> rj èvrev£i; avrov. èm-

s yoQi)yEi oùv ó TiXovaio- TVJ névrjri navxa àóiaràxro);- ó névt]; ovv ènixogr}- 6 
yovfievo; vnò rov nXovaiov èvrvy%dvei TOJ &ew evxaoiorcòv avrà), vnèg rov 
óiòóvro; amä)~ xàxelvo; èri xal èri onovòà^ei ntgl rov névrjro;, iva àòia-
Xemro; yévtjrai èv r f j £(ofj avrov• olòe yag, Sri i) rov névrjro; èvrevii; ngoa-
óexrì] èanv xal nXovoia ngò; xvgiov. àficpóregoi oöv rò ègyov reXovoiv 6 7 

io fièv névi]- ègyà£erai r f j èvrev£ei, èv f/ nXovreì, f/v eXaßev naoà rov xvgiov 
ravrtjv ànoòiòcooi rio xvgico rot ènixogrjyovvri avrò), xal ó nXovaio; 
djaavrio; rò nXovro;, o eXaßev nagà rov xvgiov, àòiaràxrto; nagéxerai 
rio nèvrjri. xal rovro ègyov yiéya èarlv xal óexròv nagà rqj dee», ori owfj-
xev ènl r<7> nXovrw avrov xal tjoyàoaro ei; ròv névrjra èx rwv òcogtjfiàrcov 

i5 rov xvgiov xal èréXeoev rr/v òiaxoviav ógdw;. nagà roh; ovv àv&gwnoi; 8 
fj nreXéa òoxel xagnòv /xfj cpégeiv, xal ovx oìòaoiv ovòè voovaiv ori, orav 
aßgoxia yévrjrai, rj nreXéa èxovoa vòwg rgécpei rrjv à/insXov, xal fj à/xne-
Xo; àòiaXeinrov èxovoa rò vòcog òinXovv ròv xagnòv ànoòiòioaiv, xal vnèg 
éavrrj; xal vnèg ri]; nreXéa;. ovreo; xal oi névijre; vnèg rwv nXov-

20 akov èvrvyxàvovre; ngò; ròv xvgiov nXrigocpooovoi rò nXovro; avròjv, xal 
nàXiv oi nXovaioi xogrjyovvre; rol; névrjai rà òéovra nX.?]go<pogovoi rà; tpvxà; 
avròjv. yivovrai oSv à/xipóregoi xoivojvol rov ègyov rov óixaiov. ravra 9 

M (von 21 x0Q,ì'/°^VT€i a n ) (Verso: von 12 TOV XV an) Pber ( = Pap. 
Borolin. 5513, Kolumne 1: von 10 n]aoa an) A L1L2EC1 

1 ènavanaf/ P°* ECl(LJ) àvanXfj A < L1 | ó jiXovaiog ÈTIÌ TÒV névrjTa ~ A 1 
XogTjyrjoT] A | mrrtevEi P°* (L*) niOTeviuv AEC 2 èàv igydarjTai Pox L'EC* 
o ègydaerai A | òwr^rjaexai Pox 8 avrov < A | xal èv Tfj ¿£ofi. < LL | èv 
< A 4 i} SvrevSis avrov nagà r<jj &£Ö> ~ A 5 otV2 P°* óc A 6 avrtp 
T(ò öerl) cv^agiartMi ~ A | vnèg Pox negt A 7 Sri xal ITI onovòà&i Dib. 
ITI xal èri ènian. P°x ITI ènian. A 8 icufj ALLC* Lücke in Pox èvreviet Dib. | 
A'Tevili TOV 7lévT]TOQ ~ A 9 XVQIOV POX C* TOV feÓV A < LL 10 TTp> IvTEufiV A | 
nagà Pox Pber ànò A 12 tò nXovTog S Pox TÒv nÀ0VT0V ov A Lücke in Pber | 
nagà l,ber àjià A Lücke in Pox | nagéxerai Lake noQ[e\xETE Pox naoéxel A Lücke 
in Pber 14 fjgyàoaro Pox Pber eìgy. A | ek Pber A* ènl P°x 15 óiaxoviav 
+ TOV xvgiov A | àvftgàtnoiQ o5v ~ A 16 Srav Pox Pber L'C1 èàv AL'E 
17 vótog Ixovaa ~ A 18 rò < A | óiótoai A 19 avrr); Pber | otJrtoc + oSv Pox 

19 f. èvrvyxàvovre; ngòg TÒV xvgiov imèg TWV nXovaliov ~ A 20 TÒ nlovrog P°x Pber 

TÒV nXoihov A 21 x°QrìY°wres Pber A èni^og. P01 a tot x]°Q- i8̂  ¡n M eher zu 
ergänzen als enix]og. \ yvxàg I>ox Pber AL'fC1) M eixài Lake 22 TOV 
ègyov TOV óixaiov] operibus bonis L1 operibus iustitiae E 
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oSv o Tioubv ovx evxaraXeupd^aerai vno rov deov, äXlä Sarai yeygapfiivog 
eig räg ßißXovg rwv £cbvrcov. fiaxagioi oi e^ovreg xai ovvUvreg, Sri nagä 1 0 
rov xvgiov nXovriCovrai" 6 yäg awLurv rovro ¿hvrjcrerai xai diaxovfjaal n 
äya&öv. 

IlagaßoXrj y 

"Eöei££ ftoi öevöga 7toXXä p.r\ iyavra <pvXla, aXXä u>aei £t)gä ¿ödxei fioi 62, 1 
elvai• ofioia yäg ijv nävra. Xiyei ¡xoi" BXbieig, <pt]oi, rä öivöga ravra; BXe- (III) 
nio, (pTj/ii, xvgie, Sftoia Svra xai frjga. änoxgi&eig (ioi Xiyei' Tavra rä öev-
öga, ä ßXeneig, oi xaroixovvreg eiaiv iv rü> alätvi rovrw. Atari, <pr]fii, 2 
ofiv, xvgie, &aei fygä xai Sfioiä ¿ariv; "Ort, (prjaiv, ovre oi öixaioi tpaivov-
zat ovre oi dftagrwXoi ¿v rw aicovi rovrq>, aAAa ofioioi eiaiv o yag alojv oti-
rog öixaioig xeifidtv ¿ariv, xai ov <paivovrai /¿erä ra>v dfiagrojXajv xaroi-
xovvreg. &aneg yag rü> xeifi&vi rä ¿¿vöga cbioßeßXrjxora rä <pvXXa o/uoid & 
¿ariv xai ov tpaiverai rä $rjgä noia ¿ariv f j rä Cwvra, ovrcog ¿v rü> aiwvi 
rovro) ov (paivovrai ovre oi öixaioi ovre oi dfiagru>Xoi, aXXä navrec; Sfioioi 
eiaiv. 

"AXXrj nagaßoXf] (6') 

"Eöei£e fioi ndXiv öevdga noXXd, & fiev ßXaartövra, ä de £rjgd, xai Xeyei 5 3 , 1 
fior BXineig, <pr)oi, rä öivöga ravra; BXenut, <pr)fii, xvgie, a ¡xev ßXa- (IV) 
aröivra, ä de £t)gd. Tavra, <pi)ai, rä öevdga rä ßXaarcovra oi dixaioi 2 
eiaiv oi fiiXXovreg xaroixeiv eig rov aiüva rov egxdfievov 6 yäg aid>v o 
¿gxofievog degeia ¿ariv roig dixaioig, rolg de dfiagrwXoig xeifjL0JV- orav 
oüv ¿niXäfiipr) ro eXeog rov xvgiov, rdre tpavegoi iaovtai oi öovXevovreg 

M P° x (bis 5) Pb e r (bis 3 t j ; Kolumne 2: von 22 »e]geia an) A L ' I ^ E 
C« (bis 17) 

1 wiä M P ° " P b e r
 OJIA A | yeygafi/iivog P 6 " , wahrscheinlich P° x , L 1 evy]e 

M(Bon.) (L'EC 1) imyeyg. A 2 r<5v £<ovrwv] uitae L l | Tiaga 
P° x P b " A caio M 8 6 — 4 äyaMv < A | xai < MLLEC* | n P° x 

Pb e r L L jd C« Lücke in M 4 dyaWv < P 6 " L 1 5 naQaßoki) y' ML« (L 1) 
¿ex) äJULt]i naoaßoXiji A 7ia^aßoXr) 6 P ° x na^aß. 6' C« < E 6 iivÖQa + 
bonos E | noXXa < Iß \ ftij < E 7 xai )Jyti A L L | <ft\ai < A 9 oij 
ndvzeq oi C* 9 f. otV <pt]fti ~ A 10 Srißd etoi xai Sfiota A 1 1 ¿v— Tothtp 
< MC* 1 2 roig öueaiotQ A 18 yäß + b A 14 Anw 1] etat A | 
tpaivovrai A | ¿tn-i»1] tiaiv A | oSrwi + xai LLC 1 1 5 f. dAAd—etoiv < M 
17 aXXt] naQaßoXr) M (unsicher, ob eine Zahl folgte; Bon.) äf>x?l äXXtjg nagaßoXrjs 
A naqaßoXfi 6' L* naQaß. t C 1 < E. Das vierte Gleichnis folgt in P b e r auf daa 
zweite 18 xai < M 19 f. rä FIEV— ra de A 22 #epeia] 6Q6VO<; A 28 cpaveqol 
laovrai M <paveg<udrjaovzai A declarabuntur L L dignoscentur E 
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rai deq>, xai näai (pavEQonoLrjdrjaovrai. waneg yào ri) degeia évoç èxâarov 8 
àévôgov oi xaonoi çavegovvrai xai èniywjjoxovrai noïoi rivé; siaiv, ovrco 
xai tô>v ôtxaicov oi xagnoi tpavegoi êaovrai xai yvuyadr)aovrai navre; ev&a-
Xeïç ôvte; èv rq> aîôjvi èxsivco. rà ôè ê&vrj xai oi âfiaçrojXoi, â elôe; rà 4 

s ôévôga rà £t]oà, roiovroi evge&7]aovrai Çtjgoi xai äxagjtoi èv èxeivw rw aiâivi 
xai u>; Çrjgà ÇvXa xaraxavdrioovrai xai cpavegoi ëaovrai, on r\ ngâÇi; 
avrôjv 7iovt]gà èyèvero èv zfj Çojf/ avrwv. oi fièv yào ânagrioXoi xarjoovrat 
on rjfiagrov xai ov fifzevorjoav rà ôè ëdvrj xar)oovrai Sri ovx èyvwoav rov 
xriaavra avrovç. ov ovv èv oeavro) xagnoipogei, ïva èv èxeivr) rfj &egeia ô 

10 yva>o9fj aov o xagnô;' cbré^ou ôè (Lto TioXXwv ngâÇeojv xai ovôèv ôia/idorr]ç. 
oi yàg rà JioA/à ngâooovreç 7io?J.à xai âjuagràvovoiv, xegiOTito/ievoi negi 
ràç ngay/xareia; avzwv (irjôè Sov?.evovze; zoj xvqÎùj avrwv. 77côc o^v, 6 
(prjdiv, ôvvarat o rotovroç airijoao&ai ri nagà rov xvgiov xai Xaßelv, ¡xi] 
ôovXevajv râ> xvgiw; oi ôovXevovzeç avrcb, èxelvoi Xr)fiipovrat rà airrjfiara 

11 avrcôv, oi ôè fit] ôovXevovreç reu xvgico ovôèv Arf/iy>ovrai. èàv ôè ftiav 7 
ri; TigâÇiv êgyàorjrai, ôvvarat xai rto xvgito ôouXevaar ov yàg firj ôia-
<p&agr)oerai ôiàvota avrov àno rov xvgiov, à?.Xà ôovXevoet avrw èp» xa-
dagàv rr)v ôiàvotav avrov. ravra oiv èàv Ttoitjcri/-, ôvvrjcnj xagnoipogi]- 8 
oat et; rov aiwva rov èg^à/ievov xai S; èàv ravra notrjorj, xaono<pogr)oei. 

M l , b e r (l)is 10 ]/<aorrçcrf<-) Hamb (Rekto: von 15 oi ôe w an) A L'L'EC* 
(von 19 ravra an) 

1 rtâ<7( MLL(E) Tidvreç A | <paveoo7ToiT/firjoovrat M rpavcgoj&^aovrai A | rfj ùeçclqi 
M zâ> ôéoei A 2 <pav. xai < Pber E | noloi zivé; eiatv] noranoi eiaiv A 
ji[. . . Pber < L'E 3f. oi evâaXelç ôvrc; oi evêaXtÂ; ôvrf; A + xai Pber + qui 
tninimï erani L ! + et gaudentes {in illo saecvlo) restituentur L1 4 â MA(E) 
sicut LL ola M. Schmidt (Hg.) 6 Çrjoà MLLE < A | qpav. iaovrai ALl(L*) 
aipavegoi eaovxai M tpaveoàv êarai Dib. 7 yéyovev A | xarjaovxai M xav&rj-
aovzai A ]rj<Jovz[ai P b " 8 xaijoovrai M xav&qoovzat A 9 èv oeavzâ) < AL1 

(in Pber wahrscheinlich enthalten) | [xaono]<p[oo]e,i M -<p6grjUov A | exeivrj 
zt] [âeoeia M zâ> âégei èxeivqi A 10 noXXûrv Pber (wahrscheinlich M; Bon.) 
xtûv fcoXÀcûv A | ovôèv LL ovie ev M ov[6inozé] ovôèv A | ôiafiàQZflç MA ]/jootîj-
oeiç Pber 12 nçdSetç A | fit]ôè MLL xai firjôév A | xvgt'q)] deo L1 | avzwv1 M 
é[avzâ>v] A 18 o zotovzoç ôvvazai zi aizrjaaaûai ~ A 14 oi + enim L1 

+ aulem L2 15 oi ôè — Xrjftxpovzai < L1 oi èe fit) ôov[).evovreç zoo xw o]w5fv 
Xr]fiifov[zai za aizt]/iaz]a avzwv oi ôe [urf[ ôovXev[ovzeç r]a> *cu ovôev Xr)\jiyp\cvzai 
Hamb | toi xvgia> < LJ + èxelvoi A | ovôèv Hamb A ovôe ev M 16 ôvvarat] 
poterit LL | xai < Hamb L ' E | fii) M < A; Lücke in Hamb, aber vieil, 
ist fiT) zu ergänzen 16f. ôia<p&açrj M' alienatur L1 (-bitur L2) 17f. àno—avrov 
< Hamb (Homoiot.) | rrjv ôidvoiav avzov xaêaoâv ~ A 18 ôw^arj MLL 
ôvvaoai A(E) 19 èàv M äv Hamb A 
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"AXXrj nagaßoh) e 

Nrjoxevovxdg fiov xai xa&rjfievov ögo~ XI evxaoioxojv xo> XVOIOJ Tzeoi 54 ,1 
navxcov <ov enoirjoev fiex' e/iov, ß/Jmo xov noifieva nagaxa&rjfjievöv fioi xai (V 1) 
Xkyovxä [/ioi xot\avxa~ Ti og&givog aide eXijXvda-; "Oxi, yrjfii, xvgie, axa-
ximva £%OJ. Ti, <prjoiv, ¿axiv crxaxicuv; Nijoxevio, (frjfxi, xvgie. Nrjoxeia 2 
de, <prjoiv, xi eaxiv avxrj, fjv vrjoxevexe; eicu&eiv, (frjfii, xvoie, ovxco vrj-
axewo. Ovx oidaxe, qrrjaiv, vrjaxeveiv xco öeqj, ovde eaxiv vrjaxeia avxij >) 3 
avuxpeXyj^, rjv vrjoxevexe avxio. Aiaxi, fr]fit, xvoie, xovxo Xeyei;; Aeyw, 
<prjoiv, 8xi ovx eaxiv avxrj vrjaxeia ijv doxeixe vijoxeveiv u?.X' eyd) ae ötdd£<o 
xi eaxiv vrjaxeia dexxrj xai nXrjgrj~ xq> xvoio). Xai, yrjfii, xvoie, /laxdoidv 
fie notrjoeiz eav yvä> XTJV vrjoxeiav xrjv dexxijv ro> Oeqj. "Axove, (prjaiv. o 4 
Oeoc, ov ßovXexai xoiavxrjv vrjoxeiav fiaxaiav OVXOJ yao vrjoxevov rw &e<]> 
ovdev egyd£rj xfj dtxaioovvrj. vrjoxevoov de XOJ dem vrjoxeiav xoiavxijv firjdh 5 
jiovrjgevorj ev xfj Ccojj oov, dXXd dovXevoov xco xvoiqj ev xaduoä xaodia, 
xrjQÖJV r d i evioXdq avxov (xai) nogevdfievo; ev xol; Ttooaxdyftaoiv avxov 
xai [iTjöe/iia imdv/iia Tiovrjga. dvaßrjxo) ev xfj xaodia oov' nioxevaov de XOJ 
•deöj 8xi, eav xavxa egyaorj xai <poßrj(Hj- avxov xai eyxoaxevaij dato navx6; 
novrigov ngayfiaxog, £rjor) XOJ deiij • xavxa de eav egyaot), pieyaXrjv vrjoxeiav 
xeXeig xai dexxrjv xä> xvgico. 

"Axove XTJV nagaßoXrjV, fjv fieXXu) aoi Xeyeiv, avrjxovoav xfj vrjoxeia. el%ev 55,1.2 
( V 2 ) 

15—18 vgl. Mt 19,17 

M Hamb (Rekto: bis 6 r\v vi;-; Verso: 6 rilajtfiv — 15 t>;oio[v) Pb e r (— Pap. 
Berolin. 13272, Rekto: von 17 avxov an) A L'L 'EC 2 

1 aJJ.r] 7taQaßoXr) e M (similitudo quinta LL) rragaß. ; Hamb C2 dg/r) SXXrjg 
7iaQaßoXrji A < E 2 vrjoxtvcov xai xafrrjftevoi; . . . xai cvy/iQitTrmv MA 3 Tidvrwv] 
TOVTCJV AL* | xai < MC2 4 /toi LLEC'Z, mit Sicherheit in M zu ergänzen 
(Bon.) < Hamb A | Toi]avra M (Bon.) ravia C2 haec L1 < Hamb AL2E | wg&ivo; M 
tarn mane LL 5 icntv tprjaiv — Hamb | vtjOTcvaj] ieiunium L1 Lücke in M 
6 ¿Uo&a EC'2 7 ÖERH] XVQIÜI A | RJ vrjmeia A Lücke in Hamb 8 zovxo 
<pr]fii xvgtt ~ Hamb | Xiyw + aoi A 9 doxelre v?)<rt£Ü£iv] teiunaiis f 1 (ieiunas E) | 
aXXa Hamb 10 jrAjjgtjc xai ÖCXTT] ~ LL | vai— 11 &cäj < AL'K (Homoiot.) | 
vai, tprjfti] et dixi ei L 2 11 &eü>] xvgio) L2(.'2 12 rü> &eä> < LL 13 igydot] 
AC2 Lücke in M | ¿[ixaioawrj — 17 xai' Lücke in M 14 dXhi Hamb 
LLC2 xai AE 15 r»jp<o[v Hamb xrigrjoov A | (xai) Wh. (LL) 17 ori LLC2 

xai A 18 xavra äe M xai xavra A Lücke in l>ber | ßeydXrjv < L2 19 xekeiz M 
(consummabis LL) noieiz A (noiriaeu; C2?) Lücke in P b e r | xai < L2C2 | xv-
qIu>] 0e<ü AL2 20 avrjxovaav xij v^axtia in M durch Punkte unter der Zeile 
getilgt + naeaßoty f ' C2 



Sim. V 1,1—2,9 53 

TI; àygòv xaì ôovXovç noXXovç, xaì elç fiégoç TI TOV àygov èyvTEvoev àfuie-

Xmva• ¿xXe^àfievoç ovv òovXóv Tiva mcnÓTazov xaì evógecnov avrà), àno-

ÓT)(i(òv ngooExaXéoaro avròv xaì XJyei amò)' Adße TÒV àfPieXcòva TOVTOV, 

Sv ètpvrevaa, xaì X a Q t t x c o a o v avròv êo>ç egxofxai, xaì ITEQOV SE /ir] noirjoriç 

5 TÍO âf&ieXwvc xaì TUVTTJV fiov rr¡v èvroXr¡v <pvXal-ov, xaì iXev&eqo; ear) naq 

èfioi. èìjfjXde óè o ÒEonórr); TOV ÒOVXOV elç rr¡v àocoÔTjfiiav. iÇeX&ôvroç ôè 8 
avTQv IXaßev ô ôovXo; xaì èxaçâxMoe TÒV à/uceXajva. xaì TeXJaaç rrjv %aj>á-

xiootv TOV àfmeXûtvoç EIÒE TÒV âfOieXcôva ßoravü>v 7iXr¡or¡ övra. èv éavTw 4 
ovv èXoyiaaTo Xéyojv• Tavrrjv TTJV ¿VTOXTJV TOV xvgi'ov rereXexa" axáipat 

m Xoutòv r ò v àuneXtòva TOVTOV, xaì êarai evTzgenéorego; èoxafifiévoç, xaì 

ßoTava; fir¡ è%(ov ôœaet xaqnòv nXeíova, /if¡ nviyófievo; xmò Ttóv ßoravwv. 

Xaßcjv êaxay/e TÒV àfineXôiva xaì nàoaç rà; ßordvaç ràç ovaaç èv râ> â/uie-

XÔJVI è£ériXÀe. xaì èyévsrto ó âfmeXùtv èxeïvoç efoigenéorarot; xaì ev&a}.r¡<;, 

fit) èxojv ßordva; rà; nviyovoaç avróv. fiera xgóvov TIVÙ rjX&ev ó ôeonôvrjç Ó 

15 TOV àygov xaì TOV òovXov xaì eìcrrjXdev elç TÒV à/uieXcûva. xaì ìòcuv TÒV 

âfi7te?Mva xExagaxiofiévov eingenàt;, èri òè xaì èoxafifiévov xaì rcdaaç ràç 

ßordvaç èxreriXfiévaç xaì evdaXeïç ovaa; r à ç àfiTié?.ovç, ¿X^GV ¿nL 

TOÏÇ êgyoïç TOV ÒovXov. JiQooxaXsodfievoç ovv TÒV viòv avrov TÒV àyanrjróv, 6 
ôv EIXE xXtjgovófiov, xaì rovç <píXovç, ov; elxe ov/ißovXovg, Xéyei avroïç, ôaa 

?o èvereiXœto TÔ> ÔOVXW avrov, xaì ôaa evge yeyovora. xâxelvoi avvexàgtjaav 

Tai óovXoj ¿ni Tfj fiaçrvgia f¡ èfiaçrvgrjaev avrà> ó ôeonÔTTjç. xaì Xéyei 7 
avToïç • 'Eyà> râ> ÔOVXCO TOVTU) ¿Xev&egíav énr¡yyeiXáfir}v, idv fiov TT¡V 

évroXr¡v <pvXá£rj, f¡v èvereiXdfifjv avrai- ¿<pvXa£e òé fiov rr/v ¿vroXr¡v xaì 

ngooéûrjXE râ> à/meXâivc égyov xaXóv, xaì èfioì Xíav yjgeaev. àvrì TOVTOV 

ss oüv TOV ëgyov ov eigyáaaTO âéXoj avròv avyxXr¡govófj.ov rw vîâ> /j,ov noirjacu, 

OTÍ TO xaXòv <pgovr¡oai; ov naQ£vedvfir]ih¡, áXX' ¿réXeoev avrò. TavTf) r f j 8 
yvcófirj ó viàç TOV óeoJioTov awrjvòóxrjaev airtü), Iva avyxXr¡gováfio; yévrjTai 

ó ôovXoç TÚ vlâ). fiera ôXiyaç rjftégaç òebivov ênoirjOEv (o oixoôeonÔTTjç) 9 

M (b i s6) P b " ( R e k t o : b i a S / U y a ; V e r s o : 14 fit] Ê TUV — 18 TO]V «[IO») A L ^ L ' E C 

(bis 1 àyçôv) 

1 xai clç fiiçoç TT L2(L1) eiç ptQoç ri M xai [tégo; TI A B elç ftèaov Sè P b e r 

2 ixXeÇàficvoç oi5v M P 6 " xai ixXeÇ. A(E) | maràv A E | ¿vóqc<TTOV] probatum L 1 

(-issimum L*) gratus E | a ù r û ] ivriftov A | ánoSr¡fiú>v P b e r (vgl. Mt 25,14) aJtoÓ[r¡-

FIT¡A<OV M (Bon.) LSE(L1) < A 8 TÒV — 5 ¿VTOX^V ist in M unleserlich (Bon.) 
7 a]t>[rov bis S. 54,1 avrov Lücke in M 7f . xai1— à/ineXwva < E 14 zàç 
pber < A I riva < A 15 roti àygov xaì < L L | TOV ÒOVXOV xai TOV àygov ~ A 
16 Ttáaai < L L E 17 ßoxdvas + TOV àftneXâmoç P b e r L 1 (ab «a) 20 avrov L L E 
avrm A | xàxeïvot + protinus L L 28 fjv éveteiXáftijv avrû> < L* | êverei-
Xáfiip> H g . í L ' E ) émjyy£iXáftrp> A 27 owrjvóóxTjoev ainm -f et amici eins (eius 

< L*) comprobauerunt L L 28 (ó olxoôecmÔTrjç) Hg . (paterfamilias L L herus E) 
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avrov xai enefitpev avzqj éóéafiara ex rov bebivov 7io)J.á. Xaßcov óé ó öovXo; 
xa éóéofiara ra nefitpdévra avtw ano TOV óeonórov avrov ra áoxovvra aireo 
rjge, ra óé Xoutá rol; awdovXot; avrov óiéóojxev. oí óé avvóovXoi avrov 10 
Xaßovre; ra éóéafiara é^ágrjaav xai r¡g£avro xai ev%eadai vnéo avrov, iva 

5 /ÍEÍ'¡¡ova %á6lv WQT] ™ óeanárr], orí ovrw; éxgr¡aaro am oí;. ravra 1 1 
návra ra yeyovóra ó óeanórr¡; avrov ijxovaev xai náXiv Xíav éyáoi] éni rrj 
ngá^ei avrov. awxaJÁaa; náXiv návra; rov; ipíXov; ó óeanórr¡; xai róv 
vióv avrov ánijyyeiXev avroí; rr¡v ngá£iv rov óovXov, f¡v énoal-ev éni roí; 
éóéafiaaiv oi; iXaßev• oi óé ir i fiáXXov awevóáxr¡aav yevéadai róv óovXov 

ío awxXr¡govófiov TM vio) avrov. 
Aéytu avroy Kvgie, éyoj ravra; t ¿ ; naoafioXá; ov yivúoxo ovóé óvvafiai 66,1 

vorjaax avrá;, éáv fir¡ fioi émXvar¡; ama;. IJávra aoi éniXvaai, <pr¡oív, xai 3 
oaa áv XaXr¡Oío fiera aov, óeí£o> aoi. ra; évroXá; rov xvgíov (f vXaaae xai éar¡ (V 3) 
evágearo; avra> xai évyga(pr¡ar¡ el; ág.9fióv rcov TT)OOVVTO)V ra; évro?.á; avrov. 

i5 éáv óé ri áyadov noir¡ar¡; éxró; rrj; évroXrj; rov &eov, aeavrto neoinoir¡ar¡ 3 
óó£av negiaaorégav xai iarj évóo^órego; naga rqj deco ov éfieXXe; elvai. 
éáv oír» <pvXáoao)v rá; évroXáf rov deov ngocr&fj; xai rá; Xeirovgyía; ravra;, 
Xagr¡ar¡, éáv rr¡gr¡ar¡; avrá; xará rr¡v éfir¡v évroXtjv. Xéyco avroj • Kvgie, 4 
o éáv fioi évreíkr), <pvXá£u> airó- oída yág orí ai) per* é/iov el. "Eaoftai, 

20 <pr¡aí, fie rá aov, orí roiavrrjv ngo&vfiíav ¿xei; rrj; áyadonoir¡aeu>; xai fiera 
návTtov óé éaofiai oaoi éáv, <prjaí, rr¡v avrr¡v ngo&vfiíav E%OJOIV. F¡ vr¡areía, 5 
qrrjoív, avrr¡, rr¡govfiévwv rwv évroXatv rov xvgíov, Xíav xalr¡ éariv. ovreo; 
ovv <pvXá!-ei; rr¡v vrjareíav TCQMTOV návrwv <pvXa£at aaió narco; ór¡fiaro; 6 
novrjgov xai náorj; émdv/iía; novrjgá; xai xa&ágioóv aov rr¡v xagóíav ano 

25 návrtov rcov fiaraiojfiárojv rov alaivo; rovrov. éáv ravra <pvXá^r¡;, earai 

MA Ath.» (Kap. 16: 23f.) L lL»E 

1 avzov < LL | avrüj] seruo illi L l(L !) | ¿x TOV demvov ¿DIA/iara ~ A 
2 <bio M 7iaQa A | avrov < A 3 rjoe A sustulit L1(Li) sumpsit E eXa]ße M 
(Bon.) | Xoinä 6e ~ A 4 xai2 < ALLE 5 y.dotv fiel^ova ~ A | 5Ti — 
avroij < LSE 6 yryovara M " avvxale[aa^ naXiv jtjavra; M (Bon.) 
avyxaAeaa/ievoi; ndXiv ALLE (jiaAiv < E) 8 roü SovXov] avrov A 9 ¿¿¿ofiaoiv -f 
avrov A, von hier bis yeveo&at wiederholt | eXaßev] miserat LL ] owed-
S6xriaav + patrifamilias L l + ei E 11 avrcö < A | xai M adg A 12 at)-
T(i;1 < A 13f. tov — ¿vroAac < A (Homoiot.) | xai iorj — arroü < E 
14 avräi] deo L l | rwv rrjoovvrmv] qui custodierunt L1 15 de Ang. (sin 
autern LL et E) ye (oder re?) A Lücke in M | dyadov A < E 21 öooi eav <pt]ai M 
<prjaiv öaot A | ri/v avrrjv ML1 (tale L2) ravrtp> tijv A | ¿xiooiv M habuerint LL 
Ixovoiv A 22 aOrrj <pT)oi ~ A | OVXOJQ— 23 vrjareiav < L* 28 vrjOTeiav + ravrrjv rjv 
jiiXXetg TTjßetv A 25 larat + aoi A(E) 
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avri) rj vrjareia reXeia. oSrw Sé noirjaeig" awreXéaag rà ngoyeyQaft/iéva, 7 
év èxeivT] r f j rjftéga fj vrjareveig firjòèv yevar] et /ir] àgrov xaì vówg, xaì èx rwv 
èòeafiàroyv aov wv è/ieXXeg rgdryeiv awotpiaag rijv noaórrjra rrjg òajiavt-¡g 
èxeivrji; rfjg rjfiÉQag fjg IfieXXtg noteìv, àjiodéfievog &woei£ avrò xrjQa fj 
óg<pavqj rj varegovfiévu), xaì ovrw rajietvcxpQovrjaeig, Iva èx rfjg zamivotpQO-
ovvrjt; aov ó eìXrj<pwg ¿fjmXrjor] rr/v iavcov yvxVv xat eS£tftai negì aov ngòg 
TÒV XVQÌOV. èàv otJv ovrw reXéarjg rrjv vrjareiav, wg aoi èvréXXofiai, sarai 8 
-q di'aia aov dexrrj Jtagà rw &eà> xaì cvygaipog Sarai rj vrjareia avrrj, xaì rj 
Xeirovgyia ovrwg ègya^o/iévrj xaXfj xaì iXaoà. ¿ari xaì evnoóadexxog rw 
xvgtw. ravra ovrwg xr\Q/f\oeig av ficca rwv réxvwv aov xaì SXov rov 9 
oixov aov rt]grjoag de avrà /laxàoiog lar\• xaì Saoi ¿àv àxovaavre; avrà 
rrjgtfawai, ftaxàgioi éaovrai, xaì 8aa ¿àv airrjaiovrai naqà rov xvgiov 
Xrmyovrai. 

'Eòetffrrjv avrov JtoXXd, iva fioi òrjXtóar] rr/v nagaßoXfpi rov àygov xaì rov 57,1 
òeanórov xaì roti àfiJieXwvog xaì rov dovXov rov xagaxd>aa.vrog ròv àfmeXmva (V 4) 
xaì rwv %agàxcov xaì rwv ßoravwv rwv ¿xreriXfiévwv èx rov à/meXwvog 
xaì rov viov xaì rwv tpiXwv rwv av/xßovXwv awijxa yàg Sri nagaßolrj 
èariv ravra nàvra. ó de ànoxgi&eig fioi Xéyer Av&àòrjg el Xiav eig rò 2 
ènegwràv. ovx òtpeiXeig, (prjoiv, ènegwràv ovóèv SXwg- ¿àv yàg aoi db] 
6t]Xwßrjvat, órjXw&^aerai. Xéyw avrw• Kvgie, Saa ¿àv fioi dei£yg xaì [tf] 
òr]Xù)aT]g, (xàrrjv eaopai éwgaxwg avrà xaì jii] vowv Sri ¿ariv waavrwg 
xaì ¿àv fioi naoaßoXag XaXrjarjg xaì fit] èmXvarjg fiot, eig /iàrrp> èaofiai 

8 vgl. Is 56,7. Sir 35,6. Phil 4,18 u. a. Stellen 

MA Ath.» (2—8) Ant. (Hom. 7: 1—8) LlL*EC* (4 rjj; —16 zaeóxcov) 

1 zeXeia] iustum LL dAr/dirt) Ant. | TiQoyeyg. ML1 yeyg. A 3 avvoyiaat; 
MA avfiyn)<p(aai Ath.* (vgl. S. 8,4) 4 notttv] laöitiv Ath.' Ant. | arw&ifievo; 
ML1 (et inde L1) < A Ath.« Ant. E 6 etJ{>p-<u A (Ath.1) Ant. evfiyjrcu M (die 
Lücke erfordert aber nach Bon. ein längeres Wort wie 7tgoaEvirj]xai oder evrev£r)]xai) | 
Ttegi M Ant. (mindestens eine Hs., vgl. Bon.) vjüq A Ath.* (Ant.?) 7 ¿av oüv 
otk<o ML1 oör < AC» oCxo) < Ath.1 et <«> sie L* | bnlXXonai ML'C* eveieiXä-
Hrp> A Ath.» L« 8 &eä> A Ant. xvQup (Ath.*) LLC» Lücke in M » ¿ort ALl 

cot[ M erü L* Lücke in C* 11 und 12 ¿¿v M <Sv A 12 aixijauivzai 
ML1(L,)Ct ixovaovxcu A 14 ¿öt*f{h)v] et (itaque L'C«) depreeatus sum LLEC* | 
jioXXd < LLE 17 <fihav + xai M | avvfpca— 18 navra < E | naQaßoXq + 
t « A 18 nana < LL | Xiyet M (ait LL) tlmy AE 20 [eov] füllt in 
M besser die Lücke (Bon.), vgl. 11 und 12; av A 21 xal < LL? («t non L1 

quia non U) \ [ort] in M zu ergänzen, da drei Buchstaben fehlen (Bon.) ti A 
22 fiot* + avrdi A 
6 WbitUker, Der Hirt des Hermas 
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fjxovxùç nagà aov. o ôè nâktv Xéyei fior " 0 ; âv ôovXoç tfv, frjaiv, rov 3 
ûeov xai Ixfl rôv xvgiov avrov êv r f j xaçôia, aireîrai naq avrov avveatv 
xai Àafifiâvet xai nàaav nagafioXi/v èntXvei, xai yvioarà avrà» yivovxcu rà 
QTjfiaia rov xvgiov rà Xeyôfieva ôià naçafîoXcùv ôaoi ôè (}?.r)XQ0Î eiaiv xai 
àçyoi 7iqoç TTpi ëvrevÇtv, èxelvoi ôtoràÇovoiv aireîa&ai nanà rov xvçiov 
0 ôè xvçtoç JioXwmXayx?ôç èariv xai nâaiv rotç airovfiévoiç naç avrov 4 
âôiorâxrwç ôiôtoai. ai ôè ¿vôe&wafiwftévoç vno rov èvôô(ov àyyeXov xai 
eiXrflpwç naa avrov roiavrrp> ëvrevÇiv xai firj w» àoyôç, ôiari ovx alrfj 
nagà rov xvçiov avveaiv xai Xafifiàveiç naç avrov; Xéyaj orrai - Kvgie, •> 
¿ycb iyoyv aè fier* èfiavrov àvâyxrjv êx<o naçà aov aireïadai xal aè ¿negœrâv 
av yàg fioi ôetxvveiç navra xai XaXeïç fier èfxov- si ôè âreg aov èfiXenov 
ravra rj rjxovov, ijpcàrwv âv rov xvgiov, ira fioi ôrjXw&rj. 

Ebtôv aot, <prjoi, xai âçn, ân navovgyoç eî xai avââôrjç, ¿negcorœv ràç 58,1 
èm?.vaeiç rœv naQafioXibv. ênei ôè ovrax; naçàfiovoç eî av, ¿niXvaw aoi rrjv (V 5) 
naQafioXrp rov àygov xal rû>v Xoaiôjv rwv àxoXovôovvrcov nâvrcov, ïva 
yvcoarà nâai noirjarjç avrà. ày.ove vvv, <pr}ai, xai avvie avrà. o àygàç o 2 
xôofioç ovroç èariv ô ôè xvgioç rov àyoov o xriaaç rà navra xai àjtaqriaaç 
avrà xai ôvva/MÎ)aaç. (o ôè viàç ro nvev/ia ro âyiov êariv) o ôè ôovXoç o 
vioç rov êeov èariv ai ôè â/ineXoi ô ?.aoç ovroç êariv, ôv avroç ¿<pvrevaev 
01 ôè xàçaxeç oi âyioi âyyeXoi eiai rov xvgiov oi avyxoarovvreç rov Xaov S 
avrov• ai ôè (ïoxâvai ai èxreriX/iévai êx rov àftne?MVOç àvofiiai eiai rœv 
ôovXcov rov âeov- rà ôè èôéafiara, â ènefixpev avrâ) èx rov ôebtvov, ai èvxoXai 
eiaiv, âç ëôœxe râ> Xaâ> avrov ôià rov viov avrov• oi ôè piXoi xai ovfifiovXoi 
oi âyioi âyyeXoi oi ngûroi xno&évreç- % èè ànoôrjfiia rov ôeanôrov o 
XQovoç o negiaaevwv eiç rrjv nagovaiav avrov. Xéyw avrû>• Kvgie, fie- 4 
yàXcoç xai âavfiacrrcûç nàvra êcrriv xai èvôôl-ioç èxel- A") f^lt11 > xvgœ, 

2f . vgl. l a c l ,5 f . 16f. vgl. Mt 13,38 17 vgl. Eph 3,9 18 vgl. 
Ps 67,29 

MA L ' L ' E 

1 rjxovxùç M àxjjxouiç xi A + ean LL | ndXtv < L*E | Xéyei fioi] àjtexgtihj ftoi 
XJywv AL1 | (frrjdi ôovXoç ^ ~ A | ^ v M » J A 2 avrov1] ¿avrov A | nao avrû> A 
3f. Ta àrjfiara AL1 [/i]er[a] M 4 Ta Xeyôfteva AL8 Ta fa|nopo]t)/i«va M (Bon.) 
(quae quaestiones ferunt L1) | ôtà ilaçapoXwv < L1 ] ôè + rptjaiv M 6 nokv-
evanX. A 7 àôunâxrwç M ââiaÀeùrzto; ALL | èvôàÇov M (uenerabili LL) 
âyiov A 10 ex°> M | fiet' èfiavrov M fied' êavrov A | .i[aça aov M (Bon.) 
ae A 11 iè] nam LL 12 ravra < A ea LL | ij rjxovov < L1 + avrà A 
14 inti M ¿Tieiôfj A | av < ALL 15 àxoXov&arv A 17 àjtaçriaaç •— 24 
i) Lucke in M 18 <o'— èaxtv) G.-H. (L1) < ALlE 20 ovyxparovvreç Hg. LL 
avyxQOTovvreç A 21 (ai) àvopîai Hg. 26 êvôà£toç + nàvra A | xvgu < A 
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¿yu> xavra fjöwdfirjv vofjaat; ovöe ereoo; äv&gomo; xäv Xiav awero; rjv 

Tic, ov dvvarai vofjaai avra. in, <pt)fii, XVQIE, ¿h]Ä(ooov ftoi, o fiiXXw ae 

E7uoa>räv. Aeye, (prjaiv, EI u ßovXei. Aiaxi, <pr)fj.i, xvgu, 4 vio; TOV deov 5 
eig dovXpv roonov xenat iv r f j nagaßoXfj; 

s "AXOVE, (prjaiv eig doi'Xov TQOTIOV (OV) xsirai 6 vio; TOV deov, ä?J.' EI; 59,1 
i£ovoiav fiEyaXrjv xeixai xai xvgtÖTrjxa. /7<ü;, <p]fii, xvgie, ov voä>. "Ori, 2 
(pTjoiv, o &EÖ; tov a/uie?Mva ¿(phevae, rovr' EOTI TOV Xaov sxnoe xai TIOQE- (V 6) 
ÖCJXE TÜ> v'ub avrov" xai o vio; xariorrjaE TOV; ayysXov; in' avrov; TOV 

owrrjQElv exdarovg' xai avzo; Ta; äfiaaria; avräjv ixa&dgiOE noXXa 

10 xoniaoa; xai noXXov; XOJCOV; dvrjvrXrjxdj;' ovdsi; yao dfinEXojv övvarai 

axa(ffjvai SLTEQ XOJIOV rj [i6%dov. avro; ovv xadaoioa; rä; afia^ria; TOV 3 
Xaov iÖ£i£ev avrol; ra; Tgißov; Trj; Cw/];, ¿ov; avrol; TOV vofxov, ov iXaßsv 

7ia@ä TOV nargo; avrov. ßXinsi; ovv, (ftjaiv, OTI avro; xvgio; (iari TOV 4 
Xaov, i£ovoiav näoav Xaßojv naoä TOV nargo; avrov.) öri öi 6 xvgio; ovpi-

i3 ßovXov iXaßE TOV viov avrov xai TOV; ivdo^ovs dyyiXov; JIEOI r f j ; xXrjoovo/xia; 

TOV doi'Xov, äxovE• TO Tivsvfia TO äyiov TO 7iooov, TO XTioav näoav rrjv 5 

xriaiv, xarwxiosv o §eo; E'I; odgxa rjv t/ßovXETo. avrrj oiv r) oag£, iv ij 

xarüixrjOE TO nvsvfia TO äyiov, EÖOVXEVOE TM nvEvfiari XOXM; iv oEfivÖTrjn 

xai ayvsia noQEV&Eloa, fir/dev öXw; fiidvaoa To nvsvfia. no?.irevoa/XEvrjV 6 

20 ovv avTrjv xaXöj; xai äyvw; xai ovvxomaaaaav reo 7ive.vp.ari xai ovvsgyrjoaaav 

EV Tiavri ngay/nan, ioxvgü; xai dvögeuo; avaargaq>Eloav, fierä TOV nvsvfiaro; 

TOV ayiov eiXaro xoivatvov rjgEOE yap 7) nogeia rij; oagxo; raiirrj;, ÖTI ovx 

ifiidvih) ¿ni xfjg yrj<; e/ovaa TO nvev/xa TO äyiov. avfißovXov ovv sXaßs tov 7 
viov xai TOV; dyysXov; TOV; ivÖo£ov;, iva xai f) adg£ avrrj, 6ov)xvaaoa 

25 TÜ> \jivEVfia\TL dfiEfinroiq, axfj ronov rtvd xaTaoxijvcboEax;, xai fii] do£r) TOV 

12 vgl. Ps 15,11. Prov 16,17 12f. vgl. Io 10,18 

MA L lL*E 

1 ijdwdfirjv Tavra ~ A ] rä>v avßgctmojv A | rjv M fj A 2 ötVarai] pote.rit L1 

poterat L1 intellexisset E 3 Xeye—ßovXti < L2E | ßov[Xei — 9 TijJoEifj' Lücke 
in M 4 TQ6TIOV] Tänov LL 5 {ov) Hg. (LLE) 9 [exaarovQ] M (Bon.; 
für [avxovs] ist die Lücke zu groß) LL avrovg AE | avrtbv] fj/iüv A 
10 rjvTÄTjxajt; A 10 f. äfineXihv dvvarat oxaqrijvai] dvvarai oxatprjoai A 11 ¿¡reo A 
aveu M 18 ßXhieig —• 14 avrov < AE (Homoiot.) (oüv < LL) | ¿an — 20 
au]T>;[v Lücke in M; Ergänzung von G.-H. 15 neoi Ang. Jiagd A 16f. to 
nvEijfxa — rjßovkero] spiritum illum sanetum, qui creatus est omnium primus, in 

corpore, in quo habitaret, deus jundauit atque statuit (in) electum corpus, quod ei 

placuit L'fL1 ) 22 rov ayiov < M | rjoeoe yao + deo L1 + domino L*(E) 
24 öovXevoaoa — S. 58,5 <pv).aaoe Lücke in M 
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fiiadov <rrj(• öovXeiaz avrfj<; dcioXmXexevai • näaa yag aag£ auioXrjfirperai 
fiio&ov> r\ evgedelaa äfiiavro; xal äaniXoz, ev fj ro itvevfia ro äyiov xarip-
xrjaev. e%ei^ xal Tarnr/z rfj(; TiaoaßoXr^ tjjv eniXvatv. 8 

Hwpoävftvv, <pr}[ii, xvoie, ravrrjv rijv eniXvatv äxovoa"Axpve vvv, 60,1 
<pr)ai~ rrjv aaoxa aov ravrrjv qpvXaaae xa&aQav xal a/iiavrov, Iva ro nvevfia ro (V T) 
xaroixijaav ev avri) ficmTVQtjcn] arnfj xal dixaiM&fj aov rj OOQ$. ßXene, firpioxi 2 
aov eni rijv xaodiav avaßfj ri/v aÖQxa aov ravrrjv <pdagrr)v elvau xal naga-
Xßriai) avrfj ev fuaaptä) Zivi, eäv fiidvi7 - r>)v aagxa aov, fxiaveU xai ro Ttvevfia ro 
äyiov• xäv fiidvi/' TTJV adgxa aov, ov t,r\ar\. El de ri~, <prj/II, xvgie, yeyovev 8 
äyvoia rigor loa, jzolv äxova&ijvai ra mj/xara ravra, nü>z awdrjaerai o ävdgw-
710^ 6 fitävaz ri]v aaoxa eavrov; liegt TOJV ngoxegov, tpr/aiv, ayvorjfxdrwv 
rät &eoj fiovin dwarov laaiv öovvai• avrov ycig näad eariv rj etjovoia. dXXÄ 4 
ra vvv (f-v/.aaae, xal <o xvgionavrio- jioXvajiXay%voz OJV avrä laaerai 
eäv aov rfjv aaoxa Xomov fxff fiiav/j; fjrjöe ro nvevfia- äfitporega yaQ xoivd 
eariv xal äreg dXX.rjXcjv /utav&rjvat ov övvarai. äfi<pörega oiv xa&aoä <pv-
Xaaae, xal Crjari tw itw. 

TlaqaßoXi] ~ 

Kadrifievos ¿v rw oixcp fiov xal öo£d£a)v rov xvgtov negl ndvrajv a>v 61,1 
eojgdxeiv xal avv^ribv negl rtöv ¿rroXojv, Sri xaXal xal övvarai xal iXagal (VI 1) 
xal evöo^oi xal öwa/uevai awaai ipv%r]v ävdgwnov, IXeyov ev e/iavrü> ravra• 
Maxdgio; eaofxai, eäv ev ral; evroXait; ravrai^ nogev&tb, xal eäv nogev-
arjrai ev avräl; ¡uaxagio; earai. eroq ravra ev e/navro) kaköj, ßXejia) avrov 2 

12 vgl. Mt 28,18 20 vtrl. Iac 1,21 21 f. vgl. Ps 1,1 f. 118,1 

MA L ^ ' E 

l f . (ri];— fiiadov) G.-H. L'(L2) < A (Horaoiot.) 6 xarotxovv AL* 7 eni 
TTJV xa/jdt'av aov ~ A | aov2 < ML2 8 eäv A (die Lücke in M kann 
ebenfalls nur eav enthalten haben; Bon.) qu<xl si L2 + enim L1 | /navelt; ALL 
fiiaivet:; M 9 y.av M täv de A | xvoie < ML1 10 äxov<r&ajai A | aio&fj A 
11 avrov A 12 eari näaa ~ A | fj < A | oMä — 13 idaerai < A 13 ipvXaooe 
-¡- te LL | 5 xvo:o; LL (nach Bon. in der Lücke in M vielleicht nicht 
enthalten) | navxcag ML2 omnipotens L l 14 idv A av M am Zeilenanfang; das e ist 
wohl auch am Schluß der vorigen Zeile nicht zu ergänzen (Bon.) | aov < M 1 
¿av ro Xoutov fit) fitdvjji aov xr/v aaQxa A 17 naoaßoÄT) g' L1 ägxv & explicit 
similitudo quinta, incipil similitudo sexla L1 < E; in M sind nur Spuren einer 
unleserlichen Zahl erhalten (Bon.) 16f. lvöo£oi xal ¡Aagai — LL 20 IXeyov 
+ de ML1 | ravra < AE 21 ¿v < A | £]a»» M (Bon.) äv A 21 f. noqevat)Tai h 
avraig M ravraig noQ£v&ij A 22 /laxaQiog iaxat] uiuet deo L1 | twg M ¿5 A | 
¿XaXow A cogitabam E | ßXbim] uidi E 



Sirn. V 6 , 7 — V I 3,2 5 9 

è£at<pvT]I; XAQAXALHIFIEVÓV fioi xaì Xéyovra T a i r a • Ti ÓIYRVXEÌ; 7tegl TÒJV èvroÀwv 

VJV aoi èvrérak/iai; xaì.ai eiaiv d?.<o; fiijòèv òtyv/ì'joij;, àJJ.' èvòvaai rt)v 

niariv zov xvoiov xaì èv avrai; rrogevat}' èyòj yào ae òvva(ia>aaj èv avrai;, 

avrai ai èvroXaì ovfupogoi e la tv rot; fiéX).ovat jieravoeiv èàn yào ¡u?) jtogev- 8 
s dàtaiv èv a r r a / i , fiàrrp> èarìv fj fteràvoia avràiv. oi oiv /ieravoovvre; 4 

àjiojiaJxzE za; novrjgia; rov aìdjvo; rovrov rà; èxrnifiovoa- vjuà;- èvòvaà-

fievoi óè nàaav àgert)v ótxaioovvrj- òvìnjasaOe rr/oijoai rà ; èvrokà; ravra; 

xaì jirjxéri ngoaridere Tal; àfiaoriai; vficov. /ur/òèv ovv ngoaridévre; no).v 

xótpere rd>v Tiooréoiov V/IÌOV àfiagruov. rtogeveo&e ovv ral~ èvro?.at; fiov, xaì 

io ^-qaeade rat deiò. ravra naq è/xov ai v/ùv. perà rò ravra ÀaJ.fjaai 5 
avròv per' èfxov, ?Jyet fior "Ayco/iev et; àygóv, xaì òei^oj aoi rov; noifiéva; 

rwv ngopàrtov. "Ayw/jev, f ì f f i i . xvgte. fjAftofiev et; ri neòiov, xaì óeixvvet 

fjtot noi fi èva veaviaxov évòeóv/iévov avv&eaiv ¡fxariojv rw ^odifian xgoxwóìj. 

ifioaxe òè noofiara noXXà ?.iav, xaì rà Tioófiara ravra ioaeì rgv<pù»vra i]v xaì 6 

15 Xiav anarahhvra xaì t?.agà fjv axtgràjvra VJÒE xaì èxel, xaì avrò; ó noi[it)v 

iXaoò; fjv £7iì roj not/uvio) avrov • xaì air)) >} idèa ror noifiévo; Xiav iXagà fjv 

xaì èv rol; Ttqófiaai -tegiérge^ev. 

Aéyei fior BXF.TIEI;, tptjaiv, ròv noifxéva rovrov; B)J:7T<O, <pr]fii, xvgie. 6 2 , 1 

Ovrog, (prjaiv, èarìv àyyeXo; rovtffj; xaì ÒTtàrì];. OVTO; OVV EXTOL{ÌEI rà; yv%à; ( V i 2 ) 

20 TÒJV ÓOVÀOJV rov deov TÒJV XEVÒJV xaì xaraaroèqet avrov; cbió r f j ; àJ.tjdeia;, 

àjiaTajv avrov; rat; èmdvfiiai; rat; navigale, èv ai; ànóXXvvTai. èm- 2 
Xavtìàvovrai yào rà; èvrokà; rov &eov rov C ' ù v r o - xaì Ttogevovrat ral<; 

1 4 f . v g l . I a c 5 ,5 

M A A t h . J ( K a p . 1 8 : v o n 11 a n ) L ' L ' E C » ( 6 f . èvòvadfievoi — 14 ,]v 

und von 21 ém&v/iiat; an) 

1 ¿£ai<pvT]s < L1 | xaì Aéyovra] fi ait (dixit E) mihi I,2E 2 èveTftXdfiì/v A \ 

ftt/óÈv] f/fj A 3 [yuQ <Tf] M | èvóirva/iwam A 6 ùno/JdAAfre A | rù,- ¿XTO. 

r/i'K < L ' E 7 fiè < M ( B o n . ) 8 Ttoocrrt&iTt] xoooTt&évai A \ fir/dìv— 9 

àfiaoTtmv < A St xóytre M L 1 ( ' 2 exceditis L 2 | /<ov + TUITUIC A 10 (t/otrt M | 

T'ivra + ndvra A | xaì fttrà A L 2 12 xaì {¡l&o/tev A L ' E | òtixvvat A t h . 2 14 ìftooxc 

óè M A L ' E C 2 fióoxowt A t h . 2 L 2 15 xaì èxet M E (y.àxei A t h . 2 ) xàxeiae A (httc) et 

illuc L L 18 ttùi-v U a o ó ; A t h . 2 magnarti (urhemeìiter I . 1 ) percipiebat uoluptatem L L | 

av]ri] M avi li A < LLE | U.aoà ijv Àt'av A 17 nooftiÌTOt- A | xeoté-

Tge/e + xaì à)J.a noóflaTa dòov 07TaTa).Cot>ia xaì t ovattivi a èv x omo évi, ov [tèrmi 

axtQrùnna A t h . 2 ( v g l . 6 2 , 4 . t>) 18 xaì ?.é~/fi A A t h . 2 E | gridaiv < A A t h . 2 L ' E 

19 àyytXo^ Tmxpr'ic xaì àrtiirij- èmtv ~ A A t h . 2 | ovv < A A t h . 2 E | èxxnijiei 

A A t h . 2 (corrumpit L L ) exaxoetpet M 2 0 xwv xevùjv < A t h . 2 L L E 21 à.TÓ/./wrai 

M A t h . 2 L L ( , ' 2 an?.ovvxai A | Ì7itXavùavàfievoi (< yào) A t h . 2 2 2 t<bv èvxoXi7>v 

A A t h . « | ttoovxo; M | xals M A t h . 2 C J < A 
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àjiazai- xal rgvyai; ta i ; fiaraiai; xai ànóXJ.wrai àjtò rov àyyéÀov rovrov, 

riva [lèv ei; •dàvarov, riva òè ei; xara<pdogàv. Xèyoi avrà)' Kvgie, ov 3 
yivwaxio èya>, ri ei; dàvarov xai ri ei; xaratp&ooàv èariv. ~ A nove, tprjoiv 

8aa elòe; ngófiara kiav U.aoà xai oxigrùjvra, ovroi eìatv oi àtpecrrafiévoi ÒJIÒ 

5 tov &eov ei; xéko; xai nagaòeòtoxóre; éavrov; rai; èni&vfiiai; xov aiibvo; 

rovrov' èv rovroi; ovv fxerdvota ^MÌJ; ovx sor tv, ori nooaè&rjxav xarà ovofia 

rov xvgiov fiXaocprj/itav róiv xoiovx<ov ovv ó dàvaxo;. a òè elòe; fii} oxio* 4 
rùtvra àÀÀà èv évi rónoì f}ooxó[ieva, ovroi eioiv oi itagaòeòwxóre; [lèv 

éavrov; rài; rgvcpai; xai andrai;, ei; òè ràv xvgiov ovx èfì/.aaqrrjfxrjaav. 

io ovroi ovv xarefffragjuévoi eiaiv ¿urrà ri/; àh]deia;• èv xovroi; ovv èÀTft; 

éoriv /xeravota;, èv fj òvvavrai £f]oai. r/ xara<fdogà ovv èhiiòa è/ei àva-

vewaed>; riva, ó òè davaro; àjtu>?.eiav èyei auoviov. Ttà/.iv nooéftrjfiev /ni- 5 
xgóv, xai òeixvvei ¡ÀOI noifiéva ftéyav OXJEÌ àygiov r f j lòéa, neoixei/ievov òèg/xa 

alyeiov Xevxóv, xai mjgav riva elyev è ni ròv co/iov xai óaftòov oxXrjgàv Xiav 

15 xal ò£ov; èxovoav xai ptàoriya fieyà?.rjv xai rò ftkéfifia eiyev neoimxgov, 

&are <pofii]dijvai avróv roiovrov EI-/E rò fiXéfi/Aa. ovro; Ó noifiìjv TMIOE- 6 
?.afij3ave rà noóftara ànò rov TIoi/ièvo; rov veaviaxov, èxeiva rà anaraXibvra 

xal rgvtpcovra, /,ir] axiord>vr'a òè, xai èvèftaA/.ev avrà et; riva t o . t o v xorj/xvMÒt] 

xai àxav&cóòr] xai rgi[Jo?MÒ>j, inare àrtò ràiv àxav&vjv xai rgifìÓMov /xrj 

20 òvvaodai èxnXè^ai rà Tinófiara, à)J.à è/i7i?Jxea&ai avrà ei; rà; àxàv&a; 

xai roiftóXov;. avrov ovv èfjmEnXeyixèva èfióoxovro rà; àxàvda; xai rgi- 7 

M A A t h . 1 L ' L ì R C 8 

1 tal; MC ' 2 < A (rali /turaiai; rompali xai andrai; A t h . 2 ) | cirro M vrrò A A t l i -

2 riva ficv < M A t l i . 2 | Tini— ddvarov < L 2 j ci; {lavar ov xai xaratpùondr A t h . 2 

3 r i ccriv — xara<p&. ~ A A t h . 2 (TI eì;2 < A t h . 2 ) ri èart TIVÙ et; dàv. xai TIVÙ ci; 

xaracp». ( , ' 2 ( E ) 4 oaa] a A A t h . 2 K f 2 | h'av < A A t h . 2 EC ' 2 | àncanan-

fiévoi A A t h . 2 5 ral;— 9 cavroìi; < A ( H o m o i o t . ) 7 otìv < A t h . 2 ( ? ) L ' E 

8 àk).à+ xai A t h . 2 ( E ) | f i ' ì < A t h . 2 | oi < M » cavrov; — ¿Tidrai, M A L L I ' 2 

r f j Tovipij xai ànart) cavrov; A t h . 2 semet uoluylatt E [ ovx ffl?.aaq/'jfiijfyav M E C 2 

fiij j}\acnpt)nr)aavTc; A t h . 2 ovòèv ¿pXaoqpìj/trjoav A L L 1 0 ovv1 < A A t h . 2 sed E 

1 2 t i v ù M L L rivo; A ho; rivo; A t h . 2 | noocfiii/tev M A t l i . 2 L L C 2 nnoéfiijv A E 

1 8 óeixvvn u o i ] òcixvvai noi ereoov A t h . 2 1 4 a r / e i o v ] ayo;ov A | r ò v tb^cv 

M ( A t h . 2 ) L L C 2 TWV òìfMov A E | xai* + in manti L L C 2 1"> xai1 < M | xai 

(lànriya ucya).rjv < A t h . 2 | Tieoimxoov M A my.oóv A t h . 2 + el saeuum L L ( E ) 

16 ipofìri&rjvat + /te A A t h . 2 E | roiovrov— fìkcftfia < A t h . 2 L 2 I OVTO; 4 - ovv 

A A t h . 2 L ' ( E ) 17 à r t ò A A t h . 2 naoa M 1 8 cvÈ^aflcv M IfìaXXev A t h . 1 

ifiaXcv A 1 9 xai àxavùwóij < M | xai roijioXóiòt] < A 2 0 avrà < A A t h . 2 | 

ci;— 21 roiflóXov;] Tal; àxóvitai; xai rgiflóloi; A t h . 2 2 1 avrov— tgifìóAov; 

< A t h . 2 E C ' 2 | a r r o t i ovv M sed ibi L L xavra o5v A 2 1 f . cv Tal; àxdv&ai; 

xai TitifióXoi; A 
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ßöXovg xal Xiav èraXauidiQow óegófieva vrì avroii' xai ojóe xal èxet 
TtEQirjXawev avrà xal 5X(og àvduiavoiv avrolg ovx èòiòei, xal SXa>g ovx 
svara&ovaav rà Ttgoßaxa èxeiva. 

BXén<ov ot5v avrà ovroj fiaariyov/i£va xal raXamwgovvra èXvnovurjv èn 63,1 
s airoig, Sri ovriog eßaaavL^ovro xal àvo%rjv SXaig ovx elxov. Xéyco rd> noi- 2 

fiévt tò) (xet èfxov XaAovvri' Kvgie, <pT]fii, rig èariv ovrog ó noififjv ó ovring (VI 3) 
àcntXayxvog xal Jiixgòg xal dXcog ftrjóèv onXayxviCófievog èm rà nooßaxa 
ravra; Ovrog, <prjaiv, ¿arlv ó äyyeXog zfjz rifi(ogiag' èx òè rcùv àyyéXiav 
Tftiv òixaicov èariv, xetfievog òè ènl rfjg riftojgiag. nagaXa/ißavei oUv rovi; S 

io (btonXavto/iévovg datò rov &eov xal nogeitdévrag raig ¿mfrv/uiai; rov aiù>-
vo; rovrov xal rifjuagtl avrovg, xadcbg rig à£ióg èariv, òeivalg rifjuagiaig 
xai noixiXaig. "tì&eXov, iprjfil, xvgie, yvtbvai rag notxiXag ri/ucogiag 4 
ravrag, norajtai elaiv. "Axove, iprjaiv, rag noixLXag ßaaavovg xal 
ri/iojgiag. ßuorixai elai ßaaavoi• riftwgovvrai yàg oi fièv t,r\ixiaig, oi òè 

i5 varegrjaeaiv, oi òè àcr&eveiaig noixiXaig, oi òè Jiàar] àxaraaraaia, oi òè 
vßgiCofievoi vnà àva£icov xal érégaig noXXaìq ngà£eoiv nàaxovrsg. noXXoi 5 
yàg àxaracnarovvreg ralg ßovXalg avrwv ¿nißaXXovrai noXXà, xal ovòèv 
avroìg SXtoq jigoxojgel. xai Xéyovaiv éavrovg fii) evoòova&ai èv raig ngó^eaiv 
avTÒìv, xai ovx avaßaivei ènl rtjv xagóiav avrwv ori engaüav novrjgà egya, 

•20 àXXà ahiàivzai ròv xvgiov. orar o$v -&Xißwoi nàofl §Xitpei, róre è poi n aga- 6 
òióovrai elg àya&rjv 7iaiòeiav xal laxvgonoiovvrai èv r f j niarei rov xvgiov 

MA Ath.» L'L'E (bis 18 eiatv) C' (bis 2 ¿«5Idei) 

1 òatQÓfieva A Ath.1 | xai ixeì M (xàxel Ath.1) xàxelae A (hue) et illuc L*E < L1 

2 5Xwi < A(Ll) | èóióov A Ath.1 | xai* — 3 éxeiva] ovòè tcnavxo Ath.* (LL) 
8 cvaxaòovaav A evata&ei M 4 ofn> A Ath.* L1 < M | OVTOJ A Ath.* LL < M | 
fiacni£ó/xeva Ath.1 | TaXaaiwQovvxa M Ath.1 -ov/teva A 5f. noipévi} àyyiXtp 
Ath.2 6 XaXovvTi < LL | <ptj/ìì < A Ath.* L'E mehrere Hss. von Ll | ó* 
< M | OVTCJÌ < Ath.s E 7 xai*—8 ravTa < Ath.J | nt\6h M A 8 ó 
< M | Ttjg Tifuugiai < LL 8 f. TCòr óixaiatv rwv àyyéXow —A 9 *rt-
fttvoQ MA TETay/jévoz Ath.* 10 àjtonXavrjOévxab; Ath.1 LLE | ¿m&v/jiai<; 
+ xai cbidxaic. ALL in cupidine peccati E lOf. rov aiwvoq TOVTOV] avrwv Ath.* 
11 Tifuogeirai Ath.1 | xig à^ióq èaxir] à£toi dai A Ath.'E 11 f. óeival; 
xai 7toixiXatQ Tifuogiaic ~ A Ath.1 12 rfteXov <pr]fii] Xéyca avrai ìj&eXov Ath.* (E) | 
xvgu < M | TioixiXaz -)- ßaaavovg A 12 f. ravra; xi^iojgiag ~ A Ath.1 13 äxove — 
S. 62,14 dvvafiiv < E 18f. äxove— Ti/icopia; < L* | ai noixiXai riftojgiai xai ßaaavoi 
Ath.* L1 14 ai ßaaavoi A | ztfuogovvTai yàg < M, daher 14 f. ai ficv ... ai Se 
(dreimal) M 17 èv raif ßovXaig Ath.1 19 avróóv énì xrjv xagóiav — A | 
Sri — &ya] xd novtjgà fi ingaiav Ath.* quae (quia ? G.-H.) nequiter fecerunt LL 
20 dAAd] xai Xoaiòv Ath.1 et L1 adhuc et L1 
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xai rag Xouiàu; tf/iégag rrjg Cofjg avröiv óovXevovotv rä> xvgia) ¿v xa&agq. 
xagditf örav oiv fiexavoqoiooiv, róre àvaßaivet ¿ni rrjv xagòiav avrärv 
rà igya rà novrjgà ä inga£av, xai róre óo£àCovoi ràv Qeóv, Sri óixaiot; xgt-
rf}g ¿ori xai òixaUag biafìev narra ixaarog xarà ràg ngd£eig avxov4 xà óè 
).ouià óovÀevoovoiv xä> X V Q I M èv xa&agq. xagòla avrdtv xai evoóovvrai èv nàarj 
ngaiei avrätv, Aafißavovreg nana nagà rov xvglov òca alrovvrai • xai róre 
6o£ó£ovoiv ràv xvgtov, 3n èfioi nageóó&rjoav, xai ovxéri ovóèv nào%ovai 
rütt norr)Q<öv. 

Aéyo) avrà)' Kvgie, èri ftoi rovro ór))xooov. Ti, tprjoiv, èm^relg; Ei àga, 64,1 
<prjfti, xvgie, ròv avròv %qóvov ßaaavi£ovxai oi xgwp&vxeg xai ànaróìftevoi (VI 4) 
oaov rgvqxòoi xai ànarwvrai; Xèyei fior Tòv avròv xQ^vov ßaaavi£ovrat. 
CEÀà%iorov, fruii, xvgie, ßaaavi£ovrar) èóei yàg rovg ovrcog rgvqxòvrag 2 
xai èmkay&avo/iévovg rov &eov énrajiXaaiajg ßaaavitecr&ai. Xéyei fior 3 
"AipQOìv el xai ov vocìi; rfjg ßaaavov rfjv óvvafiiv. Ei yàg èvóow, <pt)/ii, xvQie, 
ovx àv ae ènrjgóìrajv Iva fioi órjXa>of]g. "Axove, (prjoiv, àfitporégarv rfjv óvva-
fiiv. rfjg rgwpfjg xai ànàrrjg ó XQÓvot; &ga èariv fila- rfjg òè ßaaavov f j 4 
àtga rgiàxovra rjfiegùv óvvafiiv ixei. ¿àv oiv fiLav rjfiégav rig rgvqrfoT) xai 
ànarrjòfj, ftiav óè fj/iégav ßaoaviadrj, SAov èviavròv iaxvei f j rjftéga rfjg ßaaa-
vov. öoag oiv rjfiégag rgwprjor) xig, rooovrovg èviavroùg ßaaavi£erai. ßXe-
netg oiv, <prjoiv, Sri rfjg rgytpfjg xai ànàrrjg ó XQÓvoq èXàxtaróg èariv, rfjg 
óè rificjgiag xai ßaaavov nokvg. 

'Enei, <pr)/ii, xvgie, ov vevórjxa Sktug rovg XQÓvovg rfjg ànàrrjg xai rgvipfj; 66,1 
xai ßaaavov, rtjkavyéoregóv ¡ioi òtjhoaov. ànoxgi&eig fioi kéyer 'H àtpgo- 2 
avvrj aov nagàfiovóg èariv, xai ov ùékeig oov rrjv xagòiav xa&aoLoai xai (VI 5) 

l f . vgl. Ps 50,12 4 vgl. Ps 61,13 6 vgl. Mt 21,22. I Io 3,22 

MA Ath.» (1—4. 15—21) L'L'E (von 14 ti an) 

1 xvßitp] deqi M Ath.1 2 5rav — 5 xaQÒiq < A (Homoiot.) 4 ¿art xai 
Ath.* LL < M 6 nagà rov xvqiov nana ~ A | oa[a airotijvfrjai M 
(Bon.) L1 Sa' àv aixùnnai AL* 9 fioi + iprjfti M 10 oi Tgvtpwirtec; xai 
ànazat/ievot] qui desciscunt a metu dei LL 11 xpóvov -f- etiam L1, in M ist 
nach Bon. vielleicht xai oder tprjai zu ergänzen 12 (¿Adjj'.orav — ßaaavtCovrai) 
Hb. (LL) < A, in M befindet sich eine Lücke von mindestens vier Buchstaben 
bis zum Rand; wahrscheinlich hat auch M den Satz durch Homoioteleuton aus-
gelassen, und es ist etwas zu ergänzen wie ¿¿Ad oder àXXà yàQ oder Xéyw (Bon.) | 
yÒQ < M 15 ae < AL1 15 f. òvva^uv + rijg toxxpfji; xai rijq ßaaavov Ath.1 

16 vor ànàxrjs -f- rfjg Ath.' 16f. f j toga— éjf«] oJQai— è%ovoat Ath.! 17 TQV-
<pT)or) tt; — A 18 larvati L1E (Ls) | rjftéga + ixeivt) Ath.sE 19 ßaoa-
vtoihfoerai Ath." E 22 ènei] ht A | rov; X Q Ó V O V S ] negi rov X E ^ V O V ^ (E) 
SS ót]Xavy£aze[Qo]v M 
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Sovkeveiv rä> feto, ßtene, iprjoiv, prpwxe 6 XQÓvog jiXrjgardfj xai av äpgwv 

evge&fjäxove oöv, <pr\aiv, xadcoq ßovXet, iva voqofli; avrà. d xgv<pä>v 8 

xai àjtaxclìfiEvo^ ¡iiav fjfxegav xai ngaaaojv ä ßovXexai noXlr)v 0xpQoavvrp> 

èvóéóvxai xal ov voel xrp> ngä^iv fjv noiel. eli t j ) v avgiov èmXav&àvexai xl 

5 71QÒ fiiä; higa£ev ?} yàq xgtxpfj xai ÒJIÓXT) fivrjfMai ovx t%n ótà x f p àxpgo-

avvrjv, i}v èvóéóvxai, r\ be xipiogia xal ßaaavo; Sxav xoAArj&jj xcö àvdgó>7iu> 

fiiav ijfiégav, pexQ1 èviavxov xifiwoeixai xal ßaoavi£exar {ivrjfiaq yàg fieya-

XaQ è%et r\ xifimgia xai ßaaavoßacaviZopevo; oiv xal xifxtagovfievog 4 

o?.ov xòv èviavxóv, /ivrj/xovevei xóxe x f j ; xgwprj; xal andxrji xal ytvóaxei 

io 5xi óià xavxa nào%ei xà novrjga. rtä~ oiv äv&gojno; 6 xgvqxLv xai cbiaxa»-

pevo; ovx(o<; ßaoavi£exai, oxi e^ovre; Ctorjv éavxov; ei; ftavaxov nagaòeócó-

xaai. IJoiai, <prj/xt, xvoie, xgvtpai dai ßXaßegai; Iläaa, iprjoi, ngä£ig 5 

xov(prj èaxi xà> àv&gutnto S èàv rjóéùj; noifj• xai yàg ó òfv^oAo; x f j éavxov 

ngó£ei xà ixavòv TIOUÜV xgvq>À• xal ó fiottò; xal Ó ftédvoog xai Ó xaXa-

15 AaAog xai ó yevaxr}; xal ó nXeovéxxtj; xai o ÒJtooxegtjxrj; xai ó xovxoi; xà 

o/xoia nàvxa noicóv x f j Idia vóa<o xò ixavòv Tioier xgvtpa ofiv ev x f j ngà£ei 

avxov. avxai näaai xgvtpal ßkaßegai elaiv xói; óovXoi; xov •deov- óià 6 

xavxag oüv xà; datdxa; 7iao%ovoiv ol xifiiogovfievoi xai ßaaavi^öfievoi. 

eìaiv óè xal xgvtpal oa>£ovoai xov; àvfrgomoxi;' noXXoi yàg àya&àv ègya^ó- 7 

20 fievoi xgvtptòaiv, x f j éavxùjv rjóovfj ipegófxevoi. aSxrj o$v rj xgwpr/ avfi<pogó; 

èaxcv xol; óovXoi; xov deov xai £<w»)v negmoielxai xqj àv&gamq» xw xotov-

xa>- ai óè ßXaßegai xgtxpai al ngoeigrjfiévai ßaaavovg xal xijia>gta; Ttegt-

notovvxar èàv óè empeivaiai xal fir\ fuxavoqoaìoiv, dàvaxav éavxois negt-

Tioiovvxai. 

M P ° x ( = O x y r h y n c h u a P a p . X V 1 8 2 8 , V e r s o : 4 a]vßi0v — « x a i ; R e k t o : 

1 8 xai — 1 6 vo[aw] xo ;[) A A t h . « ( 2 — 1 . 1 2 — 2 1 ) L ' L ' È 

2 ofv A M ergo nunc L * nunc L ' E 4 èmXavòóvriai + yào A (et L ' È 

oc L 1 ) . D i e L ü c k e i n P o x k a n n yàg k a u m e n t h a l t e n h a b e n 6 »} ßdaavog A 

L ü c k e i n P ° * 7 ftéxQ1* ^ I xi/idigeixat xai < L L | xai < M 8 xai 

ßdaavög < L L | ßaaavo; A 9 TIOTÈ A 1 0 [Sri ó i ' ] a ù r ù T a i r a A 

1 1 ßaaavio&rj[oe]rai M | eis ddvaxov éavxov; ~ A 1 2 f . tpr\ai Tigä^ig XQv<prj 

A ( A t h . 2 ) L * ( E ) TQixprj <p[i)oiv ( o d e r v i e l l . iariv B o n . ) M omni homini uoluptas est L 1 

1 8 o < P 0 * 1 8 f . xfj éavxov ngd£et M L 1 xtò é. nd&ti A A t h . * moribus suis L 1 L ü c k e 

i n P o x 1 5 ó 1 < M | o 3 < M L ü c k e i n P o x | t [ o i ! ] t o i ; A rototrroti v o n e r s t e r 

H a n d a u s xoiovxog v e r b e s s e r t P ° x , v g l . M e r c a t i 1 6 nàvxa < A L l E (simile) 

aliquid L 1 L ü c k e i n P ° x | iv M ini A 1 7 avxat Tiäoai ai xotxpai A a&rai òè 

al 7todici; A t h . 1 1 9 yàg A t h . 1 L L E ow M < A | dya&à A t h . * (opera boni-

tatù L L ) 2 1 f . T(j) xoiovxu) A L L E < M 2 2 xtfiOìgiaQ + aùzoig A ( E ) 2 8 i:u-

fiévtooi A + in Ulis L L 
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IJaQaßoXr] f 
Mera rjfiégag ókíya- elóov avróv ei; ró neóíov ró airó, 5nov xai rovg 7101- 66,1 

fiévaq éajgáxEiv, xai Xéyei ¡xor Tí ¿mCr¡rei;; IJágeifii, <pr¡fií, xvgie, ¿QOÍ- (VII) 
rrjaaí ae Iva róv áyyeAov róv rifta)QT)rr¡v xeAsvayi; ¿x rov otxov fxov é£eA&eiv, 
Sri Aíav ¡u dktßei. Ael ae, <pr¡oív, dXißrjvai' ovra) yáq ngoaera^ev ó ¿v-
do£o~ äyyeÄog ra 7ieoí aov~ &éXti yáo ae xai neioaa^rjvai. Tí yág, <pr]/ií, 
xvgte, énoír¡aa ovrio novr¡oóv, Iva TOVTOJ TÜJ ayyéAa» Nagado&tp; "Axove, 2 
<pr¡aív ai (iév á/xagríai aov noXXaí, áAÁ' ov roaavrai atare ae xa» áyyékw 
rovrw Ttagado&fjvai' aXX' ó olxó; aov peyáAaz áfiagríag xai ávofiía; r¡gyá-
aaro, xai 7iagemxgáv&r¡ ó evóofoj áyyeXog bii r o t ; ¿gyoi; avrcüv xai óiá romo 
éxéXevaé ae XQÓvov nvá dXißrjvai, Iva xáxelvoi fteravoijaajai xai xa&agíoajai 
éavrovq ojio náar¡q ém&vfiía; rov aubvo£ rovrov. orav oív fieravor¡a(úaiv xai 
xa&aqia&üiaiv, róre cmoarr¡aerai ó áyyeXo; rf¡$ ri/xojgíag. Xéyrn avrcb' 8 
Kvgie, ei éxeivoi roiavra rjgyáaavro, iva 7iagajiixgav&f¡ ó äyyeXoi; ó évóo£og, 
rí éya> énoírjaa; J'AXXajg, <pr¡aív, exelvoi ov dvvavrai ühßfjvai, éáv fif¡ ov r¡ 
xetpaXr] rov olxov •dXißfjg" aov vág ßXißofievov ¿£ aváyxrjg xáxelvoi Mt/3^-
aovrai, evara&ovvrog dé aov ovdepíav &Xhpiv óvvavrai i%eiv. 'AXA' idov, 4 
<pr¡fMÍ, xvgie, fíeravevoi]xaaiv é¿¡ SXTJQ xagdíag avrüv. 016a, <pr¡aí, xáyá) Sri 
fieravevor¡xaaiv é£ SXr¡g xagdíaq avrwv. ratv ofrv fieravoovvraiv, qrqaív, óoxeii; 
rág áfiaQríag evfrvt; áxpíea&ai; ov jiávrojg" áAAá del róv /xeravoovvra ßa-
aavíaai rr¡v éavrov yw%r]v xai rcmeivo<pgovrjaai év ánáar¡ rfj noá£ei avrov 
iaxvgwt; xai dXißijvat év nokkaig dXíyieai xai JioixíXaig" xai éáv Í7tevéyxr¡ ra; 

MA L ^ ' E 

1 nao. i ' LL do/r) A simüitudo octaua E naQaßokr) M (der Papyrus ist so ver-
stümmelt, daß nicht zu entscheiden ist, ob eine Zahl folgte oder nicht; Bon.) 
8 init,r]Tclj -)- hic L2E | 71 doeiftt] nag' ifioi A 8f. ¿Qcorfjaat ae < AE 4 äyyeXov] 
noinba ALL und, vom Schreiber selbst getilgt und durch ayyeXov ersetzt, M 
5 fit < M | yäo 4- cprjai A 6 xai < ALLE | Tteioaa&fjvai] tempiare LL 
probare E 7 XÜ> äyytko TOVTW ~ A 8 dAA* ov rooavrai < E | ae < A 
9 znvzto < M | /ieyäAa;] multa L1 eopiosa L' | avoftiag xai äiioQxiat; ~ A 
9f. eioyaaaro A 18 fmooTrjoerai + a te LL ab iis E 14 elgydaavto A | 
o evdoiot; äyyeXot; A 15 ov övvavrai ixeivoi ~ A 17 dvvavrai ftXiiptv ~ A | 
aAA' idov] sed ecce tarn nunc L l aed tarn L 1 eece E 18 fiercavevorptav M | 
olda — 19 atrnöv < M (Homoiot.) 19 ¿£ — axnCtv < E | (prjaiv < AE 
20 euM? < A | ov navxeXüx; A non proinde conlinuo L1 norme potius Omnibus ab-
solutio? E | nciaxorjaavra M 21 a]jia<J7) TTJ M (nach Bon. kaum zweifel-
haft) 7iaoT) A 22 loxvQÜis < LL | iv < M | noXXcü; — noixiXaii;] ndaaig ökitpeoi 
notxiXai; A 
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òXirpei; r à ; ènegxofièva; avrai, Ttàvrcog anXayxvia&rjaerai ó rà nàvra xriaag 
xaì òwafióìoa- xal iaaiv riva ówaei avrai' xal rovro TI avrò) ; èàv lòrj r rp> 5 
xagóiav rov fleravoovvxoi; xa&agàv amò narrò; novrjoov ngàyfiaro;. aol óè 
av/xipogóv EGTiv xal rà> oìxa) aov rvv &Xißfjvai. ri óè TioXXà Xèya>; &Xißrjvai 

s ae del, xa&À>; ngooéra£ev ó àyyeXo; rov xvgiov èxelvo;, Ó naga&ov; ae 
èfioi• xal rovro evxagiaret reo xvgicp, ori à£ióv ae f)yi]aaro rov ngoórjXà>aai 
aot rrjv fìAlyiv, iva ngoyvov; avrf]v vneveyxy; ìaxvgaj;. Xéyoj avrà)" Kvgie, ( 
ai) fier' èfiov yivov, xal Ttdaav dXitptv ówtjaofiai vnevéyxai. 'Eyó>, yr\aiv, 
èaoftai fiera aov• èg<i)rr)aa> óè xaì ròv àyyeXov ròv rifj,a>gr]rrjv iva ae èXa-

io ipgorégoj; flXiyr] • àXXà òXiya) &Xißrjor), xaì nàXiv àjioxaraara&rjar] 
eì$ ròv rónov aov fióvov naoàfteivov raJteivoipgovcòv xaì Xeirovgytòv rät 
xvouo èv xadagä xaoóia, ai xal rà réxva aov xaì ó olxó; aov, xalnogevov 
ral- èvroXài; /tov a ; aoi èvrèraÀfiai xaì ówrjaeraiaov fi /xeràvota elvai laxvgà 
xaì xa&aoà• xaì èàv ravra q>vXà£rj; fiera rov olxov aov, ànoariqaexai 7 

i5 nàaa éXtyi' ànò aov- xal datò nàvrwv òè anoarrjoerai f) dXìyiq, S; àv rat; 
èvroXài; fiov 7tf-evaerai ravrai;. 

IJagaßoXrj TJ' 

"Eòei^é fioi iréav axenàCovaav neóia xal ögr], xal vnò rrjv axénrjv r f j ; 67,1 
iréa; nàvre; èXrjXv&aatv ol xexXrj/ièvoi èv òvófiart xvgiov. etarrjxei óè 2 

20 ayyeXo; rov xvgiov èvóo£o~ Xiav vyrrjXò; nagà rfjv iréav, ògénavov ixMV (Vili1) 
xaì èxonre xXàóov; colà rrj; Iréa;, xaì èneóióov TOJ Xacö rw axena^oftévu) 
V7ià zrjQ Iréa;' fttxgà óè gaßdia èneóióov avroiq, ataeì navata. fiera rò 8 

1 f. vgl. Eph 3,9. Ps 67,29 

MPber (Pap. Berolin. 6789, Blatt 1 Rekto: von 19 eXiì]Xvòaot[v an) A L 'L 'E 

2 èvòvvaftwaai; A | Xaaiv] laxvv A | avrà) L* aùroi; MA < L'E | ¿àv— 3 xao-
Óiav < A 8 fiCiavorjoavroQ M | xa&aoù>g A 4 avft<pégor A | óè < LL 
-f- fot AL2 | Xéyeu < L1 5 Tiaoaòtóovg A 6 xaì TOVTO] quin potius L l 

8 Swijoo/iai näaav &Xty>iv ~ A | VTteveyxetv A 9f. eXa<pga>Tegov M 10 àXi-
yov XQÓVOV A 11 TÓXOV] olxov A 12 XVQÌOÌ + òm M | èv + ndatj A | ai 
Bon. für aov M < ALLE | nogevov + èv A 18 /ÌOV < L2 aov A | ali A | èv-
TéXXoftat A 13 f. iax- xaì xad. elvai ~ A 14 xal èàv — aov < L* | rati-
ta ; A 15 nàaa OXiiptg] incommoda L1 | óè + <pt]oiv A | ij < A | dXiyi; 
+ omnia LL 16 f. Sooi èv rat; èvroXai; (ÌOV ravrai; noQev&ätaiv A 17 naga-
ßoMj rj LL rj- M similitudo nona E < A 18 hèav + fxeydXrjv AE 19 eXt)-
Xv&eiaav ML1 | èv Pber LLE rà MA ' 20 o ayyeXoS M | TOV < Pber (?) | 
TOV xvgiov < L«E | Xiav + i(7Zu[eoi Pber, vom Schreiber durch Punkte getilgt 
21 Ixonze A (secabat L'E caedebat L !) a[.T]exo7tT£v M Lücke in Pber 21f. Tat 
Xaöj—enediöov < M (Homoiot.) 22 nrjxtaia M | fiera -f òè ALJE 
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Ttdvzai; Xaßeiv zà gaßdia i&rjxe zò ògénavov 6 äyyeXog, xai zò òévógov èxeivo 

vytès fjv, olov xai écogaxeiv avrò. è&avfiaCov òè èyà) èv è/iavzù) Xéyurv 4 
IJcbg zoaovziov xXàòiov xexofifièviov zò òévógov vyiè$ èaziv; Xéyei fioi ó 7toi-

ftrjv Mrj ßavfia^e, ei rò òévógov zovzo vyièq óié/xeivev zooovzmv xXdóaiv 

s xojtévxoiv. à<peq òé, q>rjoi, navra tàtjs, xal órjXcofrrjoerai ooi rò ri èartv. 

ó àyyeXo^ ó ¿Jiideówxùig rat Xaio zài; gaßdovg naXiv ànfjzei àai avrwv 5 
xai xa§ù)<; eXaßov, ovrwg xai èxaXovvro ngòg avzóv, xai eit; ixaozog avzwv 

òjieòiòow rà^ gaßbovi. ¿Xdfißavev òè ó äyyeXoQ zov xvgiov xai xazevóei 

avrà;. Jtaga zivcov ¿Xdfißave zà; gaßdovg £rjoàq xai ßeßgcDjievag a>z vnò ® 

io a?jzóg" èxéXevoev ó àyyeXog rov; rà? xoiavxaq gaßöov; èntòeómxózat; X0JQlS 

ioxdvea&ai. ixegoi òè èneòióovv £r)gdz, àJJ.' ovx •/¡oav ßeßgu>fib>ai vnò 7 
orjzóz" xai z ovx ove, èxéXevoev %«>giz ioxdveaùai. ixegoi óè èneòióovv 8 

rnii^rjOOVQ' xai ovxoi XOJQÌ- iozdvovzo. izegoi óè èneòióovv zàc gdßdov^ 9 
avztöv rjfÀi^T)gov~ xai oxio/ià^ èxovoaQ- xai ovzoi Xaj6lZ iozdvovzo. izegoi 10 

15 óè ¿TIEÒÌÒOW r à ; gaß0ove %Xtogàg fièv a%tofiàQ óè è^ovaa" xai ovzoi %(ogi$ 

iozdvovzo. izegoi òè èneòióovv zà; gdßdov; zò rjfxiov £t]oòv xal zò rfoiiov 11 
X?.o>góv xai ovzoi X(0L'^ iozdvovzo. izegoi òè ngooétpegov zà; gaßdov- 12 
avzcóv zà òvo fiégt] z f j ; gaß0ov y?.o>oà, rò óè zgizov £t)góv xai ovzoi x10^ 

ìazavovzo. izegoi òè èneòióovv zà òvo fiégr] £t]gd, zò óè zgizov xXcugóv 18 
20 xai ovzoi XCUQ'S iozdvovzo. izegoi óè èneòióovv zàg gaß0ov<; av rwv izagà 14 

fiixgòv dXag ^Awoa^, èXdxiozov òè TOJV gdßöiov avzwv £tjgòv rfv, avrò zò 

M P b " (Blatt 1 Rekto: bis 1 xai; Verso: 4 ro — 8 xa]T[evoei; Blatt 2 Rekto: 
9 a>; — 13 ent]àtòow r [a ; ; Verso: 15 t^ovaai — 19 «rzajvovro) A L 'L 2 E 

2 eoy[axeiv M | Xsymv — 3 eariv < L L (wahrscheinlich auch < P b e r ) 
3 < M 4 TOVTO < MAE | e/ieivtv MA 5 atpet; <5[e] M A<jp]eg Pb e r nach 
Schubart (bei Bon.) ä<p' fc de A | grrjai < L L E | To rt A ort M Lückc in P b c r 

6 emörö(oxwi A emdovQ M Lücke in P b e r (las wohl wie A ) | <LV avrcöv MA 
atrr]ot-i l>ber 7 xai1 < M | xai2 < M (in P b e r wahrscheinlich enthalten) 
8 rLiediäov ALL i[7i]t[i]i<5o[u M }6i6ow P b e r | roü < P b e r ? 9 toaei M 
10 HXEXEVEV M ( L L ) | roia&tag < M 11 icn[ccv£a]&[at P b e r icrtaa&ai A ara[&t]vai M | 
enedifooerv A Lücke in P b e r 12 rxclevvev] iubebat L s Lücke in P b e r | 
lazaoftai A | ertoot — 13 iaravovro < M 18 iaravov]TO Pb e r , vgl. 16 
KTxavovxo ohne Lücke; so habe ich überall in diesem Abschnitt statt (OTavTO A 
taxavovTo M geschrieben 14 izegoi — 16 iordvovro < AL 1 (Homoiot.) 15 ödß-

dovz + suas L 2 E; Lücke in P b e r , vielleicht ist aberaürün» zu ergänzen 16 eze-

QOI — 17 ictt. < L 2 | mediöoaav l>ber | ras gäßSovg C P b e r | to1 < A | fj/jiav1 

MA rjfiiav l>ber (dimidia pars L ' E ) 17 [fj^eeov M (für die Lücke in P b e r 

zu kurz) porrigebant (d. h. inedidow) L*E 19 Exegot— 20 itn. < L 2 21 t\a-

•/icna und M 
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äxgov oxtofiàç ôè elxov ¿v avxalç- xaì ovxoi x°>Qk icrcávovro. exégajv 15 
òè f¡v ¿Xáxiaxov XXCÚOÓV, xà ôè Xoaià fiégt] xù>v gaßöcov £r¡gá- xaì ovxoi 
X^ßk icrcávovro. íxegoi òè rjgxovxo xàç çâfiôovç xX(ogàç yégovxeç <&ç 16 
IXaßov nagà xov áyyéXov xò ôè nXeïov fiéçoç xov SxXov xoiavxaç gaßöovg 

s èiieòiòow. ó òè àyyeXoç ¿ni xovxotç ¿X^Qf] ^íav *taì ovxoi >çiç ioxávovxo. 
ixegoi òè èneòiòow ^Aa>pàç xaì nagatpvdôaç ¿xovoaç- xaì ofxoi 17 
ioxávovxo' xaì ¿ni xovxoiç ô âyyeXoç )dav iXagôç èyévexo. ixegoi òè ine- 18 
òiòow xàç gàfiôovç avxœv xXwgàç xaì naça<pvàôaç ¿xovoaç' ai òè naga-
tpvàôeç avxcôv œoei xagnóv xiva etypv xaì Xíav IXagoì tfoav oí àvôgeç èxeïvoi 

io (óv ai gaßöoi xoiavxai evg¿&r¡oav. xaì ó àyyekoç ¿ni xovxotç r¡yaXXiáxo, 
xaì ó noifiiyv air» avxqj Xíav iXagôç f¡v ènì xovxotç. 

'ExéXevae òè ó àyyeXoç xov xvçtov axecpàvovç ¿vex&rjvai. xaì ¿ve%{h]oav 68,1 
oxécpavoi woeì èx cpoivíxcov yeyovóxeç, xaì ¿oxe<pávojae xovç àvôgaç xoiiç (Vili 2) 
¿niôeôcuxoxaç xàç gdßöovç ràç nagacpvàòaq ¿xovoaç xaì xagnóv x iva xaì 

is ânéXvoev avxovç eiç xòv nvgyov. xaì âXXovç ôè ¿btéXvoev eiç xòv nvgyov, 2 
xovç xàç Qáßòovç ¿niôeôcoxôxaç xàç nagacpvàôaç ¿xovoaç, xagnòv òè fir¡ 
¿Xovoaç, ôovç avxolç otpgayïôa. Ifiaxio/iòv òè xòv avxòv elxov návxeç 8 
Xevxòv áioei xi¿va> nogevófievoi elç xòv nvgyov. xaì xovç xàç páfiôovç 4 
¿niôeôcuxôxaç xXtogàç œç IXaßov ànèXvoev, ôovç avxolç ifiaxiofiòv Xevxòv 

m xaì o<pgayîôa. fiexà xò xavxa xeXéaai xòv äyyeXov Xéyei xcô noi/iévr 5 
'Eyùi vnàyœ• cri) ôè xovxovç ànóXvoov eiç xà xelxt), xa&coç xiç S£i6ç 
¿oxiv xaxoixelv. xaxavór/oov ôè xàç gàfiôovç avxcôv ¿ntfieXcôç xaì oëxcoç 
ànóXvoov. ßXine, fir¡ rtç ae naçéXfrf) • ¿àv ôé xlç ae naçéX&fl, qprjoív, ¿y¿) 
avxovç ènì xò &voiaorijgiov ôoxipâoco. xavxa ebicùv xà» noifièvi àjtrj?.§ev. 

ss fie xà xò àneX&elv xòv äyyeXov Xéyei fioi ó noifirjv Adßcafiev nagà návxcov 6 
ràç gaßöovg xaì qrvxevocopev avxâç, eî xiveç ¿i avxwv &vvr¡aovxai Çfjaai. 
Xéyco avxq)' Kvgie, xà £r¡gá xavxa ncôç ôvvaxai Çrjoai; àjcoxgv&eiç noi 7 

MA L'L'E 
1 A%iafiàç — a&raîç < L* | èttqojv — 3 lax. < L1 2 (IÍQT¡ < A 

4 naçà rov àyyéXov < L1 5 e[n]eSiäov M 6 êreçot — 7 èyévero < A | 
ineèiôoOv + uirgas LLE 7 f. eneôi6o]v[v de ereçoi ~ M 9 dtaei < LLE | 
riva < E I àvàçeç] Sv&Qomoi A(E) ipsi L* 11 avv avrà) < AL* 
12 rov < A 14 ràç ¿xovoaç ràç naçaip. A 15 ànéAv ae»1] i assit ire LL 
misit E I toi)ç SXXovç A aèrovç LL illos altos E | ànéXvaEv*] âniaretAev A 
misti L'E iussil ire L' 16 gaßöovg + ràç jjAtopàç AE (totas uirides) \ ràç'] 
xaì A 17 ixovaaç + ràç naQaxpvàôaç A(E) | a<pçayïôaç A | ndvreç elxov — A | 
nàrreç < L1 19 Xevxòv < A 20 oqiçaytôaç AL'fL1) 21 ànokvoetç A 
21 f. â(iôç iori riç ~ A 28 ÒJióXvaov + ijti/ieXmç ôè xaravór¡aov A(L'E) | <pr¡ah>. 
¿áv ôé xlç oe naçiX&n ~ A xai fnjotv M < E | <pr¡alv < L1 25 xai fxerà AL'E | 
nagà < AE 26 nveç ¿( a&râiv < L1 27 Xéyco— Çrjaai < L1 | ôvvayrai A 
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Xiyei • To dtvdgov tovto hia iaxiv xai <fiX6^a>ov xo' yivog * iäv <pvxevdä)ot xai 

fiixgäv Ix/idda Xdßcoat ai gaßdoi avxai, trfoovrai noXXai avrtüv elxa de 

Tieigdow xai vdcog avxaig jiaQaxtu>. iäv xig avxä>v dwrj&jj Cfjacu, owxagrf-

aofiai avxaig • iäv de fit] Zrfoexai, ov% evgefrrjoofiat ¿yd> äfieXtfq. ¿xdXevaiv 8 
s fie o noifirp/ xakiaai, xa&iog xig avxutv iaxd&r). fjX&ov rayfiaza rayfiaxa 

xai ¿Tiedidow räg gdßdovg rü> noi/uvr eXdfißavev de o noi/ifjv Tag gaßdovg 

xai xarä xdyfiaxa ¿<pvxevev avxag- fiexä xo tpvxevoai avxäg vdcog avxaig 

noXv naqexeev, wäre aato xov vdaxog firj <paivea&ai xäg gdßdovg. fiexä 9 
tö noxiaai avxov xäg gaßdovg Xeyei poc "Aycofiev xai fiexä okiyag r^iigag 

io ¿navek&üjftev xai ¿moxeyxi>fie&a xäg gdßdovg xavxag naaag' o yäg xxiaag 

ro devdgov xovxo deXet navxag £r\v xovg Xaßovxag cot avxov xXadovg. ehtiCuo 

de xayo) Sxi Xaßovxa xä gaßdia xavxa ix/iada xai noxia&evxa üdaxi t,r\aexai 

xo nXelaxov fxegog. 

Aeyto avxä)' Kvgie, xo devdgov xovxo xi eaxiv yvmgiaov fiof änogovpai 69,1 
15 yäg negi avx&v, 8xi xooovxtav xXadcov xonevxa>v vyieg eaxiv xo devdgov (VIII 3) 

xai SXwg ovdev ypaivexai xexo(i(ievov an' avxov• ¿v tovxco oSv äjzogov/icu. 

"Axove, <pr\aiv to devdgov xovxo xä fieya xo oxenä^ov nedia xai dgrj xai 2 
näaav xtjv yfjv vöfiog §eov eaxiv do&eig eig öXov xov xoafiov o de vöftog 

ovxog 6 vidg xov deov eaxtv 6 xrjgvx&eig eig xä nigaxa xrjg yfjg' oi 

so de V7io xrjv axenrjv Xaoi ovxeg oi äxovaavxeg xov xrjgvyfiaxog xai m-

axevaavxeg avxä)' 6 de äyyeXog o fieyag xai evdo£og Mi%ar]X o ê cov 8 
tj)v i£ovoiav xovxov xov Xaov xai diaxvßegvätv {avxovg)' avxog ydg ioxiv 

o didä>v avxolg xov vöfiov eig xäg xagdiag xä>v maxevövxtov. imoxenxexai 

oöv avx ovg, olg edatxE xov vofiov, ei äga xexrigrjxaoiv avxov. ßXeneig de 4 

25 evog exaaxov xäg gaßdovg • ai yäg gaßdoi o vö/xog eaxiv. ßXeneig oiv noXXäg 

MA L ' L ' E 

1 iav -f- ot5v AL1 et si L8 et simulac E 2 Xaftßavcoatv A | afrat < A 
8 neiQÖawfiev (so auch in M, /iev aber von erster Hand getilgt) . . . Jiaga/eeiv A 
temptemus et irrigemus E 4 atürat;] ei L1 illi L2 | C f̂fjj A | ¿xeXevac + 

6e A + deinde LL + et E 5 ftoi A | xaXiaai xa&wg] uocare eos; et sicut L1 

7 ifpvrevaev ALLE | xai fiexa ALLE | at>rd;] omnes LL < A 8 &are. + tege-

rentur ab aqua LL(E)., daher + axcnaafrrjvai xai1 G.-H. | xai ficzi AL'E 
9 äyio/itv < A 10 ravraq < A | naaag < MLL lOf. xg xov devdgov 

tovxov M 11 Xafißavovrag M | cbi' avroü] ¿x xov Sb/Sgov zovrov AE | xAaöov M 
12 C^aovrat A 18 /ligog + avrcüv AL'E 14 yvoiQiaov ftoi xt Icniv ~ A 15 Sri 

< M 16 xai — (biogovftai < L* | oAwg < A 18 o do&eig AE 
18 viog deov A | o'1 < A (LL?) 21 athw] eig avrov A | Mixarjk + eariv L'E 
(und so auch in M, tariv aber von erster Hand getilgt) | <? < M 22 ( avrovg ) 

Hg. (LLE) < MA | cwtöc] ofrog A 28 <5idovg A 24 avrög A | io» väftov 

+ eius E < A 24 ßXineig — 25 (jdßdovg < L« 25 ydg] öe M 
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ex rcov gàfiócov rj%geia>t*£vaz, yvaxrr) óè avrov; Jiavrag rovg fii] rrfQrfoavrat; 

ròv vófiov, xai o f f ] évàq éxàarov rrjv xaroixiav. Xéym avrà' Kvoie, àcari & 

ov; fièv àaiéXvoEv eig ròv nvgyov, ove; óè aoi xaréXmev; "Oaoi, <pr]oi, naoé-

/ìrjaav ròv vófiov Sv éXafiov nao avrov, et'; TTJV èfii)v è£ovoiav avrovì xaré-

5 Xaiev ei; fieravoiav daot óè rjór) Evrjgéarrfxav reo vófia» xai rerrjorjxav av-

rov, ino rrjv lòiav s£ovaiav avrov; è%£i. Tive; oSv, <prjfii, xvgis, eialv oi 6 

èaretpavojfiévoi xai eh; ròv nvgyov vnàyovrsg; ànoxgi&EÌ; fioi Xéyei• Oi 

¿oreqpavcofiévoi ovroi elotv oi fiera rov òiaflóÀov naXaiaavrez xai vixrjaav-

T£? avróv • ovroi eioiv oi vnèg rov vófiov na&óvrsg • oi óè ereooi xai avroi 7 

io r à i gàftóov; %l(ac>à~ èmÓEÓ<0XÓrE~ xai jiaQacpvàòat; ¿%ovcra-, xagnòv óè 

firj ¿xovaaz, vnèg rov vófiov dXi^évrec,, firj na&óvre- óè /irjóè àgvrjadfievoi 

ròv vófiov avrùv. oi óè ^Atopà; èmóeówxóre;, ola; eXafiov, aefivoi 8 

xai óixaioi xai Xiav nogev&évre; èv xa&agà xagóia xai r à ; èvroAàz rov 

xvglov jiecpvAaxóxE~. rà óè Xouià yvatarj, orav xaravor/aco rà$ gàfióovs rav-

15 rete rà; nefpvrevfiéva; xai nenoriafiéva^. 

ME rà rjfiéoaì òXiya; fjXdofiev si; ròv rónov, xai èxà&IOEV ó not/irjv cì'ì 70,1 

TOV rónov rov àyyéXov rov fisyàXov, xàyùt nagsarà&rjv avrai. Xéysi fior (Vili 4) 
TIeoi^ojaat ò/ióXivov xai ótaxóvsi fioi. negiECcooàfiTjv èyd> ò/ióXivov èx aax-

xov yeyovòg xa&agóv. lótóv fie negi£^a>afiévov xai èroi/iov óvra rov óia- 2 

so xovslv avrei), KàXei, <prjaiv, rovg àvógag, atv slaiv ai gàfióoi nsepvrevfiévai, 

xarà rà rày/iara, ai; rig ènéócoxev rà; gàfióovg. ànfjX&ov eie; rà neóiov xai 

èxàXsaa narra; • xai larrjaav navre^ ràyfiara ràyfiara. Xéyei óè 8 

avroi;- "Exaoro$ èxriXàru) ràì óàfiòovQ ràz iólaQ xai ipegérco ngó; fie. 

ngàtroi ènéócoxav oi rà; fygàt; xai xsxofifiéva; èax'rfxóreg- dtoavreo; evgé- 4 

ss {hjoav f r iga i xai xExo/ifiévay èxéXevaev avrovg X0JQ1^ arrjvai. eira 5 

MA L>L«E 

1 èx Ttóv gàfiócov] gàfiSovi; A | yvd>ar] 6è A L * (L 1 ) ióe M | ndvra; < L ' E 

2 Stpei A 3 xaréXttipev A 4f. xaxihncv ainovq ~ A 5 ev7]gé<m)oai> A | 

xeXT)Qtjxaaiv A 6 avrovg — A 7 àjioxgi&et- — 9 avzóv < A | 

djioxg. < L L 9 eiaiv < ME | Ingoi < L L | xai avroì + oi M < L L E 

10 xAcopàg rài gafìóovg — A | exovoai M 11 oi vnèg AL2E | dè < M 
18 TOV < A 16 xai ftexà A L ' E 17 rov fteydXov < A E | xai Xéyei 

AL*E (tunc L1) 18 xai — wfióXtvov < A (Horaoiot.) 19 xaùaqóv < L1 ] 

iSà/v + Si AL'E | toì] za) M 21 tò tàyf ia A(LLE) | toc tìì] SOTIQ A | 
Idaìxe A | àjifjXòov—TIEÒÌOV < L* | xai àjiijX&OV AE(L1) 22 iarrjoav NDVTEQ 

TÓyfiara ràyfiara Lake (vgl. S. 68,5) eara&rj 7i[avrà] ra ray/iara M (Bon.) Icnrjoav 

navra rà ray/iaxa A uniuersi constiterunt agminibus suis L ^ E ) (qui curri) uenissent 

et locit suis stetissent L* | Sè < A 28 txritva.ro> M | rag idiai (iàfiSov{ ixxt-

Xaxai ~ A 24 waavtiog— 25 xexoftfiévai < L ' | maavrojq M E xai 61 oflrcoc A 
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¿Tiéòoìxav ràç çàfiôovç ol ràç Çrjgàç xai fit] xexofifiévaç l%arztç- nvèç ¿( 

avrâtv ¿néòioxav ràç gâfiôovç %Aa>pàç, nvèç òè frjgàç xai xexo/ifiévaç tbç 

vnò 07)zóç. rovç êniôeôeoxôraç jfAwpàç èxéXevaev X(0Q1^ orijvai, rovç òè 

fygàç xai xexofifiévaç fierà râtv ngóriov ¿xéXevaev arfjvai. eira ¿né- 6 

òioxav oi ràç fj/iioovç ÇTJQOVÇ xai axiofiàç ¿xovoaç- noMoì è$ avrœv 

xkogàç ¿néòioxav xai fïtj èxovaaç axiofiàç- rtvèç òè ^Aiopàç xai naça-

ipvâôaç ¿xovoaç xai elç ràç naga(pvâôaç xaçnoéç, oïaç laxov oi elç ròv 

nvgyov nogevdévreç ¿oreipaviu/iévoi • nvèç òè ¿néòioxav £r\gàç xai (iefiouifté-

vaç, rivèç òè £r]gàç xai àfigwrovç, Tivèç òè olcu tfoav tffilÇrjgoi xai axiofiàç 

Ixovoat. ¿xéXevaev avrovç ëxaorov avrœv orrjvai, rovç fièv noè; 

rà lòia râyfiara, rovç òè 

Eira ¿neòiòow ol ràç gâfiôovç xkcogàç fièv ëxovreç, oxio/iàç òè èxovoaç• 71,1 
ovroi nâvreç ^Acopàç ¿néòioxav xai êarrjaav elç rò iòiov râyfia. ¿xâgfj o (VIII 
noifirpi ¿ni rovroiç, ôn nâvreç fjXXoiMÛrjaav xai ànédovro rà axiofiara 

ttvrwv. snéòcoxav òè xai ol rò ijfiiov %ÀOJQÓV, rò òè RJ/iiav Çtjgôv rivœv 2 

evgéûrjaav al gâfiôoi ôkoreXeïç ^Awçat, TIVÔJV fjfiiÇriQoi, rtvœv Çrjçai xai 

Peftgœ/iévai, rivœv òè x^iogai xai nagaqwâôaç è%ovoai. ovroi nâvreç àneXv-

{hjoav êxaaroç 7tgôç rà râyfia avrov. eira ¿néôœxav oi rà òvo fttQtl 8 

Xhogà ¿oxyxôreç, rò òè rgirov Çtjgôv noXÀoi ¿Ç avrà>v x^œgàç ¿néôœxav, 

noÀXoi òè fifiiÇriQovç, êregoi òè £rjgàç xai fie(}gœftévaç' ovroi nâvreç àne-

arâÀrjaav êxaaroç elç rò ìòiov râyfia. ëregoi òè ¿neòlòoaav ràç çâfîôovç 4 
avrcùv, rà òvo fiégr} Çrjgâ, rò òè rgirov xkwoóv • JiokXoì ¿£ avrœv ènéòcoxav 

rj/iiÇriQovç, nvèç òè ¡¡rjgàç <xai {iefiQMfiévaç, nvèç òè rjfii^riQovç) xai 

axiofiàç ¿xovoaç" ¿Ââxiaroi òè %hoç>àc, ¿néôœxav ovroi nâvreç larrj aav 

eiç rò iòiov râyfia. ¿néòioxav òè oi ràç gâfiôovç x^-œgàç ¿axrjxôreç, ¿Xà- 6 

Xiorov òè $t]gòv xai axiofiàç ¿xovoaç. ¿x rovrœv nvèç %?Mgàç ¿néôœxav, 

MA I^L'E 

1 ràç (iàfiôovç < AL1 | nvèç + Si A 2 ai; < M 8 éniôeSojxôraç 

4- ofrv AE (quidem) | oraûrjvai A (auch 4) 4 xexo/tfiévaç + imôeôioxôxaç AL1 | 
ixéXevoE perà tûH> JIQWTWV ~ A 5 rjftiStfçovç A | xai itoXXoì A E 7 OI-

ov; A | elxov AE 9 óè1 < ML lE 10 exovoaç M | ¿va ixaaxov (ohne 
airóni) A | ara&rjvai A 12 ràç Qrifiôovç < M 18 ix^QV + AL'E 
14 àjtéâevro ràç axto/iàç A 15 tò fj/Àtav xkoçôv < E | irjgóv + ëxovreç 

ALLE | ¡ijQÓy . . . xAcopifr ~ M | rtvwv + oSv A(E) 16 ôXoreXeiç < L' | 

nvéav*— 17 {¡¿fio. < L1 19 ëxovreç A | TioXXoi -(- Se M 20 f. àneorâXrjoav] 

larr/aav AL2 21 êxaaroç < AE | ëregoi — 25 rây/ia < A (Homoiot.) | «5«] 
deinde L1 28 xai — ij/u^tfeou; (Hg.) < M 24 êidxtorot] pauci L 'È 
(tcisswras) minima» (habentes), alii L* 25 iniôoixav — S. 71,2 avrœv < L1 | 
(¡dfiôovç + avrâni AL* 26 f. ¿JlcfttaTov] extrema pars (ëaxarov) E (auch S. 71,2) 
26 (tjgòv < A 
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rtvèg óè xaì naga<pvàòa~ èxovaag. ànrjX&ov xaì ovroi elg rò ráy/ia 
air<òv. eira inéótoxav oi ¿Molotov èxovxe- xXajgóv, rà 6è Xouià pigi] • 
£R)OÁ- TOVTCOV ai gàfiòoi evgé^r¡aav rò nXelarov pégog ^Acupaì xaì naga-
ipváóag èxovaai xal xagnòv èv ralg nagaqwáoiv, xai iregaij^Xtogaì SXai. ¿ni 
ravraig raig gáfióoig ¿xó&V noifj.r¡v peyóXiog, Sri ovroj; evgá&rjoav. 
ànrjXdov xaì ovroi èxaarog eig rò lòiov ráy/ia. 

Mezà rò návrcuv xaravofjaat rag gófióovg zòv noipéva Xéyei fior Ebióv 72,1 
aoi, 8zi zò óévógov zovzo <piXó£ù>óv èaziv. fiXéneig, <pr¡aí, nóaoi perevórjoav (V i l i 6) 
xaì éo<í){h¡aav; BXénw, tprjpi, xvgie. "Iva elófjg, <pr¡aív, rr¡v noXvanXayxvíav 
rov xvgíov, Szi peyáXr¡ xaì h>òo£óg èaziv xaì lòwxev nvevpa rolg à£ioig 
aSai peravoiag. "Ozi oív, <pr¡/ií, xvgie, návreg ov perevórjoav; rQv elòev, 2 
(prjoív, ó xvgiog rrjv xagóiav péXXovaav xadagàv yevéodai xaì óovXeveiv avrai 
è£ 8Xr¡q xagòiaq, rovroig òéòwxe rr¡v perávoiav àjv óè elèe rrjv óoXiórr¡ra 
xaì Jiovr¡gíav, xaì péXXovrag èv vnoxgiaei peravoelv, èxetvotg ovx iócaxev, 
pr¡nore náXiv pXaa<pr¡pr¡au)aiv ròv vópov avrov. Xéyo) avrai' Kvgie, vvv 8 
poi èniXvoov rovg Ta; gàfìòovg òjioóeóioxórag, vorcaióg zig avrwy è azi, 
xaì ZT¡V rovrcov xazoixiav, Iva àxovaavzeg oí niozevoavzeg xaì £lXr¡<pórtg 
rr¡v aipgaylóa xaì re&Xaxóreg avrrjv xaì pr¡ rr¡gr¡oavreg vytrj, iniyvóvreg 
rà ¿avrwv Igya pezavoijoojoiv, Xafióvreg vnò aov ofpgayìòa, xaì óo£áoa>oi 
zòv xvgiov, 6zi èanXxtyxvlcrdi} èn avroig xaì ¿£ajié<netXév ae zov àvaxaivl-
aai rà nvevpara avr&v. *Axove, tprjoiv a>v ai gàftòoi £t]gaì xaì fìefigio- 4 
pévai vnò orpcòg Evgé{h¡aav, ovroi elaiv òaioaràrai xaì ngoòórai rf¡g ¿xxXr¡-
alag xal (ÍXaa<pr¡pr¡aavreg ¿v raìg ápagrlaig aòr&v ròv xvgtov, ¿ri óè xal 
ènaia%w&évxtg rò Svofia rov xvgíov rò biixXrftb bì avrtovg. o&toi oùv elg 
zéXog àjté&avov zip &ew. fiXéneig Szt ovài elg avzóiv fierevár¡oe, xabieg 
àxovoavreg rà $ripara & ¿XáXrjaag avrolg, 3 croi ¿veretXá/irpi • ÒJIÒ rà>v 

24 vgl. Gen 48,16. Am 9,12. Iac 2,7 

MP°X (= Oxyrhynchus Pap. XI I I 1599, Verso: von 2« ano an) A L>LfE 
C» (4 h—22 evgé{h¡oaf) 

1 ántjX&ov — 4 ixovacu < M 4 fregai] reliquae L1 caetarorum L* 5 7iot-
FIIP + XLA» A 6 xai ML'EC* ÓÈ A 9 tìòfji MALLC» uidisti E | TIOXV-

ewmXayxriav A 10 cjuòwxev M 11 ¿¡Tt] o&ioi A | o6v < C* 12 <5 xvgux; 
< A deus L* 18 lòo>xe A 14 xai péAAovrai] fitXXòvxtm A(E) | /icra-
voetv] etvai M | lówxe + fiexávotar A(LL)EC* 15 pXaaiptjfi^aaatv] f}efh)Xtóo(ooi A | 
TÒV vófiov] tó Svofta AEC*. | vvv + otJv A < C1 1® ènttvaov] DI)HOAO» A L L 
explica E | èniSedantórai A E dedcoxórae C1 20 in a&roòg A | àniaxeiAi A 
21 f. pepQm/iivai + uelvt LL 22 eÓQ&h¡oav < M | ol ¿morirai A 24 rov < A 
25 ánéfavov] ánáhmo A | fiXbie« + di A L LE 25 f. xaúieg àxovaanet Ang. 
xal jtaffaxovaavres A axovoavrei M 
7 WhltUker, Der Hlrt des Hcrmt« 
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Toiovxoyv f¡ Co«) ánéarr¡. oí óè rag £r¡eág xai àarpnovg biiòeòwxótez, xai & 
ovxot iyyòg avxätv fjaav yàg vnoxgixai xai óióa%àg éxégag elafpégovxeg xai 
¿xaxgétporxeg xoòg óovXovg xov &eov, fiáXiaxa óè roùg f¡fiaQxr¡xóxag, fti¡ ¿upíov-
xeg avxoóg fiexavoeiv, àXXà xaig ói&axalg RAIS ftcngaig Jiei&ovxeg avxOVQ. OS-

ZOI ofrv ixovotv èfoilòa xov fiexavotjoai. ßkhtetg óè ¿E aòxóbv 7ioÀXoi>g 8 
fiexavevorfxóxag à<póxe ¿XáXr¡aag avxoit; xàg èvxoXág ftov xai éxi jusxavoq-
ooooiv. Saoi óè ov fiexavorjaovatv, àruókeoav xrjv ^COTJV avxà»v Saoi óè ¡xerct-
vór¡aav ¿£ avxätv, àya&ol èyévovxo, xai ¿yévexo rj xaxoixta avxätv eig xà 
xei%r\ xà JiQtbxa' xivèg óè xai ei; xòv nvgyov avißrjaav. ßXlneig oßv, <pr¡alv, 
8xi f¡ fiexávoia xdtv áfia^xioXatv i%ti, xò óè fir¡ fiexavorjaat úávaxov. 

"Oaoi óè f¡FU£r¡govt; ènèóuixav xai ¿v avxaig A%IOFI.AQ ¿l%ov, áxove TIEQÍ 73,1 
avxätv. Sacov ijaav al qaßdoi r¡fií^r¡Qoi, óíywxoí eiaiv ovxe yàg £ä>aiv ovxe (VIII 7) 
xedvr¡xaoiv. oi òè T¡pti£rjQOvg ¿xovxeg xai ¿v avxaig axiofxág, oixot xai 2 
óúpvxoí eiaiv xai xaxóÀaÀot, fifjóénoxe eigr¡vevovxei; év éavxoig, àlXà ói-
Xooxaxovvxeg návxoxe. xai xovxoig, <pr¡oív, Ixi xeixai fiexávoia. ßtäieig, 
<pr¡aív, ¡}6r] xivàg ¿£ avxwv jjexavevor]xóxag. xai ixi ¿htíg èaxiv èv avxoit; 
f.texavoíag. oaot otiv, <pr¡oív, ¿£ avxwv fiexavevorfxaoiv, xìjv xaxoixíav eis ® 
xòv jzvgyov ixovaiv öooi óè ¿£ avxwv ßgaSvxegov fiexavor¡ao/vaiv, elg xà 

14 vgl. I Theas 5,13 

MP°XA L ' L ' E 

1 rotovrtov + oiv ML'E | 6i + rài qdßdovQ L* (so auch in M, aber durch 
Punkt« über den Buchstaben getilgt) 2 ovrot • P°x | yòg < P°x | ¿riga; 
MP0X £ivaz A pravas LL duplicem (doclrinam) E | eioipé^ovreg éréf>a£ ~ P°x | 
xai1 < M(L') 8 ó¿+ mxtiv P°x | T¡naQTrixore<; P°x | abirre? P°x à<pib>-
TEQ A 4 fitravoeív athov; ~ A 5 noÀAov; ¿{ A&RÀN> — A | JIOXÀOVQ < P°x 

6 xai HETavevoTfXÓxaQ A(L') nexavevoT¡xoxeQ Po x (vgl. zu 3) | àq> 15; A | ¿XáXtjaa A 
nuiUiatum est E Lücke in M | frt -f ¿e M | fieravorjaovaiv A 7 8001 — ftexa-
voyjaovatv'] atei M | fiexevor¡aav Po x | àjKÓXeoav] amiUent LL | (a>$p] Vi>ZVv P°x 

8 àyaàol — xai < L1 10 ei%ev P°x 11 xar]a [avrai oxi\ofJurta ( < xai) 
M (Bon.) I äxove + xai A 12 oaov M | ijoar + xar av[rov; M | ¿dßdot + xa&á 
rò a&rò A -f- tantwnmodo L1 | r¡fUír¡Qov; P°x | o&re1 — 14 e la tv < P°x 

(Homoiot.) 18 oxtoftara M | xai* < M 14 xazáXaXol elai — A | xai 
fitjóè A (xai fiTjòinore LL) | ¿avrai;] aXXr]Xoiq M 15 cUAd xai A nam et L1 | 
ht xtìrai] htbeenat P°x A (E) 16 ijdrj < AL lE | mài t¡dr¡ ~ P 0 1 | ftera-
VOOVVTOÍ LL I xai—\1 utrtcnmíaq < LL | ht + <pr¡aív A | iariv tv aùroii ¿Jbiii—A 
eints e<m[v avjyots M (ér ist nach Bon. kaum noch unterzubringen) 17 8001 
o&>] xai 8001 A quicumque vero (enim L*) LL Soot E | rip> — 18 avräm < P°x 

18 ISovoiv A I fierantvorfxaotv AL1 < P°x (die Vorlage von P°x wird fiexarcro^-
xaatv ßocMregov gelesen haben; so wird der Ausfall durch Homoiot. verständlich) 
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teixn xaxoixijaovatv Saoi de ov fiexavo^oovoiv, d)J> ififj.evovaiv ev xaig 
7tgaEeaiv avxcöv, &avdxa> ajiodavovvxai. oi de ^Acopa; E7iidedü>x6xe; rag 4 
odßdovg axrztbv xai axia^a^ ¿xovaag, ovxoi navxoxe nioxoi xai äya&oi 
i.yivorco, iyavxec, de £ijkov xiva ev aXXiqXoig negi nocoxeuov xai Jieoi &6£rj~ 

5 xivd;' älXä n&vxe; ovxoi /xcoooi eioiv, ev a}J.iikoig e/ovxe; (£?}Äov) negi 
TiQüixelayv. aXXa xai otixoi äxovoavxeg tojv ¿vxoXcüv fiov, äyadoi ovxe-, 5 

exaßaQioav iavxovg xai fiexevdrjoav xa%v. eyevexo oiv t) xaxoixrjoi; avxcüv 
«<; xov nvgyov• iav de xit; avxcüv ndkiv ¿moxgatpfj eig r>)v dixoaxaoiav, 
¿xßkrj&rfoexai ix xov nvgyov xai ajtoXeaet xr/v £a)Tjv avxov. rj £0») ® 

io jiavxwv eoxi xwv r a ; evxoXa- xov xvgiov xrjgovvxorv ev xaig evxoXalq Öe 
Jteoi Ttgcoxeicuv fj negi do£i]~ ovx eaxiv, äkXä negi fiaxoo&vfiiag xai negi 
xaneivocpgoavvrjg ävdgoev xol£ xoiovxoi; oiv y £(orj xov xvgiov, ¿v de xoig 
dixoaxaxai; xai nagavdfioig ddvaxog. 

Oi de ¿ntdedcoxoxeg r a ; gdßdovq fj/iiav x^cogag, rjfiiav £t]odg, ovxoi elaiv 74 ,1 

15 oi xalg ngayfiaxeiai- avxojv ¿futecpvofievoi xai xolg äyioig fii] xo?J.cLfievoi. (VIII 8) 
¿ia xovxo t o Tjfiiav uvxmv £fj xai xo rjfiiav anedavev. TioXXoi oiv axov- 2 

aavxeg xwv ¿vxoXüiv fiov fiexevdrjoav. oaoi oiv fiexevörjoav, rj xaxoiy.ia avxojv 
ctg xov nvgyov. xive<; de avxcöv eig xekog ¿bieoxtjoav. ovxoi oiv fiexdvoiav ovx 
¿Xovaiv dia xäg ngay/iaxeiag yag avxcüv ¿ßkaa<pi]/iT]aav xov xvgiov xai antjg-

20 vtfoavxo avxov. aat<i)Xeoav oiv xijv Ccurjv avxcüv diä xi]v novijgiav fjv enga£av. 

MP°X (Verso: bis 2 ajio&arovrrat, Rekto : von 2 o[aoi <5]e ;jAcopa? an) A L ' L ' E 

1 xaxotxtjaoxJtv P° x | Saoi] oi P°x | /ieravorjoa>atv P° x fiezavEvorptaaiv L ' E fiexa-
voovaiv A | <M'— ¿v < P° x | ¿(tfihovoi A(E) cti et/fievovoiv M permanserunl L1 | 

¿v < A 2 oi— 3 xai* Lücke von vier Zeilen in M | o[aoi <5]e P° x 8 minore 
oftoi — A 4 öe < A | [(rjAov ev oXXtjXoii; T»]va ~ M aemulationes L ' (E ) | 

öoiag P°*' 5 nvds < P ° ' L ' E | /uatgoi] cupgoveg M | ixovreg— 6 ngajxeiujv 
< P o x | i^Aov ^ ( L ' E ) < MA 7 oiv < M et L ' E | xaxoixia M | avxüv < A 

8 ¿mazgeipfl'A \ c/c] cti M ad LL "9 ex'xoX'Xrj^tjaerat P°* | ix < P°* dni 
A L L 10 ndrtojv < L L | tojv rtjQovvToiv tde ¿vr. xov x. — P° v | TrjQOvvrajv] 
qwXaooövroiv A | xai Tat; evroXag de P° x | öe < M 11 negi* < M | 66Stji; -f-
tivög A L L | Jtegi* < M 12 xaJieuHxpQovjoeux; A | Toif1 + «5c P° x | oiv < P° x 

12 f. roii «kjfooTctroii St ^ A Lücke in M 18 öi^oardrais die Herausgeber -oig 
P° x A 14 ¿TTiSedwxÖTe;— 17 ftov Lücke in M | ratv öe ejziSedwxoTcov P° x (in 

M ist nur öe erhalten) | rjfttav fiev— ijpiov öe A 15 oi + ¿v A | a&rcöv < A | 

fii) xoiMoßevoi roii aytoif •— A 16 xai rö P° x to öe A | änidavev] vexodv ¿ort A 

17 fiov tqjv ¿vtoJUöv ~ A | otJr P° x yovv A Lücke in M 17f . efc xov nvgyov »} 
xaxotxta adrärv ~ M 18 e i avrwv M < L* | ovx] ovxert M 19 öiä yag rdg 
stgayfi. ~ A 20 avröv]. Xomöv A | oiv < M et L* 

7* 
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7lokXol de c| avxwv ediywxTjoav. ovxoi exi ixovai fxexdvoiav, ¿av Ta%v ¡xe- 8 

xavorjowoiv, xai eaxai rj xaxoixia avxwv elg xov nvgyov eäv de ßgadvxegov 

fiexavotfawotv, xaxoixrjaovaiv elg xä xeixrj' iäv de ¡ir\ fiexavoijawai, xai 

avxoi aaiwXeaav xt)v £wt)v avxwv. oi de xä dvo ftegrj x^wga, TO de xgixov 4 

£T)QOV emdedwxdxeg, ovxoi eiatv oi ägvrjodfievoi noixiXatg aqvrjaeai. noXXoi 5 

ovv /iexevorjaav ¿£ avxwv, xal äjifjÄdov elg xov xvgyov xaxoixelv noXAoi de 

ajieaxrjaav elg xekog xov deov' ovxoi xrjv £wr)v elg xeXog äjiwkeaav. xiveg 

de cf avxwv ¿diipv%T]oav xal ¿dixoaxdxrjaav xovxoig oiv ixt eaxiv fiexavoia, 

iäv xa%v /xexavorjooioiv xal firj ¿jiipeivwotv xalg fjdovalg avxwv ¿av de ¿m-

fieivwaiv xalg noa£eoiv avxwv, xal avxoi Qavaxov eavxolg egyd^ovxai. 

Ol de emdedwxoxeg xäg gaßdovg xä fiev dvo pegr) f r j g d , xo de xgixov yhüQÖv, 76,1 

ovxoi elaiv maxoi fiev yeyovoxeg, nXovxiqaavxeg de xal yevofievoi evdo^oxegoi ( V I I I 9) 

nagä xolg e&veatv vTiegr/cpaviav ¡ieyakr\v ¿vedvaavxo xal vyn]Xd<pgoveg iyl-

vovxo xai xaxtXisiov xrjv äJ.tfdeiav, xal ovx exoXkfftr\oav xolg dixaiotg, cMa 

fiexä xwv e&vwv avve^rjaav, xai avxrj rj odog avxoig fjävxiga eyevexo • ajio 

de xov &eov ovx aneaxrjaav, äJJ.' ¿ve/ieivav xfj niaxei, ftrj ¿gya£6fievoi de xä 

igya xrjg niaxewg. nokXoi oiv avrcöv fiexevorjaav, xai eyivexo rj xaxoi- 2 

xrjoig avxwv elg xov nvgyov. exegoi de elg xiXog fiexä xwv edvwv aw- 8 

£wvxeg xal (pegöfievoi xalg xevodo^iaig xwv e&vwv änioxrjoav a&o xov fieov, 

xal enga^av xäg Tigd^eig xwv e{hwv. ovxoi ovv fiexä xwv i&vwv ekoyio&rjoav. 

exegoi de e£ avxwv ediyw%rjoav fii) efoiiCovxeg ow&rjvai diä xäg ngd^etg &g 4 

inoal-av ixegoi de ediyn>xt]oav xai axiofiaxa ev eavxolg enoiijaavxo. xovxoig 

ovv xolg diyvxrjoaoiv diä xäg nga£eig avxwv fiexavoia exi eaxiv dW' rj fiexd-

voia avxwv xayjvrj XQTt^el £^ v a i> "Lva V xazoixta avxwv yevrjxat elg rov nvgyov 

xwv de fii] fiexavoovvxwv äXXu em/ievovxwv xalg rjdovalg, 6 •dävaxog eyyvg. 

Oi de xäg odßdovg emdedwxöxeg x^wqäg, avxä de xä äxga £?)gä xal oxioftäg 76.1 

¡Xovra, ovxoi ndvxoxe äya&oi xai maxoi xai evdo£oi nagä xw ftew eyevovxo, ( V I I I 10) 

MP° * (bis l f . fieravorjocaaiv) A L ^ ' E 

1 OVTOL -)- ovv P ° x 2 aOtiur fj xazoixta ~ A 4 airro! A OVTOI M 

isti L s < L ' E | fcojjv — 7 deov Lücke in M 4f . i j joa . . . j;A<ugöv A 7 TO 

frjv A 8 In < A L f 9 ¿m/ieiviooiv* -(• ev M 10 avzoi M E otfroi A 

isti L s < L 1 | xazeoya^ovrai A acquirunt L 1 (-ent L* ) consciscent E 12 b-

öo(ot A 18f. xai vtp. ¿yevovxo < M 14 evxaxeXe[uiov M 15 Tjövrega athois 

— A | eyevero A ( E ) uisa est L L Lücke in M 16 cftctvav [ev itj . . ,]<JTta M | 

<5el M (in einer Lückc nötig; Bon.) < A 17f. xaroixia M 18 ev rü> izvgyqj A 

19 <peg6fievoi M L L ( E ) tp&Eioä/ievoi A | TCÜV edvüni < M 20 oifv < A 

aulem E 22 avroi; M | inoirjoav A 28 oir + xat M {his) igitur et 

(his) L 1 (utriaque) ergo L l 24 xaxeivr) A Lücke in M | XQII&0 offeiXei A | 

yivrjxai avzün> ~ M 27 xai1 < M 
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¿Äaxiorov óè rj/xagrov dia fiixgàg èm&v/xtag xaì ¡iixgà xar' ¿ÄÄTjXauv iy^avrsg' 
àkXà àxovaavrég fiov rcòv grjfiarcov rò JIXEIOTOV fiégog ra^v fierevórjaav, xaì 
èysvero r) xaroixia avrcòv eig ròv nvgyov. rive; óè avrcòv ¿óiywxtjoav, 2 
nvèg óè òixpvxrjoavTE; òixoaraoiag fieiCovag ¿noirjoav. èv zovroig oiv èri 

5 ècniv ¿?jiìg fisravotag, ori àya&oì nàvroze èyévovro • óvoxókcog óé rig avrcòv 
àjiodavEÌrai. oi óè ràg gaßöovg aìre tòv èmÒEÒcoxórEg £rjgàg, ÈXdxiorov dè 8 
X/.cooóv, ovroi EÌOIV moTEvaavrsg fióvov, rà óè ègya rrjg àvofiia,; egyaadjuevoi• 
ovóénore óè àsiéarrjaav ÒJIÒ rov &EOV, xaì rò ovo FI a fjóécog eßdaraaav xaì 
r)óécog EÌg rovg olxovg avrcòv xmEÒél-avTO TOVg óovAovg TOV &EOV. àxovaavrEg 

io ovv TavTTjv TT/v fisravoiav àòiozdxrwg fiETEvórjoav xaì ègyd£ovrai nàaav 
àgETrjv óixatoovvrjg. nvèg óè avrcòv xaì na&ovvxai x[aì rjóéiog 4 
ßov]rai yivwoxovTEg rag ngdì-Eig avrcòv a ; enga^av. rovrcov OVV navrcov rj 
xaroixia s ì ; TÒV nvgyov sarai. 

Kaì fiera rò awrekéaai avròv rag èmkvaEig naacòv TCÖV gdßdcov Xsyei fioi• 77,1 
i3 "Ynaye xaì nàoi Xéye Iva fisravorjocooi xaì ÌJjcrcocrt XV òri ó xvgiog (Vi l i 11) 

èanXayyviadrj xaì enefiipé ¡XE óovvat nàai rfjv fieravoiav, xaùnsg rivcòv firj 
dvroìv à^iojv ooj&fjvai óià r à Ègya avrcòv òlla ¡xaxgó&vfxog àiv o xvgcog 
ÜEAEI rtjv xXrjaiv rrjv yevofxévrjv óià TOV viov avrov aw&rjvai. Xéyco avràr 2 
Kvgie, èkni^co ori rzdvreg àxovaavrsg avrà fj.exavoi]aovaiv. nei&oftai yÒQ Sri 

20 slg sxaorog rà lòia Ègya èmyvovg xaì cpoßrjdeig ròv deòv /xeravo^aei. caio- 8 
xgiüeig fioi teysr "Oaoi, tprjoiv, /xETavorjcrcuaiv ¿£ oArjg xagóiag avrcòv xaì 
xa&aQÌoojoiv éavrovg oblò rcòv novrigubv avrcòv rcòv jigoeiQTj/xévaiv xal firjxéri 
ngoo-dwoi ptjóèv Talg à/xagriaig avrcòv, Ätf/iipovrai Xaaiv nagà rov xvgiov rcòv 
TigorÉgwv àfiagriajv, èàv /ir) ónirvx^acoaiv sm ralg èvroXaìg ravraig, xaì 

MA L lL lEC* (von 8 #eov an) 

1 ¿iijfia^xov A | ftpcgàs] inane» L1 | /J£t*ecrr[ar]a oder fteocga T[w]a M 
(Bon.) minimas dispuialiones LL 4 rive; dè SitpvxijaavTei < M | dtxocrcaaiav 
fj.et£ova A dissensione« LL | ITI < E 4f. ¿TI éariv] beazi A 5 fteravoiat; 
MJIÌQ ~ A 6 avxujv < M | irjgàg iniòeS. ~ A [ ¿Xàx«nov] (exceplis) caeu-
minibus (la%axov) LL(E) 7 -f ¿xovaag A | elatv + ol AE | fióvav 
AL*E (sicher auch in der Lücke in M; Bon.) quidem (/ùv) L1 8 ovde TO[TC M non E | 
dotò rov &eov àjiirrtrjaav ~ A 9 elg rovg oìxovg avrdiv rfóccog ~ A | rfóé-
a>i < EC* 11 [aQEirjz \ ói]xaioavtnp> M (die mit agerra endende Zeile 
ist ungewöhnlich lang, was die Lesung aQEirp/ xai ausschließt; Bon.) àgeri}» xaì 
òtxaioavnpi A(E) vgl. S. 23,10. 59,7 | na&oivxat M <poßovvrat A mortem obierunt 
L'C* compressi L1 | x[at Tjdeaig dkeißov]rai M (Bon.) libenter patiuntur LL(C') < A 
12 f. TOVTWV— Sarai < LL 15 fjjacuvrai A uiuent L1 16 èanX. —fte] hte/tipé 
fie ankryxvia&elq AL*E | näai óovvat ~ A | xat negt MC* 17 awfrrjvai < A qui 
uivant EC* 18 yivofiivrjv A | aé^eadai A 21 per[avorja<iìai]v M < A | xai < A 
22 xa&aQÌoovatv A 28 firjóèv TiQoa&ótert ~ A 
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srjaovrat rw deco. oaoi de nooa&cüot rat? a/xagriaig avrojv xai nogevaovxai 

rat? ¿niöv/xiait; TOV aiäivog TOVTOV xaraxgivovaiv eavrov; EIQ ddvarov. 

av de nogevov ev r a t ; ¿vroXal; fiov, xai t r f o f l ( r w &eör) xai de äv nogevaerai 4 

¿v avzaii ( x a i e g y a a e r a i 6gdä>~, (tfaexai rä> fteib.) zavrd fioi dei£a<; xai 5 

XaXrjoat; navra Xeyet f i o r Toi de Xotna aoi det£a> fter' oXiyai; rjfiigag. 

(IJaQaßokTj &') 

Merä r6 yodipai ¡JLE r a ; evroAa; xai nagaßoXa$ TOV noifiivot;, TOV äyyiXov 78,1 
r f / z fiexavoiat;, tfX&e ngog fie xai Xeyei fior OiXto aoi del£ai, oaa aoi edei£e ( I X 1) 

TO nvevjua ro äyiov TO XaXfjaav fierä aov ev fiog<pfj rrjg 'ExxXrjoia;' ¿xeivo 

yaQ TO nvevfia o viog TOV fteov eariv. eneidfj yag da&evearegoq r f j aagxi 2 

ovx edrjXwihj aoi di ayyeXov. Sre otiv ¿vedwafiu>&T]$ diä TOV nveifiaroq 

xai la%vaaz T f j iayryi aov, &are ävvarr&ai ae ayyeXov idelv, rore fiev otiv edt]-

Xu){h) aoi öia TT}<; ' ExxXtjaiat; rj oixodofirj TOV nvgyov xaXö>$ xai eefivät; 

navra w? vno Tiaoüevov ¿(onaxag. vvv de ino ayyeXov ßXbieiq, diä TOV avrov 

fiiv nvev/iaro^' Sei de ae axgißearegov in ifiov navra idelv. eit; TOVTO 8 

yäo ¿66{h)v vno TOV evdoiov ayyeXov ei; röv olxov aov xaroixfjaax, Iva 

dwaribt; navra idrjg, fiijdev deiXaivdfievo; <bg xai ro ngoregov. xai ¿aitf- 4 

yaye fie et? r f j v 'Agxadiav, et$ ögo$ rt fiaarcödeQ, xai ¿xd&tae fie ¿ni TO 
äxoov rov ÖQovg, xai edeil-e fioi nediov fieya, xvxXqj de TOV nediov ögrj 

dwdexa, aX).R)v xai uXXrp> ideav £%ovra ra ogt). TO ngcörov TJV fieXav coc ö 

äoßöXi]' ro de devregov yiü.ov, ßoravag fit) e%ov ro de rglrov axav&üfv xai 

TgißöXcjv nXrjges • ro de reragrov ßordvat; e^ov fjfiiirjgovs, r a fiev endva) t w v 6 

ßoravcov %Xcoga, ra de ngo; r a t ; o t ^ a t c £tjpd- riveg de ßordvai, Srav o fjXiog 

emxexavxei, £ijgai ¿yivovro • r o de nifinrov dgog tfv Tgaxv Xiav, ßoravag de efye 1 

y_Xu>gd<;. rö de exrov ögoq SXov axLOfiüv eye/iev, fiev fteyaXag, &Q de fiixgaq' 

MA L'L'EC1 (von 21 an) C« (bis 6) 

1 Saoi— 2 ddvaxov < A 2 xaraxgivovaiv M -ovaiv L L -ovaiv ( E ) 8 A | 

rö) — 4 < A | rö) dem LLE (viell. in der Vorlage von A, mit Ausfall des 
folgenden Satzes durch Homoioteleuton) < MC* 4 xai — 6ed> LLEC* | xai1 — 
10 yaQ2 L ü c k e in M 6 D i e Ü b e r s c h r i f t < A initium similüudinis E initium [C* 

9 r o äyiov < L l 1 1 ayyikov, iotg ¿vedwa/uMhn D i b . 1 2 ol äyyeXoi A 

xai äyyekov L1 (xai in der Lücke in M unmöglich; Bon.) 12f. eÖTjX(o[&T] M 
(ostensa est L L ) itpavegoidtj A ( a p p a r u i t E ) 1 4 iutgaxaz, vvv D i b . 1 6 OXQEI-
[ßetTTCQOv vn eftov] navra löetv M ( B o n . ) L 1 nag' ¿/tov dnQtßiareQor n a v r a fia&eiv 

AL*(E) 16 yaQ+xai A (in M unmöglich; Bon.) 17 c5e«[ — 21 axav]dwv 
Lücke in M 18 in Marcadiam monlem E 24 ¿yivovro + rd di ÖQOZ 

rgazö Xiav f f v ßordvai ¿¿ov £t)qös A 2 4 f . ip> rga%v ha» ^ [oxava i öe eixe X^lß*V 

M L ' f L ' E ) txov ßordvaQ xai rgax^ 5» A 2 5 oxtofuö» 5Xon ~ A | 

dm fie» fiocgäni, <&v 6i fleydAtuv A ( ~ a u c h L L E ) 



Sim. V i l i 11,3-IX 2,5 77 

elxov ôè ßoravau; ai a%ia(ial, ov Xiav 6t Ijoav ev&aXeïç ai ßoxdvai, fiàXXov 

ôè wç fUfiagannévai íjaav. xò ôè iß&oftov ÔQOÇ EI%EV fioxàvaç IXaçâç, 8 
xal ôXov xà ÔQOÇ év&rjvovv fp>, xai jtâv yévoç xxrjvâtv xai ÒQvéarv èvéfuxo 

elç xà SQOÇ èxelvo• xai Saov ¿ßäaxexo xà xxtfvr¡ xai xà nexeivá, pâAXov 

s xai fiàXXov ai ßoxdvai xov ÔQOVÇ ¿xeívov ëùaXXov. xò ôè ôyôoov ÔQOÇ 

nrjytòv nXfjQeç fjv, xai Jiâv yévoç xrjç xxioea>ç xov XVQÍOV ènoxiÇexo èx 

T¿ov 7IR¡yü>v xov ÔQOVÇ ¿xeívov. xò ôè èvaxov ÔQOÇ ÔXCOÇ SÔ<OQ oèx el%ev xai 9 
ôXov ¿çrjfiwôeç fjv, eixev ôè èv avxœ ârjçla éçnexà {ktváotpa, ôuup&eÎQovxa 

àv&Qomovç. xò ôè ôéxaxov ÔQOÇ EÍ%E ôévÔQa fiéyurxa, xai ôXov xaxáaxiov 

io xai ¿nò xrjv oxéjiTjv xâtv ôévÔQwv jtQ0ßaxa xaxéxeivxo àvaaiavópEva xai fiaçv-

xóìfieva. xà ôè évôéxaxov ÔQOÇ Xiav avvôevÔQOv i}v, xal xà ÔévÔQa ¿xéiva 10 
xaráxagna ijv, àXXoiç xai ôÀXoiç xaQnoîç xexoaftrj/téva, Iva lôtov xiç avxà 

ljtidvfir¡ajj tpayeïv èx xwv XOQJICÔV avxcUv. xò ôè ôcoôéxaxov ÔQOÇ ÔXOV ijv 

Xevxóv, xai rj TiQÔaorpiç avxov iXaoà XLav xai exmQCTiéaxaxov ijv èv avrà» 

15 xò ÔQOÇ. 

Elç ftéaov ôè xov nedtov èôetÇê ¡toi néxçav fieydXijf Xevxrjv èx xov neôlov 79,1 
ävaßeßrjxviav. r¡ ôè néxQa vyn¡XoxéQa ijv xûtv ógécov, xexQayatvoç ôè, wore (IX 2) 
ôvvaaûai ôXov xov xóopov xo}Qf¡oai. itaXaià ôè f¡v -f¡ néxQa ¿xeívt) nvXr¡v 2 
èxxExofAfiérqv l%ovaam wç TiQÔatpaxoç ôè è&óxei poi elvai r¡ èxxôXaapiç xf/ç 

20 7tvXr)ç. j} ôè 7tvXt] oSxcoç laxiXßev ÒJièq xòv rjXiov, coore pe ôavfiàÇeiv ¿ni xf¡ 

Xa/mrjôévrxrjç nvXrjç. xvxXcp ôè xrjç TtvXrjç eUrrqxeioav naçâévoi ôàôexa. 3 
ai oûv xéooaQBç al elç xàç ycovlaç iaxr¡xvlai ¿vóo£óxeQaí fioi ¿óóxow elvat • xai 

ai âXXcu ôè ¿vôo(oi f¡oav. elartjxeioav ôè elç xà xéaoaga fi¿Qr¡ xrjç nvXrjç, 

àvà fiéaov avxœv âvà ôvo Jtaçûévoi. èvôeôv/iévai ôè tfoav Xivovç xixâtvaç 4 
25 xai negieÇaiOfiévat fjaav evnperaoç, IÇco xovç &fiovç ixovoai xoiç ôeÇiovç 

œç fiéXXovaai <poQxtov xi fiaaxâÇetv. OSXOJÇ ëxoifiai ijaav XLav yàg IXagai 

f¡aav xai 7tgôûvfioi. fiexà xò lôelv fie xavra è&avpaÇov èv èpavxâ», Sxi 6 

fieyáÁa xai ëvôoÇa nQáyfiaxa IßXeziov. xai náXiv r¡7ioQovfir¡v ènl xaîç 

naç&évoiç, ôxi xçvfpeQai oiaai otixœç àvÔQelmç eioxr¡xeiaav GDÇ fiéXXovoat 

Mp»m Amherst Papyrus I I 190e, Verso: 16 «Jeiíje» — 19 e*o!*r[a; Rekto: 
24 £vòeò[vfievai — 27 tôe[iv) A L^'EC1 

2 fiE/Àaçaa/xévai A 8 èvé/Mttno A 4 ißöaxovxo A 6 ¿jioTtfovro A 
8 ihjQia BQ7tExa â]a»aaifia M (Bon.; mehr Platz ist in der Lficke nicht) LL (mortí-

feras serpenteé) ár¡gía xai ¿gnerá áaváai/ta A ferae venenum . . . letiferum habentes E 
9 tò —13 òcoÒ£xà]j[ov L&cke in M 18 ÔQOÇ < M 14 avrov] xov oçovç M | 

).íav < L ' í ¡ » A I b avrà) ed. pr. èv aòrm A lavx<¡> G.-H. (LL) ipse E 17 it 

< P*m AC1 19 7iQÔa<paxoç — 24 Xtvovç Lücke in M 25 f¡oav M (in der 
Lücke erforderlich) P*m < A 26 o&tmç P*m ALL IOÇ M (et E) | ITOI/AOI A 
Lücke in P*m 28 ßibtm A | ôirjnàçow A 29 xgtxpeçai oöoau oíkwç Bon. 
xQvy. offxajç oiaai — A otioat < M tam delicatae ... ita L1 ita (fortiter) L* 
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SXov xòv ovgavòv ßaoxd&iv. xai Xéyet poi ó noifxtfv Ti èv aeavtw 6 
òiaXoyi^fi xai ànogf} xai aeavrcö Xvnrpr ènianàaai; Saa yàg ov ÓVVT) vorjaat, 

ftfj huxelget a»g ovverò; &v, àXX* ègatza xòv XVQIOV, Iva Xaßcov avveaiv 

rorjofls aùxd. rà ònlam aov Idelv ov òvvrf, xà óè Ifingoa&èv aov ßXhieig. 7 
ä oSv lòeiv ov òvrrj, laaov, xal aeavxòv fiij ax gißXov • ä ßXbitig óé, èxeivuv 

xaxaxvgieve, xal negi xwv Xoauùv pi] Tugiegyd^ov • navxa Sé coi èyd> 

órjXmaa), 8aa èav aot delio». IpßXsjie oùv toh; Xouiolg. 

El&ov l£ Svóqag ¿XrjXvdóxcLg vyrrjXovg xal ¿vóó£ovg xal ópoiovg r f j lóétf 80,1 
¿xdXeaav óè nXffióg ri àvógwv. xàxelvoi óè ol ¿XtjXv&óxeg vyrrjkoi àvóoeg xal (IX 3) 
Xlav xaXol xal òwaxol fjaav xal ¿xéXevaav avxoòg ol ££ ävdgeg olxoóopeiv 

btóyco tris néxgag nvgyov xtvd. fjv óè péyag ddgvßog xwv avógwv èxeivwv 

xutv ¿XRJXV&óx(uv olxoóopeiv TÒV Ttvgyov, ojòe xàxel negiroe^ovrojv xvxXa» 

xrjg nvXrjg • al óè nag&évoi iaxrpcvlai negì XTJV nvXrjv rXeyov xolg àvógàai 2 
anevóeiv ótiv olxoóoprjfrfjvai xòv nvgyov. èxnenexaxetaav óè rag %eigag ai 

nag&évoi a>g péXXovaal xi Xapßdvciv nagà xwv àvógdrv. oi óè àvógeg 8 
¿xéXevov ¿x ßvdov xivog XIÒOVQ ¿vaßaiveiv xai vndyeiv elg xr/v oixoòop-qv xov 

nvgyov. àvéfirjaav óè Xi&oi i' xexgaywvoi Xapngoi, (prj) XeXaxoptjpévoi. 

ol óè ££ àvógeg èxdXow xàg Tiagdèvovq xai ¿xéXevaav avxàg xovg Xidovg 4 
ndvxag xovg péXXovxag elg xrjv oixoóoprjv vnàyeiv xov nvgyov ßaaxaCeiv 

xal óumoQeveofìai óià xrjg nvXr/g, xal èniòiòóvai rot; àvógdai xolg péXXovaiv 

obcoóopelv xòv nvgyov. al óè nag&èvoi xovg óéxa Xi&ovg xoìfg ngwxovg 5 
xovg ¿x xov ßrr&ov ävaßdvxag ènexidow àXXrfXaig xai xaxà iva XL&ov ¿ßa-

crtaCov óftov. 

Ka&òg &è ¿oxd-fhjoav 6/xov xvxXco xrjg nvXrjg, ovxmg ¿ßdoxa£ov ai 81,1 
óoxovaai ówaxaì elvai, xai inò xàg ycoviag xov Xi&ov vnoóeóvxvlai fjaav (IX 4) 

M (bis 17 XtVoi) A L'L'EC'C* (7 l/ißktne — 28) 

1 xal < M et cum haec intra me disputarem L1 2 àtajtogfj A | xai1 + e» M 
8 ó>c < A(E) | Jiaga [TOV] ini U 4 vofjs A 5 óvvaaai A | laaov xai 

< MLl | xal < E | ptj cngißXov oeavróv ~ A | Si ßMnets ~ A 6 éyw — 
7 aot < ML» (Homoiot.) 7 oòv AEC» irò LL Lücke in M 8 àXt^Xvòàzaq < C' | 
xfj lòèq. < CC(ET) » xai ixaXeaav (< óè) A 10 Xiav < AL1 sali» L1 ad-

modum E | fjaar hinter 9 fyijAol — A 11 inarco rrjt ntegai xai irtdvoi trjs 

miAtj( 6.-H. nach ^(C1) supra petram xìlam ... et super portarti ipsam, vgl. L1 

super eam portarti und S. 79,4 f. Die Lücke in M kann nur T[T?; netga; oder r[r/i 

nvXt/i enthalten haben, ähnlich C* (Lefort) | niyat; hinter èxsivoiv — A 
12 &òe xàxeiae A huc et ittue LL(E) 18 negi rfjv nvXrjv] xvxXw xrjs nvArji A 14 Sciv 

< AL'ECC | o]txo[óofiT)&}t]va[i] TOV ji[t)]py[o» M xòv nvgyov olxodofteioöat A 
16 w < CC 17 V — S. 79,17 jioixi/l]a([c Lücke in M | Ang. (vgl. S. 80,17) 
< AL*E (jtiì keXai. < L«) 21 óixa] i( Cl | Tot)? ngwzovs < C' 22 ènexIdovr 

Ti. (ponebant L*E) Mpvm A < L1 24 nvXrji] nvgyov C1 



Sim. IX 2,5—4,8 79 

ai dé dM.au ¿x xcöv nXevgwv xov Xí&ov vnodedvxeioav, xai ovrwg ißd<rxa£ov 

návxag rovg XÍ&ovq- día dé rf¡g nvXr¡g diéqtegov avxovg, xañá>g ¿xeXewríhjoav, 

xal eneóídovv rolg ávdgáaiv eig xóv nvgyov éxeivoi dé IXOVTEQ xovg Xí&ovg 

áxoóó/Liow. f¡ olxoóofir¡ dé xov nvgyov éyévexo im xfy> néxgav rr¡v fieyáXrjv 2 

5 xai énávco rf¡g nvXr¡g. fjgfióofrrjoav (oilv) oi i' Xí&oi éxeívoi, <xai 

événXrjaav SXrjv rr¡v nérgav. xai éyévovxo éxelvoi) &e/*¿Xtog xr¡g olxo-

bofti)g rov nvgyov. f¡ dé néxga xai f¡ nv\r¡ fjv ßaaxdCovaa 3Xov xóv 

nvgyov. yx.xa dé rovq i Xí&ovg äXXoi avißr¡aav ex rov ßv&ov x(e)' Xí&or 8 

xai ovrot r¡QHÓa&r¡aav eig rr¡v oixodo(ir¡v rov nvgyov, ßaaxa£0fievoi vnó 

io xwv naty&évatv xadtbg xal oi ngóxegoi. fiera óé xovxovg dvißrjaav Xe'- xai 

ovroi ófÁoííüQ f¡gfióo&r¡aav eig xóv nvgyov. fie xa óé xovxovg ixegoi avißr)aav 

XÍ-&01 ¡i• xal ovxot návxeg ¿ßXif&rjaav eig xr¡v oixodofirp» rov nijgyov (éyé-

vovro oüv oxoixoi xéooageg ¿v xolg depeXíoig rov nvgyov.) xai énavoavro 4 

ex rov ßv&ov avaßaivovxeg" ¿nävaavxo óé xai oi oixodofiovvxeg /uxgóv. xal 

i5 náXiv ¿néxa£av oi ££ ävdgeg xw nXiföei xov 5%XJOV ¿X rcöv ógéwv naga<pégeiv 

Xí&ovg eig xrjv oixodopr¡v xov nvgyov. nagetpégovro oüv ex návxcov xwv 5 

ógéwv XQÓaig noixíXaig XeX.axo¡xr¡fM¿voi vnó rcöv ávdgwv xal énedíSovro ralg 

nag&évoig' ai óé nag&évoi óié<pegov avxovg óia xrjg nvXr¡g xal éjtedídow eig 

TTJV oixoóofii¡v rov nvgyov. xal Sxav eig xfy> oixodofity éxé&rjoav oí Xí&oi oí 

20 noixíXoi, Sfioioi ¿yévovro Xevxol xai xág X6¿aS fd; ngoxégag rjXXaooov. xivég 6 
óé Xí&oi ¿neóíóovxo vnó xwv ávógán> eig xfy> olxodofir/v, xal ovx ¿yívovxo 

Xafmgoí, aXX' oloi ¿xé&Tjoav, xotovxot xai tfoav oi yág ijaav ánó xwv 

nag&évoDv énidedo/iévoi ovóé óiá xrjg nvXr¡g nagevrpeypévoi. otxoi oiv oí 

Xí&oi angeneig tfaav ¿v xf¡ oixodo/ifj xov nvgyov. elóov óé oí í£ ávógeg xovg 7 

25 Xí&ovg xovxovg ángeneig ¿v xfj cixodofifj xai ¿xéXevaav avxovg ág&fjvai xai 

óaievex&fjvai xáxw eig xóv idiov xónov &&ev r¡véx&i}aav. xai Xéyovai xoig 8 

ávdgáai xolg naQep<pégov<ji xovg Xí&ovg- "OXcog ifielg (¿i) énidídoxe eig xrp> 

M (von 17 XeXax. an) A L1LIEC1C ,(8 éxelvoi — 5 12 ißl^aav 

— 28 7iaQEvr¡v.) 

8 slg — Xídxn¡i\ oí C1 | Ixovztq A excipientes L^EfL'C*) 5 xal — nvXrji 

< ECC | <otfc>) G.-H. (ergo L1), vgl. autem L1 et E | ixeivot] htávto rrjs 7ivÁr¡; C1 

ó f. (xai ~ ¿xelvoi) G.-H. nach L'EíL1 O1) < AtHomoiot.) 8 xe' LL (vgl. S. 89,16) 
x A IB E 12f. (iyévono—nvgyov) G.-H. nach LV^ECC) < A (Homoiot.) 
14 Avaßaivovrsq + lapides LLC»(E) 16 e/f — nvgyov < C1 20 *eo»[a]í M | 
.-iQozéQas] noocíXas A proprium E 22 éré&r¡aav] eÜQé&Tjaa» C* | ijoav] evQÍ-

dijoav A permanebant LLC* 28 inióedo/iéroi otM¿ < LL | ovdé — nage-

npiey/iévoi < M 24 elóov] ISóvre: A quos (quod L*) cum animaduertissent LL(E) 

26 TOVTOVQ] rovg A | ángenels — otxodoftfj < LL | ¿v < M | xai < A 26 án-

ax&rjvai A reduci E poni L* | xáxm — S. 80, 2 jwttijc Lücke von acht Zeilen 
in M | xáxoi < LLE 
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olxoôofiijv Xi&ovç• xi&exe ôè avxovç Jtagà xov nvgyov, Iva ai nag&évoi ôià 

xijç jtvkrjç naoevéyxœoiv avxovç xai èniàiàœaiv elç xrjv olxoôofirjv. èàv yàg, 

tpaaiv, ôià xœv xeiqwv xœv naç&èvœv xovxcov ftrj ôievexdâiai ôià tt}ç nvXrjç, 

xàç ^goaç avxâtv àlXâ£ai ov ôvvavxaf fit] xoniaxe oiv, tpaaiv, elç fiâxrjv. 

s Kai èreÀéodr) èxeivr] xfj fjfiigq f) olxoôofirj, ovx daiexeMadr] ôè ô nvgyoç- 82,1 
ifieXXe yàg nâXiv ènoutoôofieïodac èyévexo ôè àvo%ri xiç xijç olxoôo/xijç. ( I X 5) 
èxéXevaav ôè avxoiç oî êÇ àvôgeç xovç o'ixoôo/xovvraç àvaxœgrjoai xai œoei 

àvajiaijvar xalç ôè naç&évoiç ènéxaÇav àato xov 7tvgyov /<?} àvaxœgeïv. 

iôàxei ôé /toi xàç Ttaç&évovç xaxaXekeîtp&ai xov (pvkdaaeiv xov nvgyov. 

10 ftexà ôè xo àvaxœgrjoai nâvxaç xai âvœnarjvai Xéyw xœ noifxèvi • Ti ôxi, 2 
tprjni, xvqle, ov ovvexeXéofrr] rf olxoôofirj xov nvgyov; Oimœ, <pr)oi, ôvvaxcu 

àjioxeXea&rjvat ô nvgyoç, èàv fir\ ê)Jh) o xvgioç avxov xai ôoxi/xdarj xfjv 

olxoôofiijv xavxrjv, iva èâv xtveç Aiâoi aangoi evge&œaiv, àllâÇf} avxovç • Tigoç 

yàg xo èxeivov ûékrj/xa oixoôofielxai ô nvgyoç. 'H&eÀov, tprjfii, xvgie, 8 
15 toutou xov nvgyov yvœvai xi èaxiv ij oixoôofir] avxrj, xai negi xrjç néxgaç 

xai. nvfojç xai %â>v ogéœv xai xœv nagâévœv, xai xœv Ai&œv xœv èx xov 

fiv&ov âvaflefirjxàxœv xai (ti) Xe?.axofir)(iévœv, àÀX' oôxœç ànekâôvxœv eiç 

xijv oixoôofirfv. xai ôtaxi ngœxov eiç xà de/iéAia i Xtdoi èxé&rjaav, 4 
elxa x(e)', elxa )je' , eïxa y!, xai negi xœv Aiâcov xœv àjieXrjAv&àxœv eiç t î )v 

m olxoôofirjv xai nâXtv rjg/névœv xai eiç xônov ïôiov ànoxe&ei/iévœv Tiegi nâv-

xœv xovxœv àvéaiavoov xrjv yrvxVv f10®, xvgie, xai yvœgioàv poi avxâ. 'Eâv, 6 
qorjoi, xevàonovôoç (irf eégedfjç, nâvxa yvœorj. fiex' ôXiyaç yàg rffiégaç (¿Xev-

oàfxe&a èv&âôe, xai xà Xouià ôipet xà è7iegxà/ieva xœ nvgyœ xovxœ xai nâoaç 

xàç nagafioAàç àxgifiœç yvœorj. xai fiex' oXiyaç fjpègaç) fjXêofiEV elç xov 6 
«s xônov oi xexa&ixapev, xai Xéyet fioi• "Ayœftev 7tagà xov nvgyov ô yàg 

av&évxijç xov nvgyov ëgxexai xaxavorjaai avxàv. xai rjXûo/XEv ngàç xov 

jtvgyov xai 3Aœç ov&eiç ijv ngoç avxov ei ¡xi] ai nag&évoi fiovai. xai èn- 7 
egœxq. o 7ioiprp> xàç nag&évovç ei âga nagayeyàvei ô ôeonàxtjç xov nvgyov. 

ai ôè Iqnjoav fiéXXeiv avxov ig%ecr&ai xaxavoijoai xijv oixoôofii]v. 

so Kai tôov fiexà fitxgov fiAènœ 7tagâxa(iv nolkœv âvôgœv ègxoftévœv xai 83,1 

( IX 6) 
M (bis » A L'L'EC 1 (bis 28 «pr/m) C1 (6 IfieUe — 80 nagdxaiiv) 

2 na.]gevey>ia[oai ow]t[o]wî e[jt«5a)]<re[T]' M (Bon.) 8 tpaaiv G.-H. (Cl) tpaaiv 
M A < L L E | naçerexMoot A 4 <pr)o[C\v M < L L E 6 xai < M | rfj 

JjftÎQç ixetvj) ~ A | à\noT[e]teafrri M 6 xai fyévero (< ôè) A | ri; < A L ' E 
7 a&roùi < A | àvaxcoçrjocu + ftpeçov nâvraç A | tbael < A L ' E C C 8 àvajiavôrjvai 

A + aliquid L^L*) | ¿va/toç^aai A 10 àyanavêfjvai A < L L E C ' 17 ov-
tcuç àjieAôàvTtor] «icui ascenderant, sic ierunt L ^ L 1 ) taU» quale* exstructi sunt E(C*) 
19 xe" LLCC (vgl. S. 89,16) x A i e ' E | XE'] X' E 21 a i HD] omnia L 1 < C 1 

22 {iXeoaà/teôa— 24 jniçaç) G.-H. nach L»(L»EC») < A (Homoiot.) 24 rjX#ev E 
28 aùràw + continuo L 1 + nunc E 
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el; TÒ fiéaov avrfg ri; vynjXò; rat peyé&ei, mare ròv nvgyov T'megèxtiv. xal 2 
ol àvòge; ol el; rfjv olxoòo/irjv {è<peora>re; èx 6e£uòv xal ÒQiaregdtv 
negienàrrjoav fier avrov, xal navre; ol el; rfjv olxoòoftrjv) ègyaad/xevot 
fiex' avrov fjaav, xal Sregoi JtoXJ.oi xvxXut avrov Mo£oi. al òè nag&évoi al 
rrjgovaai ròv nvgyov ngoaòga/iovaau xaretpiXrjaav avróv, xal rjgiavro èyyvg 
avrov negatarelv xvxXat rov nvgyov. xarevóec òè ó àvijg èxelvo; rrjv olxoóo- 8 
fi7p> àxgif}a>;, ¿òcre avròv xa&' iva Xl&ov yrrjXafpàv. xgar&v òé riva gafiòov 
rfj xELQl xarà iva Xl&ov ràtv atxoóofiTjfiévatv érvnre. xal Srav inàraaaev, 4 
èyévovro avràtv rive; fiéXave; wael àofióXrj, nvè; òè èyxogiaxóre(, nvè; òè 
oxto/iàt; ixovre;, rive; òè xoXofìoi, nvè; òè ovre Xevxol ovre fiiXave;, nvè; 
òè rgax^l; xal /il) avfifparvovvreg rol; érégoi; Xtdoi;, rive; òè aniXov; noXXov; 
¿Xovre;' avrai fjoav al noixiXiai rùtv Xi&atv rojv aajigcòv evge&éyrwv eli; 
rrp> olxoòoprjv. èxéXevaev oifv narra; rovrov; èx rov nvgyov ftejevex^fjvai 5 
xal rs&fjvai nagà ròv nvgyov, xal érégov; èvexfrfjvai Xi&ov; xal ififiXrf&rjvai 
eli; ròv rónov avrójv. (xal èntjgwrijoav avròv ol olxoòo/xovrre;, èx rivo; 6 
ógov; òéXei èvex^fjvai Xtòov; xal èftfiXrfiHjvai ri; ròv rónov avrò)v.) xal éx 
fièv ratv ògéiùv ovx èxéXevaev èvex&fjvai, {èx òé rivo; neòlov èyyv; 6vro; 
èxéXevaev èvex&ijvai.) xal ùgvyrj rò neòiov, xal evgéfhjoav Xi&ot Xa/i- 7 
ngol rergaycovoi, nvè; òè xal argoyyvXoi. Scoi òé nore ijaav Xi&ot èv rat 
neòiw èxeivut, nàvre; Tjvéx&rjoav, xal òià r f j ; nvXr]; èfìaara^ovro vnò ràtv 
nag&évcov. xal èXaro/xfj&rjaav. ol rergàyatvoi Xi&oi xal èré&tjaav el; ròv 8 
rónov rajv riQfxévwv ol òè argoyyvXoi ovx èré&rjaav el$ T77V olxoóofifjv, 
Srl axXrjgol tfoav el; rò Xaro/iij&ijvai avrov;, xal f}gaòéa>; èyévero. èré-
{hjaav òè nagà ròv nvgyov, a>; /teXXóvru>v avrcuv Xaro/iela&ai xal ri&ecr&ai 
el; rfjv oixoòofirjv Xiav yàg Xafmgol fjoav. 

Tavra ovv trvvreXéaa; 6 àvijg ó èvòo£o; xal xvgio; SXov rov nvgyov ngoae- 84,1 
xaXéaaro ròv noipéva, xal naqéòwxev avrà) rov; Xidov; nàvra; rov; nagà (IX 7) 
ròv 7wgyov xeipévov;, rov; ànof}ef}Xr)/xévov; èx rfj; olxoòofifjxal Xéyei avrà)' 
'EnifxeXà>; xa&dgiaov rov; Xi&ov; rovrov; xal &è; avrov; eli ity olxoòo/i^v 2 
rov nvgyov, rov; òwafiévov; àgpióaai rol; Xotnoì; • roi>; òè fiij agfxóCovra; 

A LiL'EC1 (von 17 Ix an) 

1 waxe\ ws A 2 (¿<pemd>Te; — 3 oìxoòouty) G.-H. nach L'EfL») < A 
(Homoiot.) fi rjotaxo A 6 xvxXqt TOV nvgyov < L1 8 rgì; Irvine A 
< L* 11 noXXot>s] plurima* LL lfif. (xai — whwv) G.-H. nach LL(E), 
»ber 16 àéXn G.-H. 17f. {ix — bey^vai) G.-H. nach LL(EC>) 18 naiSiov A 
18 i. Xi&oq XafutQÒi rergdyatvof C1 + ieum L» 19 nore < LLC1 28 PqaSi<o( iybtxo 
G.-H. tardum uidebatur ut eircumciderentur (eireumcidtre eo» L1, also eli rò Xato-
fiti&rjvat atVrot); erat an dieser Stelle) LL longa trai fabrica E Pgaóétoe ¿yévorro A 
Lake 
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gitpov fiaxgäv äno zov nvgyov. {zavza xeXevaag zw notfibn änr\X&ev ano zov 
nvgyov) fiezä nävzwv WV ¿XTJXV&EI. ai de naq&ivoi xvxXw zov nvgyov elozrj-
xeiaav zrjgovoai avzdv. Xiyw zw noifievr TIä>g ofrroi oi Xi&oi dvvavzai 
elg tty olxodo[*rp> TOV nvgyov äneX&elv änodedoxifiaaftevoi; änoxoideig fiot 
Xiyer BXhieig, <pr\ai, zovg Xl&ovg zovzovg; BX&iw, yr\fii, xvoie. 'Eyw, (prjai, 
to nXeloxov fiigog zwv Xi&wv zovzwv Xazofxtjcrw xai ßa).w eis zrjv olxo-
dofirjv, xai äofiöoovai fiezä zwv Xoinwv Xidwv. ffwg, (prjfil, xvgie, dvvav-
zai negixonivzeg zov avzov zonov nXrjgwoai; änoxoideig Xeyet fioc "Oaot 
fiixool evge&tfoovzai, elg fiiarjv zrjv oixoöofirjv ßXrj&rjaovzai, 8001 de fiel^oveg, 
¿£wzeooi ze&rfoovzat xai ovyxgaxr\aovaiv avzovg. zavzd ftot XaXrjoai; 
Xiyei fioc "Aywfiev xai fiezä rifiegag dvo eX&wfiev xai xa&agiowfiev zovg 
Xifiovg zovzovg, xai ßaXeofiev avzovg eig zrjv olxodofir)v zä yäg XVX)M ZOV 

Ttvgyov ndvza xa&aQiafrijvai öel, firpioze o öeanozrjg i£dniva eXdf] xai zä 
negi zov nvqyov gvnagä etigj] xai ngoaoxdiar), xai ovzoi oi Xt&oi ovx ane-
Xevoovzai eis zrjv oixodofirjv zov nvgyov, xäyai äfieXfjg dö£vj elvai nagä zw 
öeojiozf). xai fiezä fjfiigag dvo rjXdofiev ngog zov nvgyov, xai Xeyei fioc 
Kazavorjowfiev zoi)g Xi&ovg nävzag xai idwfiev zovg dwafilvovg £ ig zr/v 
oixodofirjv coieXdeiv. Xiyw avzw• Kvgie, xazavorjow/iev. 

Kai ¿gSdfievoi ngwzov zovg fUXavag xazevoovfiev Xldovg. xai oloi e i »6,1 
zrjg olxodo/irjg ezefhjaav, zoiovzoi xai evge&rjoav. xai ixeXevaev avzovg o (IX 
noiftfjv ix zov nvgyov iiexeve%drp>ai xai %(ogioftr\vai. elza xazevorjoe 2 
zovg bpwgiaxozag, xai Xaßwv ¿Xazofirjoe noXXovg ¿£ avzwv, xai ¿xeXevoe 
zag naQftbovg ¿gai avzovg xai ßaXeiv elg zrjv oixodofirfv. xai tfgav avzovg 
al naq&ivoi xai e&rjxav elg zrjv olxodofir/v zov nvgyov fiioov. zovg de Xoi-
novg ¿xeXevoe fiezä zu>v fieXavcov zedfjvar xai yäg xai ovzoi /uXaveg evgi-
ihjoav. elza xazevöei zovg zäg o%io[iäg i%ovzag• xai ex zovzwv noXJ.ovg 
eXaz6fir\ae xai ¿xeXevoe dui zwv nag&evcov elg zi)v olxodofifjv aneve%dv)vac 
¿¡(bzegoi de er ¿{hjoav, Szi vyieozegoi evgifrqoav. ol ^ Xotnoi diä zo nXijdog 
ZÜJV oxiofidzojv ovx rjdwrf&rjoav Xazo/iTj&rjvac diä zavzrjv oüv zrjv alziav äne-
ßXrj&rjoav ano zfjg olxodo/ifjg zov nvgyov. elza xazevöei zovg xoXoßovg, 
xai evgtfh]oav noXXoi ¿v avzolg [iSXaveg, ziveg de oxiofiäg ¡xeydXag nenoit}-
xozeg- xai ¿xtXevoe xai zovzovg ze&rjvai fiezä ztov änoßeßXrjfiivcov. zovg 
de negiooevovzag avzcöv xa&agioag xai Xazoftrjaag ¿xiXevaev elg TTJV olxo-

A L'L'EC1 (bis 14 f. äneXevaovrai) 

l f . (ravra—nvgyov) Hg. nach Ll(L*E) 5 ßXhiets—xvgie < L1 

6 nAetorov] maiorem LL | ßaXtö Ang. ßdXXca A 7 nö>;] 7tdJ.1v A 
9 t^v olxodoßty G.-H. (vgl. S. 83,1.11) zijs olxodoprjs A 11 fifiigaq 6vo\ Iriduum L1 

14 neoi Hg. (LLEC1) na^d A 18 xti^tf] ut um, domine L* 20 f. o noifity < LL 
22 Xaßtbv < LL 24 fiiaov A fiiarp Ti. »'» median strueturam L'EfL1) fiiaovQ 
Funk als angebliche Lesart von A 
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dofirjv xe&rjvai. al de naq&lvoi avxovg äpaoat elg fiiarjv xrjv olxodoftfjv xov 

nvgyov fjgpooav dtr&eviaxegot yag ijaav. elxa xaxevoei xovg rj/ilaeig 1 

Xevxovg, rjftloEig de /jdXavaq • xai noXXoi ¿( avrcöv evgi{h)oav (jUXaveg. ixi-

Xevae de xai xovxovg dgßrjvai ¡uexa xwv anoßeßXrjfiivcuv. oi de Xoinoi navxeg 

•fjg&rjoav vno xcüv nag&evcuv" Xevxoi yag ovreg f\gfi6a^r\aav vn avxätv xätv 

nag&evan elg xfp> olxoöofiijv • ¿£ibxegoi de ¿xi^rjaav, oxt vyieig evgd&Tjaav, 

wäre ¿vvaa&ai avxovg xgaxeiv xovg elg xo fieaov xe&evxag- SXwg yag ¿( 

avxüv ovdev IxoXoßojdr]. elxa xaxevoei xovg xga%eig xai axXrjgovg, xai 

oXlyoi e£ avxcöv äneßXtf&rjaav dia xo fif) dvvao&cu Xaxoftrf&rjvar axXrjgoi 

yag Xiav evgHhjaav. ol de Xoinoi avxcöv ¿Xaxofx^&rjoav xai tjg&rjoav vno XÜJV 

nagdeveov xai elg ftiaip> xrp> oixodo/irjv xov nvgyov rjg/xdirihjoav do&evioxe-

got yag ijaav. elxa xaxevdei xovg Ixovxaq xovg anlXovg, xai ix xovxcov 

¿Xaxioxoi ¿fieXavrjoav, xai dneßXtj&rjaav ngog xovg Xomovg. ol de negia-

aevovxeg Xa/ingoi xai vyieig evge&rjoav xai ovroi fjgftocr/hjoav vno x&v naQ-

&&A>V elg TTJV obcodofirjv ¿£cbxegot de ¿xi&Tjoav dta xfjv la%vg6xrfxa avxcöv. 

Elxa i]X&e xaxavofjaai xovg Xevxovg xai axgoyyvXovg XIöovg, xai Xiyei 86, 
fior TL noiovfiev negi xovxcov xcöv Xtöcuv; Ti, <pt](*i, ¿ya> yivcoaxa>, xvgie; (IX 
Ovdev oSv entvoeig negi avxcöv; 'Eyca, <pt)(it, xvgie, xavxrjv xrp> xi%vvp S 
ovx eyta, ovde Xaxö/iog elfii, ovde dvva/iai vafjaai. Ov ßXbteig avxovg, 

tpr\ai, Xiav axgoyyvXovg övxag; xai ¿av avxovg &eXr\oa> xexgaydtvovg 

noirjaai, noXv del an' avxcöv dnoxonfjvar del de ¿£ avxcöv et; avdyxtjg xiväg 

elg xrjv oixodofirjv TE&rjvai. Ei oüv, <pt)fil, xvgie, ävdyxt] ¿crxl, xl aeavxov 8 
ßaaaviCeig xai ovx ¿xXeyj] eig xrp> oixodoftrjv ovg fteXeig, xai ¿Qfi6Ceig eig 

avxrjv; e£eXe£axo e£ avrcüv xovg (iei£ovag xai Xa/tngovg, xai eXax6fir)oev 

avxovg • at de naoßevot aqaaai ijgnooav elg xä ¿£<bxega fiigr) xrjg olxodofxrjg. 

oi de Xoinoi oi negiaaevaavxeg rjgihjoav xai änextfrrjaav eig xo nediov, &&ev 4 
•fjvexftrioav ovx aneßXrj&rjaav di, "Oxi, <pi]oi, Xeinei xü> nvgytp Ixi fiixgov 

oixodo/xrj&rjvai. nävxtug de &eXei o deanöxrjg xov nvgyov xovxovg äg/ioa&rj-

vai xovg Xi&ovg eig rrjv oixodo/irjv, oxi Xajungot eiat Xiav. ¿xXifdrjaav di 6 

ywalxeg dutdexa, eveidiaxaxai xä> xagaxxrjgi, fiiXava evdedvftivai, (negie^oi-

ofievat xai e£a> xovg a>fj,ovg H.%ovoai,} xai xäg xgi%ag XeXvfiSvai. ¿doxov-

A L ' y E 

4 dQ&fjvai + xai te^vai G.-H. (tolli et poni L*) | ndtrteg — 6 olxoSofirjr] 

toti candidi inuenti sunt; et fti subJati sunt a uirginibu» et aptati in eadem liim 

L'( LJE) 5 övreg + tjgfirjaav A (offenbar vom Schreiber selbst wieder durchgestrichen) 
8 axXrjgovg xai zgaxet; ~ LL(E) 10 rm6 Hg. dn6 A 18 i/ieXdvaoav A, 
verbessert von G.-H. (vgl. S. 98,1) 14 xai vytetg LL (vgl. oben 6) xai ¿xeivot A < E 
17 xvgie + et ait mihi L*(E) 19 voijoai + quiequam LL -f illud E + t« G.-H. 
22 oöt> < L*E | aeavxov—23 xai1 < L* 27 nvqytfi] fiixgq) A 28 ndnioq 

Ang. forsitan LL (vgl. S. 65,1) ndtnag (?) A | TOVTOV L'E 80f. (7ieguCa>A-

ftevat—¡xovaai) G.-H. nach L^L'E) 
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aar ôè poi ai ywaïxeç avrai äygiai elvai. èxèXevaè ôè avràç ô noiprjv àçat 

Tovç Xiâovç rovç djioßeßXrjpivovs èx rrjç oixoôoprjç xai àjteveyxeiv avroèç 

elç rà 6QT], ôâev xai Tjvé%ih)oav. ai ôè ¡Xaçai fjçav xai àmjveyxav nâvraç • 

Toùç Xlâovç xai l&Tjxav, ô&ev i7.r\<pdr\aav. xai fiera ro àç&rjvai ndvraç 

6 rot); Xi&ovç xai prjxéri xeîaâai Xi&ov xvxXco TOV nvoyov, Xéyei poi ô 

Tioip^v KvxXxboœpev TOV Ttvçyov xai ïôwpev, prj ri èXdxTcupd èariv èv 

aurai, xai ixvxXsvov ¿yà> per avrov. iôwv ôè o notpfjv TOV Ttvçyov 7 

evrtQEnrj Svra r f j olxoôopfj, Xtav iXaçoç Jjv 6 yàç nvoyoç OVTOJÇ rjv ibxo-

ôoprjpévoç, œare pe tôôvra èni&vpeiv rrjv olxoôoprjv avrov- ovru> yàç fjv 

îo ùxoôoprjpévoç, maàv ¿£ évàç Xiâov, prj /pv pi'.av âçpoyrjv èv èavrio. i<pai-

vero ôè ô Xiûoç œç èx rrjç néroaç èxxexoXappèvoç- povôXi&oç yàç poi èôôxei 

eîvai. 

Kàyà) Tteçutar&v per' avrov iXaoàç rjprjv rotavra àya&à ßXenwv. Xèyei 87,1 

ôè pot 6 noipt\v "Ynaye xai <péçe äaßearov xai öaroaxov XenTOV, ha TOV; ( IX 10) 
i î r tmovç rdtv Xiffojv rœv rjçpèvœv xai elç rrjv olxoôoprjv ßeßXrjpbojv àva-

TtXrfoœaa)' ôeï yiç TOV Ttvçyov rà xvxXip navra âpaXà yevècr&ai. xai t 

ènolrjaa xa&ojç ¿xéXevae, xai rjveyxa Ttçoç av TOV. 'Yni]çèrei pot, <p]oi, xai 

\èyyvç TÔ êçyov reXecr&rjoerai]. ¿nX^gcjoev OIV TOVÇ rvnovç rwv Hdwv 

rcov elç TJJV olxoôoprjv àbteXrjXvâdTÙJV xai èxéXevoe oaoïoûijvai rà xvxXco TOV 

IO nvçyov xai xa&açà yevèaftac ai ôè naç&èvoi Xaßovoai adoovç èadçMOav 8 
xai Jiàvra rà xàitçia tfçav èx rov nvçyov, xai êooavav VÔOJÇ, xai èyèyero â 

T ¿noç iXaçoç xai ev7tçe3tèararoç r ov nvçyov. Xéyti poi O noiprp>- [Iâvra, 4 

<prjoi, xexddaçrai • èàv IX&j) ô XVQIOÇ ênioxéipao&ai TOV nvoyov, ovx ¿xet 

Jjpâç ovôèv pépyaa&ai. xavra ebtàiv rj&eXev vndyeiv èyà> ôè ene?.aßö- 5 

ts prjv avrov rrjç nrigaç xai rjç$àpt]v avrov oçxiÇeiv xarà TOV xvoiov, Iva 

poi ¿JtMofl, â ëôei£è pot. Xéyei poi• Mixçov ëxio àxaiçe^fjvai xai navra 

aoi èniXvaa>- IxôeÇai pe u>ôe ¿(oç ëç%opai. Xéyco avrib- Kvçie, povoç ûv 6 

utôe ¿yà) ri noïrjoœ; Ovx el, (priai, pdvoç• ai yàç naç&évoi avrai perà oov 

elai. JTaçdôoç o$v, <pr)pi, avraiç pe. nçooxaXeïrai avràç o noiprjv xai Xéyei 

M avrauç- ilaçariâepai iptv rovrov êwç lç%opai- xai àjifjXêev. ¿yœ ôè 1 

A WE& (1 àçai — 28 notr/oco) 

6f . 6 noiftrp < L L 11 Jchgaç + una ( < die Hs. P ) illa L» 18 neni-

nax&v < C1 | 7ieçtnar<ôv— aùrov < L1 14f. TOVÇ T r à v jônov C l 

15 fafiiviov—ßeßXrj/iiviov Hg . nach L 1 gui axiilati sunt ... et iterum reposili (Tgl. 

L ' E ) JjQftooftéiKov elç TJ/V oixoôofi^v xai ßeßkrifiba)v A 18 ¿yyv;— xeXeaû^aerai 

in A unleserlich 19 elç— àneXrjXv&àxojv < L1 20 aâçov A 21 xo[?ioia] A 
ttereut L L puluerem E 26 dxaiQcûfjvai] (cum paululum) requieuero E , daher 

àranavârjrat T i . 27 Ixôeiai + autem L 1 - f aed L ' + et E 80 xai àjtfjX-

de* < L» 
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rjfirjv fióvo; fiexà xa>v na^dévcov Jjoav óè iXaQ<bxegai xaì ngò; èfiè ci el%ov' 
ftaXtoxa [óè] ai ó' ai èvóofóxegai avxcòv. 

Aéyovai fioi ai nag&évor Ztffiegov 6 noifirjv «Me ovx ¿¡parrai. Ti oSv, 88,1 
<pt]fii, noirjaaì èycó; Mé^gi; fyé, [cpaaiv,] negi/ieivov avxóv. xal èàv èXfrfl, ( IX 11) 
Xa).i)aei fiexà aov, èàv óè fiij èX&rj, ftevel; ¡teff f\fià>v atóe Ica; [Igeerai. ] 
Xèyco avrai?" 'Exòè^ofiai atrxòv èco; òyé" èàv òè fifj ¿Xdjj, düteXevaofiai el; 2 
róv olxov xal ngcoi ènavrj^oj. ai òè òjtoxgi&eioai Xéyovai fior ' Hfiiv 7tage-
óó&rji" ov óvvaaai àtp' rjficòv àvaxojgfjaai. ITov ovv, qrr)pi, fievcò; Meff 8 
I)H<JJV, <paai, xoLfiri&IQAI) CO; àóeXtpó;, xaì ov% co? àvrjg. fffiéxego; yàg àóeX-
<pò; el, xal xov Xouiov fiéXXo/iev fiexà aov xaxoixelv Xiav yàg at àycmcòfiev. 
èyà) óè fjoxwó/irjv fiet* avxcòv fiéveiv. xaì tj óoxovaa Tigciìxr] avxatv elvai 4 
f}g£axó fie xaxaxpiXelv xaì negmXéxecr&ar ai óè [<5AAat] ógcòaai 'èxeivrjv 
neguiXexofiévip poi xaì avxai rfgfavto' fie xaxaxpiXelv xaì negiàyeiv xvxXco 
xov nvgyov xaì nai£eiv /¿ex' èfiov. xàyàt u>aeì vecóxego; èyeyóvetv xaì 6 
rjg£dfir]v xaì amò? nai^ew fieri avxcòv ai fièv yàg è%ógevov, ai óè a>g-
Xovvxo, ai óè fjóov èyà) óè otyfjv è%(ov fiex* avxcòv xvxXco xov nvgyov negtenà-
xow xaì iXagò; ijfiTjv fiex' avxcòv. [òyia;] óè yevofiévr); ij&eAov eis ròv ® 
olxov vnàyeiv ai óè ovx àtprjxav, dAAà xaxéaxov fie. xaì lfie iva fiex' avxcòv 
xijv yvxxa, xaì exoiftrj&rjv Jtagà xòv nvgyov. laxgwoav yàg ai nag&évoi 7 
xov; Xivov; jf<Tft>vai èavxcòv %afiai, xaì èfiè àvéxXivav eli; [ rò fièaov avx]còv, 
xaì ovóèv SXco; ènoiow el fii] ngootjvxovxoxàycù fiex' avxcòv àòiaXebvxco; 
ngocrrjvxófitjv xaì ovx iXaaaov èxeivojv. xaì [¿^aigov] al nag&èvoi o&xut fiov 
ngoaevxofiévov. xaì ? fie iva èxel fiè%Qi xrj; avgiov ho; &ga; óevxègac fiexà 
XÓJV naQ&évtov. elxa nagrjv ó noifir\v, xaì Xéyei xaig nag&évoig' Mrj xiva 8 
avxà> ßßgiv nenoirjxaxe; 'Egayxa, <paaiv, avxóv. Xéyoj avxà) • Kvgie, exxpgàv-
&rp> fiex* avxcòv fieivaTi, <prjaiv, ¿debcvrjaag; 'Eóehzvrjoa, <pr)fil, xvgie, 
gr)fiaxa xvgiov SXrjv xijv vvxxa. KaXcòg, (prjoiv, IXaßöv ae; Nai, <prjfii, xvgie. 
Nvv, iprjai, xl &éXei; ngùxov àxovaai; Ka&a>g, <pt]fil, xvgis, àji àQXVS tóei- 9 
f a ? - ègajxoj ae, xvgie, Iva xa&ùg àv ae ènegtoxijoio, othco fioi xaì ÓT)Xd>(Tfl<;. 
Ka&cb; ßovXei, tpqoiv, OVXOJ aoi xaì èniXvoio, xaì ovóèv SXcog àjtoxgvyxo ànò 
aov. 

IJgatxov, <pt]fi(, nàvxtov, xvgie, xovxó fioi órjXu>aov • rf néxga xaì f\ nvXrj 89,1 
xi; èaxiv; 'H néxga, (prjaiv, avrt] xaì ^ nvXrj ó viò; rov deov èaxi. 11(0;, ( IX 12) 

A I^L'EC1 (von 23 avßiov an) C1 (28 ifuiva — 26 iòein»T)<JAI) 

4 fiixQ'i (paaiv G.-H. (LLE) ftixgis Sxe [tpaaiv] IX&fl A 5 (nàvrcot) 
XaXijaei vermuten G.-H. (fortitan L 1 utique L*) 7 olxov + /io» E 12 neQi-
jiXéxeaùai xaì xaxaipiXeiv ~ L 1 (L I ) 18 attirai A 18 f. xalvvxxa in A 
wiederholt 19 xaì ¿xoi/iqérp < L L E | yàg] avttm L L et E 28 iwg cagai 
Sevrégag < L l 24 nag&évojv 4- et cum adorassemus deum L 1 20 ae*] aot A 
88 vlóc 4- èaxt A 
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<pr]fil, xvçie, y néxga naXaiâ èoriv, -q ôè nvXrj xaivf); "Axove, <fr\oi, xai 
avvie, àovvere. o ftèv vioç rov ûeov ndar/ç rrjç xrioew- avrov ngoye- 2 
véaregàç ècrtiv, âxrte ovfifiovXov avrov yevéadai rû> nargi rrjç xrioeœç 
avrov" ôià rovro xal JtaXaià rj nérga. 'H ôè nvXr), <pt]fii, ôiari xaivrj, xvçie; 

s "Ori, <prjaiv, en èa%ârwv rtôv fjfieotov rrjç awreXeiaç <pavegoç ¿yévero, 8 
ôià rovro xaivi] ¿yévero r\ nvXr], îva oi fxéXXovreç ocbÇeoâai ôi avrrjç elç 
rrjv fiaatXeiav elaéXûwai rov ûeov. elôeç, iptjoiv, rovç Xiêovç rovç ôià rrjç 4 
nvXrjç elaeXrjXv&ôraç elç rrjv olxoôofirjv rov nvçyov (jiefiXrjfiévovç,) rovç 
ôè fit] eloeXt)Xv&6raç nâXiv âutofiefiXrjfiévovç elç rov ïôiov ronov; Elàov, 

10 <pr)fjii, xvgu. Ovrco, qnjaiv, elç rrjv fiaaiXeiav rov ûeov ovôeiç elaeXevaerai, 
el f ï f ) Xâfiot ro ôvofia rov viov avrov. êàv yàç elç ndXiv ûeXijarjç eloeX- 5 
ôelv riva, xàxeivr) rj nàXiç negirereixto/iévrj xvxXq> xai fitav l%rj nvXr/v, (xr\ri 
ôvvrj elç ¿xetvrjv rrp> néXiv eloeX&eïv, el firj ôià rrjç nvXrjç fjç ?xel> JJcôç yâq, 
<pr)FII, xvgie, ôvvarai yevéaûai àXXajç; El oiv eiç rrjv JIOXIV ov ôvvrj elaeX-

15 âelv el fit) ôià rrjç nvXrjç fjç £X£l, ovrco, (priai, xai elç rrp> fiaoïXeiav rov ûeov 
àXXatç eloeXûeïv ov ôvvarat âvûgconoç el (Mi) ôià rov ovofxaroç rov viov 
avrov rov rjycmrjfiévov vn avrov. elôeç, (prjoi, rov ô%Xov rov olxoôo/iovvra 6 
rov nvçyov; Elàov, <pr)fd, xvgie. 'Exeïvoi, qnjoi, nàvreç SyyeXoi ëvôoiot 
eloï rovroiç oi5v Tugirerei%iorai ô xvçioç. rj ôè nvXr) ô vioç rov ûeov èoriv 

» aërrj fila eiaoôôç ¿art ngoç rov xvçiov. âXXcoç oiv ovôeiç elaeXevaerai ngoç 
avrov el firj ôià rov viov avrov. elôeç, <prjoî, rovç êÇ àvôgaç xai rov ¡xéaov 7 
avrwv h>ôo£ov xai fiéyav àvôga rov neginarovvra negl rov nvçyov xai rovç 
Xiûovç àjtoôoxifiâoavra èx rrjç olxoôo/xfjç; Elôov, (prjfii, xvgie. '0 ëvôo- 8 
foç, <pr)oiv, àvfjç o vioç rov &eov ¿an, xàxeïvoi ol oi êvôoÇot àyyeXoi elai 

25 ôeÇià xai tvwwpa avyxgarovvreç avrov. rovrcov, <pr]ot, rœv àyyéXiov 
r<ôv èvôâÇiov ovôeiç eloeXevaerai nçoç rov êeov àreç avrov' ôç âv tô ôvofia 
avrov fiij Xdfirj, ovx eloeXevaerai elç rrjv {laaiXelav rov &eov. 

ftf. 15 f. 27 vgl. Mt 5,20. 7,21. 18,3. Me 9,47. 10,23—25. Io 3,5 19—21 vgl. 

10 14,6 

P * m ( = Amherst Papyrus I I 190f, Rekto: 4 xa[i ] — 6 [<>a; Verso: 12 avrrjç 

xai {jietav — 14 ye»ea[#]aj ) A L ' L ' E C 1 (bis 16 ôvvarat) C* (4. 9 ànofcpX. — 12 riva) 

Mpers (7—8) 

4 Ôtà—Ttézga < L L | naXa[ia rj j i i j rga P 4 m C ' naÀatàç iaxiv A E | ôiari 
xaiv»}, (prjfiC ~ A g iaxdrov A | <paveçèç ¿yévero] apparebit L1 6 Kevrj A | 
omÇeofau] ^rjv C1 8 (PepXwévovç) G. -H. (LJEC'L» ) » ¿AjjAiWWzaç A 

11 rov viov avrov EC1 (rov viov C* filii dei L L ) rà âytov a&rov A 12 xvxXai -f-

avTTjç PAm 18 6vvn~\ poteris L>E | ti)v nàhv ¿xetvr/v ~ A 15 fjç ixei P * m L 1 

tixu LHJ1 Ulam E + avrrjç A 22 jiaçà A 28 ànoôoxtfidaartai A 

27 a&toù] tov ôeov A 
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'O 6è nvgyog, <pr)f*l, rig èariv; 'O nvgyog, qrrjaiv, oirog <17) ¿xxArjaia 90,1 
¿arlv. Al òè nag&évoi aitai riveg elaiv; Airai, <pr]oiv, &yia Ttvevfiard 2 
elar xal SAAtog àvdgamog ov òvvaxai eigeùijvat elg tip ftaoiAeiav rov fcov, (IX 13) 
¿àv fiT] athat avròr èvóvawat rò èvóvfia aòr&v ¿àv yòg> t ò Svopa pdvov 
Aàfiflg, tò òè èvòvpa nagà rovrwv pij Adfiflg, ovòèv ¿xpeA^arj' airai yàg ai 
nagdévot òwàpeig elaì rov viov rov Qeov. ¿àv rà Svopa tpogfjg, rrp> òè óvva-
/xiv pi] <pogf}g airov, elg pàrrjv latj rò Svopa avtov tpogòjv. rovg òè Ai- t 
&ov<;, (prjoiv, ovg elòeg ¿au>(}eflA?}fiévavg, ovrot rò pèv Svopa ¿(pógeoav, ròv 
òè ipariapòv rù>v Jtagàéva/v ovx èveòvaano. Ilóiog, <f>r)pi, ipariopòg avrcòv 
¿ari, xvgie; Avrà rà òvópara, qnjoiv, Ipariapóg ¿axiv avr&v. 8g àv rò Svo-
lta rov viov rov Qeov <pogf), xal rovrcov òq>eiAei rà òvópara <pogeiv xal yàg 
avrò? 6 vlòg rà òvópara ru>v naq^évwv rovrcov ipogei. Soovg, <prjat, 4 
Ai&ovg elòeg elg rrp> olxoòopijv (rov nvgyov eioeArjAv&órag, ¿niòeòopévovg 
Òià rù>v %etgwv avr&v xaì peivavrag eig rip> olxoòoprjv,) rovroyv rùn> jtaq-
dévcjv ri[v òvvapiv ¿vdeóvpévoi elaì. òià rovro ¡¡Ahleig ròv Jtvgyov povó- a 
Aiòov yeyovóra (perà) rfjg nérgag • ovrco xaì oi marevoarreg rat xvgUp 
òià rov viov avrov xal ¿vòiòvaxópevoi rà nvevpara raire a, laovrat elg 
Sv nvevpa, b> a&pa, xaì (ila %góa r&v iparliov aòrcàv. rùtv roioéreov óè ràtv 
(poQovvrojv rà òvópara ra>v nag&èvtov ¿orIv "fj xaroixia elg ròv nvgyov. 
01 oiv, (prjpi, XVQU, àjtofiefiArjpévoi Ai&oi diari àjiefiAijihjoav; òirjA&ov yàg 6 
òià rfjg JtvAr^g, xaì òlà rcòv ^eigwv r&v Jtag&évcav èré&rjoav elg rip> ohtoòopij» 
rov nvgyov. 'Enei&ti nàvra aoi, <pr\ai, fiéAet, xaì àxgifìcog ¿(eràCeig, àxove 
Ttegl ròrv òjtofiefiAt]fiév<ov Aid-arv. oìhot, <pt)ol, nivreg rò Svofxa rov viov 7 
rov &eov lAafiov, lAafiov óè xal rty òvvapiv ra>v naQdévoìv rovrcov. Aafìóvreg 
oiv rà Jtvevfiara ravra ¿vedwa/MÓihjoav xal ijoav fiera rarv òovAcov rov 
&eov, xal ijv avrwv èv nvevpa xal b> a&fia xal b> èvóvfia• rà yàq avrà ¿<pgó' 
vow xal óixaioavvTpi elgyàCoyxo. perà ofrv XQÓVOV rivà àvenetfrfhjaav 8 
ino ratv ywaix&v arv elQeg péAava Ip&ria èvòeòvpèvojv, rovg &povg i£a> 
¿Xovacbv xal ràg rgl%ag AeAvpévag xal et'ìfiógqxov. ravrag lòóvreg ¿nebvpr\-
aav aùrtóv xaì ¿veóvaavro rijv òvvapiv avrcòv, rcòv óè nagflivon àncAvoavro 

18. S6 vgl. Eph 4,4 26 f. vgl. Rom 12,16. 15,6. II Cor 13,11. Phfl 2,2. 4,2 
27 vgl. Ps 14,2. Act 10,36. Hebr 11,33 

A L'IDEO* (nur wenige Worte) 

1 >5 < A 8 ÌXXoi SrÙQumoi A | et^e^ixu] venire L1 »nirare E 6 dxpe-
Xfoll G.-H. (vgl. S. 5,20) dxpeAeit A àxpeAti oe Ang. 8 Ah» + itaque V + ergo 
L1 + et E 8 oótoì] a&zoì A 18 f. (rov— obtoóo/ijv) G.-H. nach EL*(L*) < A 
16 (/¿era) Hg.% 18 fuq ZQ&f A. 19 ¿<rtb — 7tvgyor] adaeqventvr ista If tic 
emnt L* 26 h nvev/xa < L l | xal b Mv/ta < L*E 
R Wbituker, Dcr Elrt des Hermaa 
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(xà biòvfia xaì) tijv òvvapiv. ovroi oív ánef}).r¡dr¡oav ànà rov ólxov xov 9 
fteov xaì èxeivatg naoeóó&r¡oav oí òè ftr¡ ÓJiarr¡&évx£- rw xáXXei rà>v 

ywaixwv xovrwv èfteivav èv rat OIXOJ rov DEOV. c^et;, <pr¡oí, rr¡v èniXvaiv 

rd»v caiofie(}Xt)(iévojv. 

Tí o$v, <p*ipi, xvgte, èàv ovxoi oí àvùgomoi, xoiovxoi Svxeg, fitrtavor¡aa>ai 91,1 
xal ójiofiáXioot xàg èm&v/iiag rojv ywaixwv ZOVXOJV, xaì ènavaxàfiifxooiv (IX 14) 
¿ni jàg nag&èvovg xaì èv xfj òwàfiei avzùìv xaì èv roig ègyoig avxwv nogev-

dàioiv, ovx eiaeXevaovxai eig róv olxuv rov deov; EìaeXevaovxai, <pr\aiv, 2 
èàv xovxajv xtùv ywaixùtv ànofióÀtooi rà ègya, rwv òè nao&évojv àva)Àfì(ooi 

rtjv òvvafiiv xaì èv xolg ègyoig avxcuv nogev&áioi. dia xovxo yào xaì Xfjg 

oixoòofii]g àvoxTj èyévero, Iva, èàv fiexavor¡ou)oiv ovxoi, ÙJtéX&ioaiv elg xf¡v 

oixoóofiijv rov nvgyov. èàv òè fir¡ peravoi)a<ooi, rote àXXoi eiaeXevaovxai, 

xaì ovxoi eìq xéXog éx^Xr¡&r¡aovxai. ini rovrot* nàatv rft'xagLaxr¡aa roj xv- 3 
pia», Sri èanXayyyiafrr] ènì nàai rol; ènixaXov/xévoig rw òvó/iaxi avxov 

xaì è$aJiéoreiXe ròv àyyeXov rfjg fiexavotag eìg rjfiág xovg à/iaQX^aavxag 

eìg avxòv xaì àvexaiviaev r¡(i(bv xò nvevfia xaì yór¡ xaxe<p&aQ/¿éviov f¡fi<bv xaì 

ftr¡ ¿xóvraiv èXniòa xov t?jv àvevécuoe xr¡v r¡/j.wv. Nvv, <fr¡(ii, xvgie, 4 
òrjXùìaóv fioi, òiaxi 6 nvgyog ovx (bxoòófirjxai, àJX ènì xr¡v néxgav 

xaì ènì xf¡v nvXrjv. "Exi, <pr¡aív, &<pgu>v el xaì àavverog; 'Amyxrjv egeo, 

(prjfii, xvgte, návxa ènegcuràv oe, ori ovó' óXwg ovòèv òvvafiai vofjaai' xà yào 

návxa peyóla xaì evòoi-à ¿ari xaì óvavór¡ra roíg àvdgmnoig. "Axove, <pr¡oí• 5 
rè fivofia rov viov rov deov fiéya èaxì xaì áx<í>gi¡rov, xaì ròv xóofiov SXov 

fiaará(ei. el oív náaa r¡ xríaig òlà rov viov rov deov (}aorá£erai, xi òoxelg 

rovi; xexXr/fiévovg in avrov xaì xò òvofia tpogovvxag xov viov xov 'deov 

xaì nogevo/iévovg xalg èvxoXaìg avrov; fiXéneig oív noíovg fiaoxáCei; xovg 6 
ohjg xagòiag tpogovvrag xà dvofia avrov. avròg oiv fte/xéXiog avrolg èyé-

vexo xaì *jòé(og avrovg ^aará^ei, òri ovx ènaioxvvovxai xò òvo/ia avxov 

<pogelv. 

14 vgl. Is 43,7 

A L'L'E 

1 xò ivdv/ia. xaì < AL* | xal òvvafiiv < L l 6 rdi ¿mdvfilas] cupidi-

totem LLE 7 xaì1 — nogev&uotv] el harum polestatem induerint L^L1) 11 àn-

¿X&ÙMTÌV] adieiantur LL introeant E eloikQtoaiv G.-H. 12 àjiEAevaovxai A 
14 tó ovoita A; vgl. S. 71,24 19 hi AE quoniam L1 quare L* ( = Sri) | davvero; 

+ ideo interrogai L1 23 xriaiz + dei LL(E) | ri doxeii] eur non et eos 

sustineat L1 26 trtoXaiq + xov deov A 26 aihroi; E (eorum LL) 
afrròt A 
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ArjX[a>oóv ¿toi,] cprjfit, xvgte, XÒÌV nag&é[viov r ] à óvófiaxa {xai rtòv ywai- 92,1 
xà»r tcòv TÒ fiéXava ifidxia evòe&v/iévdtv. "Axove, (prjai, xwv Ttaq&éviov r à ( IX 15) 
óvófiaxa) xwv ioxvgoxégwv, xcùv elg r à ; ywvta; oxa&eiowv. f) fièv 7toa>rrj 2 
Tliaxig, rj óè óevxéga ' Eyy.gaxeia, f) óè xgixr] Avvali;, r) óè xexàgxr) Max go-
ffa fila• ai óè èxegai àvà fiéaov xovxwv axa&elaat Taira exovoi rà ovipara' 
'AnXóxt]g, 'Axaxia, 'Ayveia, ' lXaqóxr\g, 'AXfj&sia, Hvveoig, 'Ofióvoia, 'Ayà-
nr]. xavxa rà óvófiaxa ó (pogàjv xai xò ovofia xov viov xov àeov óvvtjaexai 
elg xrjv fìaaiXeiav xov deov eìaeX&elv. axove, <pi)ai, xai xà óvófiaxa xwv S 
ywaixcvv xwv xà i/iàxia fiéXava ¿%ovowv. xai ex xovxwv xéaaagég eiai 
òwaxwxEgai" fi ngwxr) 'Amaria, fj óevréga 'Axoaaia, óè XQÌXTJ ' ANEI&eia, 

rj óè reràgrrj 'Andxrj. ai óè àxóXov&oi avrwv xaJ.ovvxat AVJZT], IJovrjgia, 
'AaéXyeia, '0^v%oXia, Wevóog, ' Acpgoavvrj, KaxaXaX.ii, Mlaog. xavxa 
xà óvófiaxa ó tpogwv xov deov óovXog xrjv ftaoiXeiav fièv oytexat xov deov, eig 
avxrjv óè ovx EÌOEXEVOErat. Oi Xidoi óé, <pt)fii, XVOIE, oi èx xov fivdov fjg- 4 
fioo/iévoi Big xijv olxoòofiryv xiveg elaiv; Oi fièv ngwxoi, iprjoiv, oi i oi eig r à 
defiéXta xedeifiévoi, Ttgcórt] yeveà• oi óè xe' óevxéga yeveà àvòoojv óixaimv 
oi óè XE' ngofpfjxai xov deov xai óiàxovoi avxov• oi óè fi àjtóaxoXoi xai 
óiààaxaXoi xóv xrjgvyfiaxog xov viov xov deov. Aiaxi oàv, (prjfii, XVOIE, a 
ai nag&évoi xai xovxovg xovg Xi-&ovg ¿Tteówxav elg xrjv olxoóofiijv xov nvg-
yov, óievéyxaaai óià xfjg nvXrjg; Ovxoi yag, <pt]oi, ngwxoi xavxa xà nvev- • 
fiaxa èrpÓQEaav, xai SXcog cui' CLÀXRJXO>v ovx ÒJteaxrjaav, ovxe xà nvevfiaxa 
àjiò xwv àv&gwnwv ovx e oi àvfìgwnoi' cuiò xwv nvevfiàxojv, àXXà nagéfiEi-
vav xà nvevfiaxa avxolg fiè%gi xfjg xoifir/aeojg avxwv. xai el firj xavxa rà 
nvevfiaxa fieri avxwv èoxrjxeioav, o[vx av] evxgtjoxoi yeyóveiaav xfj oi-
xoóofijj xov Jivgyov xovxov. 

"Exi fioi, iprjfii, xvgie, òrjXioaov. Ti, tptjoiv, èni^rfiEig; Aiaxi, <pr)fii, xvgie, 93,1 
oi Xi&oi èx xov fiv&ov àvéfìrjoav xai elg xrp> oìxoòofitjv <xov nvgyov> èxéfh}- ( IX 16) 
aav, 7ie<poQTjxóxeg xà nvevfiaxa xavxa; 'Avdyxijv, <pr)oiv, EI%QV ói' vóaxog 2 
àvafifjvai, Iva £a>onoir)&a>oiv ovx rjóvvo.vxo yàg àXXcog eìoeX&eiv eig xrjv 
fiaoiXelav xov deov, ei firj xrp> véxg<oaiv àjiédevxo xfjg Cojijg avxwv (xrjg 
ngoxégag). IXafiov oiv xai ovroi oi xexoifirjfiévoi rrjv a<pgaytóa rov viov S 

8 vgl. zu S. 86,6f. 18f. vgl. Deut 34,4 28—80 vgl. Io 3,5 

A L»L»E 

1 (xai— 3 àvóftara) G.-H. (nach L L E , aber naQftéviov + harum L L E | ywat-
mùv + Ularum L L + harum E 2 na^òbon + harum L 'E ) 9 l/idria Hg. 
àvó/iara A 18 àvó/iara] nveuftara L L 16 ngcuTr] yeveà] primum saeculum 
L 1 primae tcripturae genesii «uni L* | xe'] te' E 24 yeyóveiaa» ed. pr. 
yeyóvaat A 27 (tOV migyov) Hg. + huivs L l 80f. prioria L 1 (primae L* 
pristina« E) 
8* 
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TOV &eov < x a ì eìofjA&ov sì; TÌ)V f}aot?xiav TOV ùeov-} ngìv yag, f r j a i , tpogéoai 

TOV àv&QUKtov TÒ òvofta (TOV viov> TOT deov, vengo; èirciv Sxav óè Xàfij] 

Trjv a<pgayìóa, ccioxidexai TIJV vèxoowiv xaì àvaX.a/ufiàvei xrp> Zwrjv. fj 4 

otpgayì; OTFV TÒ vóiog èaxiv TÒ vóog oiv xaxajlaivovai vsxgoì xaì 

i àvafiaivovoi *ù)vxe;. xàxeivoi; oiv èx^gv^dt] >) aipgayì- avxrj xaì èxgrfoavxo 

avxfi, iva EÌoéXdioaiv eì; xrjv (ìaoOxiav TOV Oeov. A taxi, <pr)fii, xvgte, xai 6 

oi yi Xidoi fieri avxùtv àvifirjoav ix TOV (ivdov, ijóri èoxrjxóTE; xr/v arpgayiòa; 

"Ozi, q-tjoiv. ovxoi oi àjtóoxoXot xaì oi òiòàoxaloi oi xtjgv^avxs; TÒ ovovia TOV 

viov tov &eov, XOIFÀTJDÉVTEQ èv òvvd/uei xaì niarei TOV viov TOV &EOV èxrfgv£av 

io xaì TOÌ? 7igoxexoi[ir)[itvoi<; xaì avToì èóioxav avroì; Tr/v oygaylòa TOV 

xrjgvyfiarog. xaxépTjoav otìv fieT avrcòv et; TÒ vóaig xaì nàXiv àvèfirjoav 6 

ÒXX' ovxoi ¡lèv ^(ÒVTeg xaxéjjtjoav xaì C<ÙVTE; àvéftrjoav èxEÌvoi óè oi jtgoxe-

xoifiT)/iévoi vExgoì xaxéfiipav, piovre; òè àvèfjrjoav. óià xovxcuv OVV ¿(eoo- 7 

jioiij&Tjoav xaì ènéyvioaav TÒ dvo/xa TOV viov TOV deov- dtà xovxo xaì mrvav-

15 ¿¡irjoav ¡xeT avxwv, xaì owrjgpócr&ijoav et; TT]V oìxoòofirp> TOV nvgyov, xaì 

à?.axófirjxoi avvu>xoóo(xri&i)aav èv óixatoavvrj yàg èxoifirjfhjoav xaì èv ¡XE-

yàX.rj àyveia• fióvov óè TTJV aqsgayìóa xavxrjv ovx EI%OV. £%EI$ oiv xaì TTJV 

TOVTOJV èniXvaiv. "E%a>, (pr}fii, xvgiE. 

Nvv o6v, xvgie, nsgì TOJV òoéoiv fioi órjXwoov diari aliai xaì àXXai eloìv 94,1 
20 ai iòéai xaì noudXai; "AXOVE, <pi)ai. xà ògrj xavxa ódjóexà eiai <pvXaì ai ( IX 17) 

xaxoixovoai SXov TOV xóafiov. èxrjgvx&t] oiv el; TavTag ó viò; TOV •ùeov óià 

TÒJV ànocrxóXtov. Aia TI óè noixiXa xaì àXXrj xaì àXXr] lóéa èori r à dgt}, óijXco- 2 

aóv (tot, xvgis. "AXOVE, (prjatv. ai òioòexa tpvXat avrai ai xaxoixovoai SXov 

TOV xóoftov òo+òexa èdvt] eìor noixiXa óé ehi xfj <poovi']oei xaì rà) voi• ola 

25 oiv elÒEs TÒ dgt] noixiXa, xoiavxai eiai xaì TOVTOJV ai noixiXiai TOV VOÒQ TWV 

l und 6 vgl. zu S. 86,6f. 

P * m ( = Amherst Papyrus l i 190g, R e k t o : 10 oe]fto[v — 21 xo(jfio[v) A 

CI. Al . 1 (Strom. 2,43f . ; wórtl. Z i t a t : 10 xai avrai — 17 la%ov) CI. A l . ' (Strom. 6,46; 

wòrtl. : 93,6) L ' L ' E 

1 {xaì— deov) G.-H. ( L L E ) < A (Homoiot.) 2 <TOV viov> ed. pr. 10 Jtgo-

xexoifiijfiévoii CI.Al.' L J E xexoi/j. A L ' | avxol + quadragìnta U 10 f. xovxrjgvy-

ftaroi < L L 1 1 ¡iti' < Cl.AL* (die Hss.) | xaì naXiv àvéfaoav < C1.A1.* 

12 ¿AA' — 13 àvéfirjaav < A (Homoiot.) | ftèv < C1.A1.1 | xaì+niXtv C1.A1.1 | xaì 

iwvrcs àvéfhjaav < L L E 1 3 TOVTO L ' E 15 ovtrfg/xooav C1.A1.1 16 yàg 

< CI.Al.1 17 ftóvtjv C1.A1.1 | £oXov C1.A1.1 L» habent E ( s i g i l l u m ) defilerai V 

1 8 l^to—XVQU < L L E 19 f. àXXai1—TioixtXat A L L ( E ) a[XXat | etaiv ai] tòeat: 

P * m (Gr.-H.) 20 raura + TÒ ótóóexa A L L + quo» uides L L E | <Jax5exa] 

eie <pvk[ai P * m ( L L E ) qniXal elaiv A 21 èxrjgvx&rj — 24 xóofiov < E (Homoiot.) 

21 F. óià Tani àxoaxóXaiv] ptr tot quos ipse ad hot misti L 1 



Sim. I X 16,3—18,5 91 

e&vojv xai rj (pQÓvrjaiQ. óijXóioa) òé croi xai évóg éxàazov zrp> ngä£iv. Ilgiò 8 
t o v , (prjftì, xvqu, tovto òrjXcooov, Stari ovtüj notxiXa ovza zà óqt], eig rfjv 
olxoòofirp> Szav èré&rjaav oi Xi&oi avzòiv, /ita XQÓa èyévovxo Xa/mgoi, 
cu? xai oi èx zov ßv&ov avaßeßrjxore; Xi&oi; "Ozi, <pi]o{, nana zà Èùvtj 4 

5 r à vnà ròv ovgavòv xazoixovvza, àxovoavza xal mazevaavza ènì rqj óvó-
fiari ¿y.Xrjdqoav (zov viov) zov &eov. Xaßovzsg oiv zrjv a<poayiòa fiiav <poó-
vrjoiv ia%ov xaì iva vovv, xal fila niarig avzcùv èyévezo xai ¡ila àyónt), 
xal zà m>ev/iaza rdjv nag&évarv fiera zov òvó[iazo- èfpógsoav òià zovro rj 
olxoóoftfi zov nvoyov fiiq. XQ^f èyéveno XafUtoà ih- ó ijXiOQ. fiera òè 5 

io zà eloeXdeìv avzov; ènì zò avrò xai ysvéa&ai Sv awfia, rtvè; ¿£ avrwv 
èfiiavav éavzovi; xai e£eßXrj{h]oav èx zov yévov; rä>v òixaionv, xai ndXiv 
èyévovzo, oloi ngózsgoi fjaav, fiàXXov òè xal yeigovec;. 

/7<ö?, frjfit, xvgie, èyévovzo xeìqove^, &eòv èneyvoìxózeg; 'O (ir) yivóta- 95,1 
xojv, <prjoi, deòv xal novrjgevó/ievog èxel xóXaoiv ziva zrjg novizia- air ov, a (IX 18) 

15 òè &eóv èniyvovg ovxézi 6<pei?xi novrjgeveo&ai, àXX' àyadonoieìv. èàv ovv 2 
o ótpEÌXcov àya&onoielv novrjgevrjzat, ov òoxel n)xiova novi/giav noielv nana 
zóv firj yivóaxovza zov &eóv; òià zovzo oi fii) èyvcoxózeg fìeòv xal TiovtjOFvó-
fievoi XExgi/iévoi eloiv et; dàvazov, oi òè zòv &eòv èyvojxózeg xai zà (leyaXeia 
avzov ¿(ogaxóreg xaì novrjQEvó/ievoi òiaachQ xoXaa&^aovzai xai àno&avovvzai 

20 eli; zóv alcòva, ovzwg oöv xa&agiaürjrjErai rj èxxh]oia zov deov, ai- elòe; 3 
èx zov nvoyov zovg Xi'ßovg fjgfiévovg xaì nagaÒEÒo/iévovi; roiq nvevfiaai roì; 
novr/goit; xaì èxelOev èxfiXrjdévzag' xaì iazai ev oùìfia zcòv xExadagfiéviov. 
tuoneg xaì 6 nvgyo; Èyévero à>g èf évòg Xi&ov yeyovcòg fiezà zò xadaQiadijvai 
avzóv, ovzatg t a r a i xai r\ èxxXrjoia zov ùeov [iszà zò xa&aQtoflijvai avr>)v 

25 xaì ¿7ioßXrj&fjvai zovq novr^gov- xaì vnoxgiràg xaì ßXaacpr'jfiovi xai <"ipv-
Xovq xaì novr]oevofiévov<; jtoixiXaig novr)QÌai<;. fiera rò rovrovs ano- 4 
ßXrj&rjvai ¿arai r\ èxxXrjoia rov deov Év oiòfia, fila (pgóvrjoiel; voi';, fila 
morii;, fiia àyanty xal TOTE ó viòg rov deov àya?J.iaasrai xaì EÓrpgav-
•drjOEzai èv avzoli ÒJtEiXrjcpwc. ròv Xaàv avrov xa&agóv. MEyaXux;, f r j f i ì , 

30 xvqie, xal èvòó£co; nàvza ¿X£l- "Ezt, fTjfii, xvgte, zàiv ógéojv évàg éxàorov •"> 

Bf. 27 f. vgl. Eph 4 , 3 - 6 

F i m (Verso: 2 <5(a]Ti — 4 <pr)<t[t) A L ' L l E 

8 eyivov[ro P a m 6 (rov viov) G.-H. (LLE) 9 Àa/unoó; A 10 èSj 
eia» A 12 xaì G.-H. (etiam L1) fj A rj Funk < L2 (E) 13 foòr L ! domi-
num L 1 xv A 1Q àpeiAtov àyaùoTioiciv ed. pr. (LLE) tpikmv äyav A 
20—24 Interpunktion von Dib. Die ed. pr. interpungiert : 20 dtov. (deov, Hg.) 
22 xexadoQftévotv, 24 a&róv Lake setzt 22 xaì Imai — 24 avxóv als Parenthese in 
Klammern 20 ìuì 4- òè A (ergo L1) 21 riQfiévovi;] eiectos L ' E 22 exßXrj-
àérra; + et ipsi enim abicientvr L* 
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ÓT)Xa>aáv fioi rf¡v dvvafiiv xai ra; ngáf«;, iva náaa ywxfj nenoi&vía éni 
róv xvgiov áxovaaaa do£áor¡ ró fiéya xai davfiaaróv xai evdo£ov ovofia avrov. 
"Axove. <pr¡aí, TCÜV ógéotv rfjv notxiXíav xai TCÜV dtódexa éfhwv. 

'Ex rov noútrov 6QOVZ TOV fiéXavo- oi marevaavreg roiovroí elaiv ano- 96,1 
orárat xai (iXáa<pr¡/ioi £/; róv xvgtov xai ngodórai ru>v dovXwv TOV &eov. (IX 19) 
TovToit; dé fierávoia ovx ecrti, dávazo; dé sari, xai día TOVTO xai fiéXavé; 
tlai • xai yág ró yévog avratv ávofióv éariv. éx dé rov devrégov doovg TOV 2 
ipilov oi marevoavres TOIOVTOÍ eíoiv vnoxgirai xai dtdáaxaloi novr¡gíag. 
xai OVTOI oüv Toí; ngoxégoi- Sfioioí eiai, fir¡ c^ovrej xagnóv dixatooúvrji;' 
<ó? yág ró ÓQOZ avrajv axaonov, OVTVJ xai oi ávdgmnoi oi TOIOVTOI ovo FIA fiév 
e^ovaiv, aaio dé rf¡g níoxew- xevoí eioi xai ovdei; év avxot~ xagnóg áXr¡&eía?. 
rovroig oív fierávoia xelrai, éáv raxv fieravorjoaaiv éáv dé figadvvajoi, 
fiera rü>v ngoxéocov eaxai o dávaxog avrójv. Aiaxí, <pr¡fií, xvgie, xovxoi' 8 
fierávoiá éari, rolg dé ngeóroi; ovx ¿orí; nagá TI yág ai avrai ai ngá£eig 
avTÍbv eioi. A lá rovro, <pr)oí, TOVTOI; fierávoia xelrai, on ovx é¡SXaa(pr¡-
firjoav róv XVQIOV avrajv ovdé éyévovro jigobóxai xa>v dovXtov rov &eov~ 
dtá dé rtjv ém&vfiíav rov Xr¡fifiaxog vnexgí&r¡aav xai édída£ev éxaaro; 
(xará) rag ém&vfiíag ra>v áv&gá>na>v TCÜV áfiagravóvrajv. allá ríaovoi 
díxfjv rivá' xelrai dé avxolg fierávoia día ró fir¡ yevéo&ai avrovg f¡).aa<pr¡-
fiovg firjdé noodórag. 

'Ex dé TOV ogovg TOV TQITOV rov i-/ovio; áxáv&ag xai xgifiólovg oi marev- 97,1 
aavreg roiovroí elaiv avrajv oi fiév nXovoioi, oi dé ngayfiareíaig noX- (IX 20) 
Aaí£ é/ineqrvg/iévoi. oi fiév rgífioXoí eiaiv oi nXovaioi, ai dé áxav&ai oi év rali; 
ngay/uareíaic ralg noixíXaig éfine<pvg/névoi. ovroi (ovv, oi év noXXaig xai 2 
noixíXaig ngayfiareíaig éfineq-vofiévoi, ov) xoXXajvrai roíg dovloig rov &eov, 
áXX' ájionXavibvrai nviyó/ievoi vnó TOJV ngá^eiov avrajv oí dé nXovaioi 
dvaxóXoi-. xoXXíbvrai rol; dovXoig TOV deov, tpojíovfiEvoi fir¡ TI ahiadatoiv 
vri avTcov oí rotovToi ovv dvaxóXwg eiaeXevoovrai eig rr¡v fiaoiXsíav 
rov -deov. moneo yág év xoifióÁot; yvfivotg nooi negmaxe.lv dvoxoXáv éoriv, 3 

2 vgl. Ps 85,9. 12. Is 24,15. 66,5 9 vgl. Prov 3,9. 11,30. Hebr 12,11. 
Phil 1,11. lac 3,18 28f. vgl. Mt 13,22. Me 4, lSf . Le 8,14 28f. vgl. 
Mt 19,23. Me 10,23f. Le 18,24 

A L»L*E Mpers (Fragmente: 7—18. 21—28) 

1 xí" dr¡).ojaov A 8 ipiXov ed. pr. L1 (glabroso) Mpers. (leer) vyrjXov AE 
árido L1 9 e/Ofre; + inter se L1 -)- in se L* 10 avrcuv -f- sterilis est 
ac L'(LJ) 14 notoxoto] prioribus LLE | ai avrai L1(L2E) xai avtai A 
18 (xará) Hg. 22 eiaiv + tívf; A | afrrwv < LL 24f. (oiv—ov) 
G.-H. nach LL(E) < A 27f. airiaúiltatv v7t Hg. LL(E) ahta&wotv cor' A 
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OSTCO xal TOI; TOIOVTOI; dvaxoXov ¿OTIV ei; TTJV ßaatXeiav TOV •deov elaeX-

fteiv. aXXa TOVTOI; näai /¿erdvoid ¿ort, ianvr\ de, Iv' S Toi; ngoTigoi; 4 
Xgdvoi; ovx eioyaaavTo, vvv avadgdfxojoiv roü; rjfiegai; xal äya&ov ri Ttoirj-

acoaiv. (eäv otiv fieTavotfoojoi xai äya&ov n TioiTjaujcri,) C,r)aovrai TOJ &eä>-

¿av de ¿m/xeivoxji Tai; ngal-eoiv avTÖjv, nagado^rjaovrai Tai; yvvai£lv 

ixeivai;, ahive; avxov; davardioovaiv. 

'Ex de TOV TeragTou öoov~ TOV F%OVXOQ ßoTava; noXXa;, ra fiev ¿navoj 98,1 
TCÜV ßoxavwv xktogd, ra de ngo; Tai; Qt(at~ £r)ga, Tive; de xal äjto TOV ( IX 21) 
r/Xiov £rjgaiv6fievai, oi niOTevaavre; TOIOVTOI eioiv oi fiev dixpvxoi, oi de 

TOV xvgiov exovre; enl ra %eih), ¿7ti rrjv xagdiav de /ii) ¿xoVT£^- ^id. TOVTO 2 
ra •defjieXia OVTtov irjga ecrzi xai dvvafiiv /.ii) exovra, xai ra grj/iaza avzätv 

fiöva Ctöcrt, ra de egya CIVTWV vexga ¿OTIV. oi TOIOVTOI (OVTE t,ä>aiv ovre) 

Te&yrjxaoiv. Sfiotoi otiv eiai rot; diywxoi;• xal yäg oi diyn>x01 °vT£ X^Q0*-

eiatv ovre £r]goi' OVTE yäg ;ütoiv OVTE rsihnjxaoiv. looneg yäg avrai ai 8 
ßoTavai ijXiov Idovaat ¿£rjgdv&r]oav, OVTO) xal oi dtyrvxot, ozav dXiipiv axov-

OÜJOI, diä TTJV deiXiav avTÖiv eidcoXoXazgovcn xai To ovofxa enaioxvvovrai TOV 

xvgiov avTojv. oi TOIOVTOI otiv (OVTE £ajmv) ovTe Tedvr^xaaiv. OLXXA xai 4 
OVTOI eäv Taxv fieTavor)OU>aiv, (dwrjoovTai (rjaaf eäv de fiy\ y.ETavor\a<i>-

aiv,) rjdr) nagadedofievoi eiol Talg yvvai£i Tal; caiotpegofiivai; TTJV ^u>rjv 

avTüjv. 

'Ex de TOV Sgov; TOV nefimov TOV IXOVTO; ßoTava; ^Aajga? xal TGAXEO; 99,1 
OVTO; oi marevoavre; TOIOVTOI eloi• maroi fiev, dvafiad-el; ÖE xai av&adei; ( IX 22) 
xai eavTol; ägeoxovre;, deXovTe; ndvra yiviöaxeiv, xai ovdev oXco; yivuia-

xovoi. diä TTJV av&ddeiav avTÜJV TOVTTJV aaidcrtr) 6at avTÖtv i) OVVEOI;, xai 2 
eiofjXdev eis avzov; atpgoavvrj fxrogd. ¿naivovoi de eavTov; (b; ovveoiv e%ov-

Ta; xai &EXOVOIV efteXodiddoxaloi elvai, ätpgovez dvzeg. dia xavrrjv otiv 8 
TT)V vipr}Xo<pgoavvrjv noXXoi ¿xevcbfhjaav xnpovwreQ eavTovs' fiiya yäg dai-

fiov[iov ¿cn\iv av&adei\a [xal rj XEVT] ;tenoiihjoiz' ] ex TOVTOJV otiv noXXoi 

ajteßXii&rjoav, ztve~ de fj.ETEVorjaav xal ¿niarevaav xai vniza^av EavT[oi}Q 

rot?] exovoi cwv[eaiv, yvovre; TTJV] eavrmv aupgoavvTjv. xal TOZq Xoucoiq 4 

lf. vgl. Mc 10,24 

A L^L'E Mpers (Exzerpte aus 98,2. 99,1) 

3 rat; tjpeoaii G.-H. repetilo tempore L1(L ,E) iv Tai' %/tEgais A 4 (¿av— noi-

rja<oai) G.-H. xai A | rai &eä> < L1 5 ywai£iv] TiQaieoiv A 8 Z^"' 

gd . . . irjga Ang. (vgl. S. 76,23) ^Acugdi . . . f?joaj A 12 (oöre £<jboiv öftre} 

ed. pr. {LLE) 18f. irjooi . . . XXWQOI ~ A 14 atrial Lake (illae L1) 
avrcjv AL1 < E 1" (oöre £watv} ed. pr. (LLE) 18f. (Srnnjaonai—fteza-

vorjatoaiv') G.-H. nach E (LL) 22 dva/iadtig AL1 diffieüe credentes L1 duplieem 

doctrinam habent E 27 vi/njXtxpgoavvT/v A slultitiam LLE 28 ff. Er-
gänzungen von Hg. Im folgenden sind im Apparat nur noch Auslassungen und 
unrichtige Varianten von A angeführt 
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6k rois xotovxot; xelrai perdvoia~ ovx iyivovxo yaq novrjgoi, fiäXXov 6k 
[fKOQOi xai aavvexot. ovxoi oßv ¿¿r] pexavorjaoDOi, ^rfaovzai toj &E<O- ¿av 
6k fii] fiETtMrfoa>oi, xaxoixijaovai pexä xätv ywaixwv xiöv novtjgevopivojv 
elz avxor;. 

01 6k ix r[oß figov; xov] Ixxov xov i^orro; axiafia; fieyäXa; xai pocgag 100,1 
xai ¿v rai; axujftal5 ßoxava; fiefiagappiva; ntoxevoarxe; xotovxol elaiv. (IX 23) 
ol ftkv xa$ oxto/iäs reu; fuxgä; ¡xovxei;, oircoi elaiv oi xax' aXXrjXwv ¿xovrec, 2 
xai ano rajy xaxaXaXuüv iavx&v pepagapftivoi elaiv ¿v r f j nlaxer aJJ.a 
/iexevo[t)oav] ix xovxutv 710XX0L xai ol Xoatoi 6k pexavorfoovaiv, Sxav 
axovaoxtl poo rac ¿vroX.au;' [uxgal yag avx&v elaiv cu xaxaAaXiai, xai xaxv 
fiexavorjaovaiv. ol 6k peydAa; ixovxet; ax^apa;, oßxoi nagapovol elai S 
raic xaraXahai; avxwv xai fivrjoixaxoi yivovxai prp>uövxei; dX2ii[Xoii;-] 

ovxoi oüv aaio xov nvgyov aneggüprjoav xai dnedoxipda&tjaav xfj; oIx060fii 
avxov. ol xoiovxoi oSv 6vax6Xax; tqaovxai. el o &eog xai o xvgio; fjfuöv 4 
6 navxatv xvgievtov xai lxor* nda-q; xiji; xx (accus avxov xijv igovolav ov 
pvtjautaxeT xoit; ¿£ofioXoyov/xivoi; xä; äpagxia± ov[tcöi'], aXX IXecu; 
ylverai, äv&gamo; <p&agxo; &v xai TcXrje?); apagxiibv dv&ga>na> pvrj-
aixaxel m; dvvdfievo; änoiiaai fj oaiaai avxöv; ¿¿ya> v]/i[Iv, o] äyye- 5 
AOQ xijs fiexavolaz' Saoi xavxrjv f^ere xfjv algeaiv, ¿uid&ea&e avxty xai 
pexavotjaaxe, xai S xvgio; laaexai v/ubv xa ngoxeg[a äpagxiifiaxa,] ¿äv xa-
da^iarjre ¿avxov; atno xo&rov xov öaifiovlov • el 6k fit], nagadofrqoeade avxw 
elc, öavaxov. 

'Ex 6k xov iß66po\v Sgov;, kv a> ßoxävat] XXÜIQOX [xai ] IXagal, xai SXov 101,1 
xd ßgo; ev&rpovv, xai 7iäv ykvo; xrrjvmv xai xa nexeivd xov oigavov ¿vi- (IX 24) 
fiovxo xai; ßox[dva$ iv xovxco t<m] öget, xai al ßaxavai, &<; hifiovxo, ftäXXov 
evöakti; iyivovxo, ol nunevaavre; xoiovxoi elor navxoxe ajiXol [xai 8 
&\xaxoi [xai paxdgioi i]ylvovxo, firjdev xar' äÄAtjAwv £%OVTE;, dtXAa ndvxoxe 
ayaXXuofievoi bei xöi; dovXoi; xov &eov xai ¿vdedv/tevoi [ro] Ttvevpa [ro 
ayurv xovxcav xü>v na\g&dvcav xai ndvxoxe anXay%vov ¿xovxe; ¿ni ndvxa 
ävßgwnov, xai ix xtbv xönonv avxwv navxi äv&gamo) ¿xog^yrjaav avovei-
6Urtto; xai a6iaxdxxa>[o o$v] xvoio; I6wv xqv ajiX6xrjxa avxätv xai 8 
näaav vrjmoTtjxa inXrf&wev avxov; iv xol; xonoi; xwv XEIQ&V avxüiv xai 
ixaqlxtoaev avxov; iv ndofl nga£ei avxtLv. My<u 6k v/iiv xol? xoiovxoi; 4 

18 vgl. Iac 4,12 

A H L ' E Mperg (Exzerpte aus 100,2. 101,1. 2) 

2 A ist fast unleserlich, scheint aber Jto»^o[<iTaroi?], nicht fuaooi (LLG) zu lesen 
(Lake) 6 fieftapiofieras A (vgl. S. 17,22. 77,2) 8 fte/uoQaftivoi A 14 « < LL 
17 f#a£T<);— ¿fiaffTiäm < E 24 xai xa Ttsretvä TOV ovoavov < Ll 27 xai 
fiaxdqiot< LL 28f. zoäyiov < L1 29 TOVXWV< E 82 i}jt«$tijTa A; vgl. S. 97,13 
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oioiv èyw ô âyyeXoç rrjç fier avo taç~ ôiafielvare roiovroí, xai ovx i^aXeup&r¡-
aerai [to o]nèçfia ifjubv Iwç aUbvoç• èôoxi/iaae yàç Vfiàç o xvgioç xai 
bèygarpev v/iâç elç ròv àgid/xòv ròv f¡fiéregov, xal SXov rò antgfia v/ubv 
xaroixr¡aei perà rov víov rov &eov~ èx yÒQ rov Ttvevfiaroç aòxov ¿Xdßere. 

'Ex ôè rov Sgovç rov òyòóov, 0$ f¡aav al noXXaì nr¡yal xai Jiáaa rj xriaiç 102,1 
rov xvgiov ènori^ero èx rwv 7ir¡ywv, oí marevaavreç roiovroí eloiv cató- 2 
aroXoi xal ôiôàaxaXoi oí xrjçvfarreç eiç SXov ràv xóofiov xai oí ôiôàÇavreç (IX 25) 
oe/ivû>ç xai âyvwç ròv Xóyov rov xvgiov xai /irjôèv SXwç voaçnoâpevoi 
elç èm&vfiiav novrjçàv, àXXà návrore h ôixaioavvj] xai ódrj&eía nogevûév-
reç, xaêwç xai nagèXafiov rò Jtvev/ia rò äyiov. rwv TOIOVZMV odv f¡ Jtàgoôoç 
perà rwv àyyèXcjv èartv. 

'Ex ôè rov ôgovç rov èvàrov rov ègrjftwôovç, rov [rà] égnerà xal ihjgia 103,1 
êv avrà) £%ovroç rà ôiatpâeigovra rovç àvâgw7iovç, oí niarevoavreç roiovroí (IX 26) 
eloiv ol fièv rovç oniXovç êxovreç ôiàxovoi elai xaxwç ôiaxovrjoavreç xal 2 
ôiaçnàaavreç XTJQWV xai ôçfpavwv rfjv ^wfp> xai éavroïç neguioiqoáfievoi 
èx rrjç ôiaxoviaç r/ç eXaßov ôiaxovrjoai' èàv oëv biifieivtoai r f j avrjj ènidv-
/ztçi, àjiéâavov xal ovôefiia avroïç èhzlç ofj•• èàv ôè èniargérpwai xai âyvwç 
reXeiwawai rf¡v óiaxovíav avrwv, ôwfjaorrai Çrjoai. oí ôè èyxoQiaxâreç, 8 
ovroi oí ágvT¡aáfievol elai xai fir¡ èniargérpavreç èni ròv xvgiov éavrwv, àAAà 
Xegaw&èvreç xal ytvófievoi ègrj/jiôôeiç, fir¡ xoXXwftevoi roiç ôovXoiç rov 
âeov, àtlXà fiovâÇovreç àjioXXvovai ràç éavrwv yrvxàç. wç yàg âfmeXoç 4 
èv tpgayftâ) rivi xaraÀeup&eïaa à/ieXeiaç rvyxávovcra xaratpâeigerai xal 
•imo rtüv ßoravwv ègrjfiovrai xal rw XP°vw àygia ylverat, xal ovxéri evx6V~ 
arôç è ari rw ôeonôrf] éavrrjç, oßra) xai oí roiovroí äv&gamoi êavrovç 
àjieyvdixaai xai ylvovrai &XQr¡aroi reo xvgíw éavrwv âygiw&èvreç. rovroiç 5 
oír» fierávoia yíverai, èàv fit) èx xaçôiaç evgeâwaiv f¡gvr¡pévoi• èàv ôè èx 
xaQÔiaç evgeûfj rjgvrj/ièvoç nç, ovx olôa, el ôvvarai Çijoai. xai rovro ovx 6 
eiç ravraç ràç rjfiégaç Àéyw, Iva nç àgvrjaàftevoç fierávoiav Xdßrj • àôvvarov 
yáq èuri owûfjvai ròv fiéXkovra vvv àgveïcrâai ròv xvgiov éavrov' àJX 
èxeivoiç roïç nâlai rjgvij/iévoiç Ôoxeï xel<r9ai fierávoia. eï nç odv fiékXet fxe-
ravoeîv, raxivàç yevétr&w ngiv ròv nvgyov ânorekeo&fjvac el ôè jir¡, imo rwv 
ywaixwv xaraxpdaQr¡OErai eiç âàvarov. xai oí xoXoßoi, oîrcoi ôôXiol elai 7 
xai xaráXaXoi • xai rà {h¡gía, â eîôeç eiç rò Sgoç, ovroi elaiv. w<meg yàq 
rà &r¡gía òia<pdetgei râ> éavrwv Iw ròv äv&gwnov xal ÒJtoXXvei, oßrw xai 

A L ' L ' E (bis 24) 

4 mev/taroç] ajiiçitatoç A | iXdßext] esti* LL 10 *a#a>ç — âyior < L1 | 
Ttû» ToiovTiov — 11 ¿ari* < E 18 rà Suup&eiçovxa rov; àvdçaatovç < LlE 
16 f. rfj aírtfj imdvplq.] in ta cupiditate L* in illa E 24 offro» bis S. 96,5 áno-
éavovrtai < E 26 oöv-t ita demum L* (demum L1) 27 ot)** < L1 

28 eli ravraç ràç r¡/*¿Qai < L1 88 tò 6' ( î ) SQOÇ A 
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rd>v roiovrcov àv&gatneov rà ^/IARA òtaip&elget ròv ÀV&ga>nov xaì ÒJIOX-

Xvei. ovroi oùv xoXofiot elaiv ànò ri}; nUrreio; avrcóv dià rrp> noà£iv 8 
t}v èxovaiv èv èavroi;- rivèg òè (ierevórjoav xaì èoót&rjaav. xaì oi Xotnoì oi 
rounhoi Svret; óvvavrai aur&fjvai, èàv FIERAVORFAOÌAIV èàv òè fxi) fieravoij-
aioaiv, ànò riòv ywauaóv èxetvtov, utv rip> òvvapiv l%ovoiv, àno&avovvrai. 

'Ex dè rov Sgovi; rov òexàrov, oi tfoav òévdga axenàCovra ngófìarà riva, 104,1 
oi niarevaavre; roiovroi elaiv ènlaxonoi xaì <piXó(evoi, olrivet; r)òéa>; 2 
el; rov; olxov; éavrurv nàvrore imeòé^avro rovi; òovXov; *ov deov àreg imo- (IX 27) 
XQiaeojQ- oi òè ènlaxonoi nàvrore rov; voregrj/iévov; xaì ras xV9a? Tfi 
xoviq. èavratv àòiaXeinxA>; èaxénaaav MOÌ àyva>; àveargàqrrfaav nàvrore. 
ovroi oiv nàvxe; axenaxrdrjaovrai vnò rov xvglov òianavró;. oi oiv ravra 3 
ègyaaà/ievoi èvòo£oi e'iai naqà rq> &eà> xaì ijÓTj ó róno; avrdiv fiera ròjv 
àyyéXatv èarlv, èàv èni/uiva>aiv iw; réXov; Xeirovgyovvre; reo xvglw. 

'Ex &è rov OQOVQ rov évóexàrov, ov ijaav óévdga xagncòv NXRJQRJ, àXXoi; 106,1 
xaì àXXoi; xagnoi; xexoafir/fiéva, oi niarevaavre^, roiovroi elaiv oi 2 
na&óvre; vnèg ròv òvófiaxo; rov viov rov deov, ol xaì Tigofìvfico; èna&ov (IX 28) 
ef SXr/; rr\; xagòia; xaì nagèòaixav rà; yn>X^ avrtòv. A tari otiv, <pt](ii, 8 
xvgie, narra /xèv rà òévòga xagnov; ¡x£l> òè è£ avrwv xaqnoì eveiòéare-
gol elaiv; "Axove, (prjaiv Saomorè èna&ov dià ró Svofia, èvòo£ol etoi nagà 
ru> &e<b, xaì nàvrcov rovreov ai àpagriai àipijgé&Tjaav, Sri èna&ov òià ró 
òvo/ia rov viov rov &eov. diari dè oi xagnol avrcòv noixlXoi elaiv, rivè; dè 
vnegéxovre;, àxove. Saoi, <pr)OÌv, èn' è£ovoLav àx&évre; è^Tjràa&rjaav xaì 4 
ovx figvrfaavro, àXX' èna&ov ngo&v/ieo;, ovroi fiàXXov èvòo£óregoi eìai 
nagà rà> xvgiw- rovreov ó xagnóq èariv ó vnegéxcov. 6aoi òè òeiXoì xaì èv 
òiarayfià) èyévovro xaì èXoyiaavro èv ral; xaoòiaiq avrtòv, nóregov àovtj-
oovrai T) ófioXoyijaovai, xaì èna&ov, rovreov oi xagnoì èXàrrow; elaiv, ori 
àvéfir) ènì rrjv xagòiav avrwv rj fìovXr) avrr}' novrjgà yàg f j ovXrj avrt], 
Iva òovXog xvgiov lòiov àgvrjOTjrai. fiXenere o$v vfiel; oi ravra fiovXevó- 5 
fievoi, ftrjnore rj flovXr] avrrj òiafieivtj èv ral; xagòiai; vfiójv xaì àno&àvTjre 
ru> &eù>. vfiel; òè oi nàaxovre; èvexev rov óvó/iarog óof[aCctv] àipeiXere ròv 
•&eóv, Sri à£iov; v[ià; r\yr\aaro ó &eó;, iva rovro rò ovo/ua f}a<rràtT)re xaì 

17 vgl. Act 15,26 80f. vgl. I Petr 4,14. 16 

A L'L'E (von 6 an) 

7 xaì < L'E alti uero L1 9 oi Sé ènlaxonoi < L' 16 rov viov rov 
•&eov A domini LL eius E 18 evetóéoregoi Hg. (LL) àrfiior. A bonos E 
19 SVO/MX + domini LL -f eius E 20 NÀAAI E | à<pfl(>tfhiaav] remissa sunt 
(àfé&rjaw) LaE 29 àna&àvTfxt LLE àjioùarija&e èv A ÒJioóavclaùe Hg. 
81 rovrov A eius L'E 
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nâaai rjfubv ai â/xagriai ia&dkriv. [ovxoîv ^.axa]oi^ere éavTovç • à?J.à 6 
ôoxeïre êgyov /.léya nenoirjxévai, èâv rt ; v/iûv ôià TOV deov nâ&rj. Ç(OTJV vfiïv 

0 xvgio; xaoi^Ezat, xai ov voeïre' ai yàg afiagriat vfxôjv xarefidoTjaav, xai 

el fifj nenôvdare êvexev tov ovàparoç xvgiov, ôià ra ; âfiaoria- vficjv redvrj-

xeiTE [âv] Tû> &eâ>. raina vfïiv Xéyco rot; ôiorâÇovoi negi dgvtjoeoj; 7 
fj ôfioXoyrjoea.>;• opoXoyeire on xvqiov ¿^ere, fifaore àqvovfievoi [7ta]pa-
àuO[rjarjade\ et'; deofiojTrjoiov. el rà êâvtj tovi; ôovXov- avuov xoXd^ovoiv, 8 
èâv r i ; agvrjoTjTai rov xvqiov èavrov, rt ôoxeïre notice i o y.voio- vftïv, ô ; 
[ê%ei] Ttâvrojv TTjv èÇovaiav; cigare rà ; (iov)Â- ravra- <bio nov xagôiœv 

vfjLtbv, ïva ôianavroç Çrjorjze rù> 19ecu. 

'Ex ôè tov ôgovç tov ôioôexârov tov Xevxov oi niorevoavre; roiovroi 106,1 
eiaiv atç vrjnia figé<pr) elaiv, oi- ovôefiia y.axia âvafiaivet ènl rt)v xugôiav (IX 29) 
ovôè [ëyva)]aav, ri ¿art novr/gia, àXXà Jtavrore èv vr/ntÔTijTt ôiéfieivav. 

01 roiovrot ovv àâicncb(T(oç xaroixrjaovaiv èv rjj fiaaû.eta. tov i?e[or, ou] èv 2 
ovôevi noâyfiari è/xtavav ràç èvroXàç tov deov, àÀAà fxerà irtjmàrrjro; bié-

fietvav Tidoa- rà ; r)fiéga~ TT/; Îanji; avrcôv èv r f j avrfj (pgovrjoei. ôaoi S 
ovv ôiafteveïTE, (pijoi, xai ëaea&e a>; rà figéqrr], xaxiav /xfj è%ovre;, ïtdvrwv 

rœv ngoetgr/juévcov èvôoÇoregoi ê[oe]a&e• navra yàg rà fioefpr/ èvàoÇâ èari 

7tagà rai de à) xai ngwra nag' aurai, fiaxâgioi ovv v /«et;, ôaoi âv âgrjre à<p' 

éavTcôv tfp> novrjgiav, èvôvorjode ôè rf)v àxaxiav ngûroi navrcuv Çtjoeo&e 

tw âeâ>. fiera to awreXéaai avrov rà ; TiagaftoXà; twv ogéiov Xéyu> avrû> • 4 
Kvgie, vvv fioi ôi)X(ooov negi rû>v Xiâmv TWV r)ofxév<ov [ex] rov neôiov xai eu; 

rrjv oixoôo/irjv reâei/iévœv dvri twv Xifhov râ>v fjofievwv [ex] tov nvgyov, xai 

tgjv orgoyyvXwv rajv redévrcov elç rrjv oîxoôo/xrjv xai rœv êri cngoyyvXojv 

ÔVTCÛV. 

"Axove, (prjoiv, xai negi tovtcov ndvrwv. oi Xi&oi oi èx rov neôtov rjQ/J-é- 107,1 
voi xai redeifiévoi eiç ttjv oixoôofxijv tov nvgyov àvri rœv dnofieftXriiuévuiv ( IX 30) 
ai giÇai eiai tov ôgovç tov Xevxov tovtov. htel oiv oi niarevaavrsç èx rov 2 
ogovç tov Xevxov nâvreç âxaxot evoé&rjoav, ¿xéXevoev o xvgio; tov nvgyov 

tovtovç èx {T(bv qiÇ<ôv) tov ôgovç tovtov fiXrj&ijvai et; ttjv oixoôoftrjv tov nvg-

yov ëyvco yàg Sri, èàv ànéXâmaiv et'; rrjv oixoôofirjv rov nvgyov oi Xtâoi 

lf. vgl. Mt 5,11. Le 6,22. I Petr 4,14 17—19 vgl. Mt 18,3 

P*m (= Amherst Papyrus II 190h, Rekto: 26 <p]r,oiv — 28 ene[<) A 
L'L'E 

1 oi'jiow die Herausgeber igitur E (nonne L1 et non L') 2 ôià TOV âeàv < LL 
3 xaTeftâçTjaav] uot grauabant L1 (-auerunt L*) 4f. reihqxene «v] morlui eratiê L1 

8 vfiiv] T)fiiôv A 14 xaxoixovaiv AL* < E; vgl. S. 21,24 17 xai ndrrwv A 
18 navra — 19 avrejj < L» 26 xai < P*m E | o!1 < P»m? 28 TOVTOV 

< P*mr (Gr.-H.) 80 tow ¿iÇa/v LL (a radie* E) < A 



98 Der Hirt des Hermas 

ovxoi, òia/itvovoi XafiTtool, xaì ovóeì; avxüv fxeXavrjaei. quods i d e ce ter i s 8 
montibus adiecisset, necesse habuisset rursas uisitare eam turrem 
atque purgare, hi autem omnes candidi inuenti sunt; [oi 7iiaxeva\avxE^ 
x [ a t fiéXXmneg] maxevei\y Ix t o i ] avrov yàg yév[ovg elaiv], fiaxÓQtov xò 
[yévog xovx]o Sri àxaxóv [èaxi. àxov]e VVV xaì JUQ[Ì tcùv Xidio]v XOJV 4 
arooylyvXcov xaì kap\nQwv. xai ai[xoì 7tàvxe; èx x]ov [ ro5 kevxov 
elaiv.] 

P* m (Verso: 3—7) A (1) L ' L ' E 

1 fuXaviati A ]—8 Text nach L1 (ähnlich L*) illi autem, qui ex ceteris 
montibus impositi fuissent in structuram, necessario desiderauissent ut iterum ex-
strueret turrim et uisitaret eam. et hi omnes, qui albi sunt, in nouo lumine sunt et 
lumen E 6 <rtoy[yvX(uv l , l m | roti Xrvxov < E + zovzov L1 

audi autem quare rotundi sunt reperti, diuitiae suae eos pusillum ob-
scurauerunt a ueritate atque obfuscauerunt ; a deo uero numquam 
recesserunt, nec ullum uerbum malum prooessit de ore eorum, sed 
omnis aequitas et uirtus ueritatis. horum ergo mentem cum uidisset 5 
dominus, posse eos ueritati fauere, bonos quoque permanere, iussit et 
opes eorum circumcidi, non enim in totum tolli, ut possint aliquid 
boni facere de eo quod eis relictum est; et uiuent deo, quoniam ex 
bono genere sunt, ideo ergo pusillum circumcisi sunt et positi sunt in 
structuram turris huius. 

Ceteri uero, qui adhuc rotundi remanserunt neque aptati sunt in eam 108,1 
structuram, quia nondum acceperunt sigillum, repositi sunt suo loco; (IX 31) 
ualde enim rotundi reperti sunt. oportet autem circumcidi hoc 2 
saeculum ab illis et uanitates opum suarum, et tunc conuenient 

SAOZ 

2 a*] sed a 8 5 (auent A | bono« quoque permanere < Z | et < Z 
6 enim < 0 | totum + eorum AZ 6f . possent boni aliquid A 7 uiuantO 
8 genere bono ~ Z 10 f. apti sunt in ea structura AOZ vielleicht richtig 
11 loco suo ~ Z 12 f. hoc saeculum circumcidi ~ A 18 uanitatis A 

ÄTHIOPISCHE ÜBERSETZUNG 

et dixi ei: Quapropter rotundi inuenti sunt? et dixit mihi: Audi; 
etenim ualde abscondiderunt se ex structura, sed dominum non dese-
rebant, et uerbum malum non exibat ex oribus eorum, sed omne bonum 
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audi uero quare rotundi sunt reperti. quia diuitiae eos suae pusillum 
obturbauerunt; non autem recesserunt a deo nec ullum uerbum 
malum de ore processit illorum, sed omnis aequitas et uirtus et ueritas. 
horum ergo mentem cum sciret dominus, quod boni nati essent et 5 

5 possint boni esse, iussit opes eorum circumcidi, non in perpetuum toll!, 
ut de reliquiis de cetero possint aliquid boni faeere, et uiuerent deo, 
eo quod de bono genere essent. ideo ergo pusillum circumcisi sunt et 
in structuram turris positi sunt. 

Ceteri uero lapides rotundi. qui nondum apti erant ad structuram 108,1 
io turris, necdum enim acceperant sigillum, et ideo repositi sunt in locum (IX 31) 

suum, quia ualde rotundi sunt. oportet autem circumcidi sae- 2 
culum illorum cum illis uanitatibus opum suarum, et sic conuenient 

P U 

8 illorum processit ~ U 6 uiuere V 12 f. in dei regno conuenient ~ I7 

et iustum et uerum. et cum dominus corda eorum uidit quod possent 5 
iusti fieri, quia beati erant e nature ipsorum, iussit eos remoueri ab 
opibus suis, nec tamen prorsus remoueri, ut ex reliquiis suis, quae re-
lictae essent, benefacerent et uiuerent domino, quia e beato genere 
essent. et idcirco pusillum circumciderunt eos et imposuerunt eos in 
structuram turris. 

Illi autem lapides rotundi, qui numquam apti fuerunt in structuram, 108,1 
quia sigillum eius non receperant, idcirco restituti sunt in (pristinum) ( IXJ l ) 
locum eorum quia ualde rotundi erant. sed oportet illos derelinquere 2 
hoc saeculum et diuitias suas; et tuno apti erunt in regnum domini, 
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in dei regnum. necesse est enim eos intrare in dei regnum; hoc enim 
genus innocuum benedixit dominus, ex hoc ergo genere non intercidet 
quisquam. etenim licet quis eorum temptatus a nequissimo diabolo 
aliquid deliquerit, cito recurret ad dominum suum. fei ices uos t 

5 iudico omnes ego nuntius paenitentiae, quicumque estis innocentes 
sicut infantes, quoniam pars uestra bona est et honorata apud deum. 
dico autem omnibus uobis, quicumque sigillum hoc accepistis, simpli- 4 
citatem habere neque offensarum memores esse neque in malitia uestra 
permanere aut in memoria offensarum amaritudinis ; in unum quoque 

io spiritum fieri, et has malas scissura« permedicare ac tollere a uobis, 
ut dominus pecorum gaudeat de his. gaudebit autem, si omnia in- fr 
uenerit sana ; sin autem aliqua ex his dissipata inuenerit, uae erit pasto-
ribus. quod si ipsi pastores dissipati reperti fuerint, quid respondebunt • 
(domino pro) pecoribus huius? numquid dicunt a pecore se uexatos? 

is non creditur' illis. incredibilis enim res est, pastorem pati posse 
a pecore, et irtagis punietur propter mendacium suum. et ego sum 
pastor, et ualidissime opórtet me de uobis reddere rationem. 

SAO (—11) Z 
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quia benedixit dominus huic generi simplici, nec est qui intercidat ex 
iis. licet eosseduxerit malitia Satanae, et peccauerint, cito conuertentur 
ad dominum. sed bea tos praedico uos, ego angelus paenitentiae, uos 8 
omnes qui simplices estis sicut infantes, quoniam bona est pars uestra 
et honorata apud dominum. praecipio uobis, qui sigillum filii 4 
domini habetis, ut CQnseruetis simplicitatem, nec portetis cupidinem 
ultionis, nec sitis proterui in nequitia uestra. relinquite ergo uindictae 
Studium et amarum peccatum, et estote in uno spiritu, et sanate 
scissuras uestras (eas remouentes) a uobis. quando uenerit dominus 
ouium, gaudebit de uobis, et exsultabit, sed tantum si omnia sana 6 
inuenerit, nec UIIUB e uobis interciderit. uae uobis, pastores. si autem ® 
ipsi pastores dicunt possessori gregis, ab ouibus se prostratos esse, non 
creditur, quia incredibile est, ouem interficere pastorem. si autem 
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in dei regno, necesse est enim eos intrare in regnum dei ; genus enim 
hoc probauit dominus, ex hoc ergo genere non intercidet quisquam. 
etenim licet temptatus aliquis eorum ab iniquissimo diabolo aliquid 
deliquerit, cito recurrit ad dominum suum. ego nuntius paenitentiae 8 

5 felices uos iudico, quicumque estis innocui sicut infantes, quia pars 
uestra bona est et honorata apud deum. omnibus autem dico uobis, 4 
qui hoc sigillum filii dei accepistis: simplicitatem habete, neque offen-
sarum sitis memores, neque in nequitia permaneatis. deponite ergo 
memoriam offensarum amaritudinum uestrarum, et in uno spiritu 

io efficiemini. illas autem malas scissuras remediate ac tollite a uobis, 
ut si dominus pecorum uenerit, gaudeat, si pecora sua integra in- 5 
uenerit. si enim aut aliqua pecora a pastoribus dissipata, aut ipsos 6 
pastores corruptos inuenerit dominus, quid ei respondebitur ? num-
quid pastores dicturi sunt a pecoribus se esse uexatos? quod nec cre-

i5 ditur illis, quia incredibile est, pastorem aliquid pati posse a pecore; 
magis autem punietur propter mendacium. ego sum pastor; oportet 
me de uobis altissimo reddere rationem. 
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corruptum esse uidetur ex u a l i d i s s i m e , nisi uero ipse translator consulto textum 
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non, eos qui mentiti sunt punient. ego quoque pastor sum, et dili-
genter oportet me rationem reddere de uobis. 

108, 3 — 4 : vgl. Antiochos, Horn. 94, 1 7 2 0 B : xaXóv èaxt xqarelv xrp> 
ànXóxrjxa xaì rr/v àxaxiav xaì elvai (bg xà vrjma xà ¡urj yivcoaxovra rrp> novrj-
giav Tijv ànoXXvovaav rrp> £a>rp> rcov àv&Qa>7ta>v, xaì f i f j elvai fxvrjaixdxovi; 
(ir/re naQavófiovg ( H g . : fttjòè naga/jóvovi;) r f j xaxiq., àÀX' ànodéa&ai r à ? 

xaxias xaì rat; novrjQÌag xaì ràt; nixQÌat; r à f nagavófiovi; ( H g . : 7iaga/xóvov;) 
xaì yevécr&ai èv nvevfia xaì rà ayr\nara ( H g . : a%lafiaxa) xà novrjQà àva-
xgéyiai. 

1 0 8 , 4 — 6 : vgl. Antiochos, Hom. 122, 1816 A — B : Iva Srav IX&fl 
6 XVQIOI; rcòv jiQoßaxoov xaqfj èri avxä» xaì ènì rote ngoßaroi; ewpgav&fj. 
Xaqr\aerai Sé, èàv navxa vyiij evge&fj xaì fir/ òumeTtxtoxóxa xivà avxcùv. 
èàv óè evQe&j} xiva è£ avxwv óiaji&rx(oxóxa, ovai xolg noifiéaiv èaxai. 
¿àv óè xaì avxoì ol nói/iéveg evge&iòaiv òumemcoxóxeri ègovaiv xq> 
òeanóxr) xov noi/xvlov; 8xi ànò x&v TtQoßdxatv òiéneoav; ov maxev&rjoovxar 
Sniarov yàg 7igàyftd è or tv, noipèva inio JtQoßdxcov na&elv xi. fiäXkav òè 
xoXaadijoovrat óià xò ipeviog avxiov. tlòdxtq oiv 3xi Xlav di' axrxoòq dbioóov-
vai Àóyov òsi. . . 
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Remediate ergo uos, dum adhuc turris aedificatur. dominus ha- 109,1.2 
bitat in uiris amantibus pacem; ei enimuero pax cara est, a litigiosis (IX 32) 
uero et perditis malitiae longe abest. reddite igitur ei spiritum inte-
grum, sicut accepistis. si enim dederis fulloni uestimentum nouum • 
integrum, idque integrum iterum uis recipere, fullo autem si scissum 
tibi illud reddat, recipies illud ? nonne statim scandescis et eum oon-
uicio pereequeris, dicens: Vestimentum integrum tibi dedi. quare 
scidisti illud et inutile redigisti, et propter scissuram, quam in eo fe-
cisti, in usu esse non potest ? nonne haec omnia uerba dioes fulloni 
{ergo et} de scissura quam in uestimento tuo fecerit? si igitur tu 4 
doles de uestimento tuo et quereris quod non illud integrum recipias, 
quid puta9 dominum tibi facturum, qui spiritum integrum tibi dedit, 
et tu eum totum inutilem redigisti, ita ut in nullo usu esse possit do-
mino suo ? inutilis enim esse coepit usus eius, cum sit corruptus a te. 
nonne igitur dominus spiritus eius propter hoc factum tuum <morte 
te) adficiet ? Plane, inquam, omnes eos, quoscumque inuenerit in me- 6 
moria offensarum permanere, adficiet. Clementiam, inquit, eius calcare 
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Sanate igitur uosmet ipsos quamdiu adhuc structure turris fit. 109.1 
nam etiam dominus in uirtute et pace habitationem facit, qui pacem S 
diligit, eamque proeul a scelestis remouet. nam a domino aoeipietis (IX 32) 
spiritum sanctum. cum fulloni dederint uestem incolumem et saluam 8 
et solidam et deinde uelis ab eo repetere uestem, fullo autem scissam 
uestem tibi reddiderit, aeoipies illam uestem a fullone? nonne litem 
habebis cum eo et conuiciaberis ei, et dices: Vestem saluam dedi tibi; 
quare soidisti eam et inutilem fecisti? nec proderit iam quiequam, 
quia eam scidisti. nonne talia dices fulloni quia scidit tibi uestem 
tuam ? et cum tu sio maeres et litem babes quia saluam non reddidit 4 
tibi uestem tuam, quid igitur putas facturum tibi dominum, qui 
saluum dedit tibi spiritum, tu autem eum fecisti prorsus inutilem 
domino eius, et inutilis est apud te, quia eum non conseruasti ? quo-
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Remediate uos, dum adhuc turris aedificatur. dominus habitat 109,1.2 
in his uiris qui pacem diligunt, quoniam pacem amauit. a uiris autem (IX 32) 
iniquis et seditiosis perditisque nequitiae recedite, et habebitis domini 
spiritum, sicut accepistis, integrum. nam cum fullqni dederis uesti- S 
mentum nouum, utique uis illud integrum recipece? si autem fullo 
scissum uestimentum tibi reddat, numquid accipies illud, aut non 
potius irasceris et eum conuicio persequeris, haec dicens ad eum: 
Vestimentum tibi dedi integrum, quare scidisti illud et inutile fecisti, 
ita ut propter scissuram quam in eo fecisti in usu esse non possit ? nonne 
haec omnia dices fulloni de scissura quam inuenisti in uestimento tuo? 
unde si tu de uestimento tristis efficeris et rixaris quia non integrum 4 
recipis, quid putas dominum esse facturum, qui tibi spiritum dedit 
integrum, et tu illud totum ita inutile fecisti, ut domino suo in usu esse 
non possit, quia usus ipsius spiritus a te inutilis esse coepit et corruptus ? 
et ideo dominus ob hoc tuum factum tradet te morti. omnes enim fi 
tales puniet dominus, quos inuenerit in memoria delictorum esse, pon 
autem debet dementia eius sperni, sed potius in delictis uestris magna-
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modo dominus spiritus subito propter hoo factum quod fecisti te 
interficere debebat? et dixi ei: Utique, interficiet omnes quos fi 
inuenerit portantes cupidinem ultionis, cum uenerit. Cauete igitur 
ne abnegetis multam miserioordiam eius; sed potius ei gratias agite, 
quia ita patiens fuit erga uos ob peccata uestra, nec fuit sicut uos. 
agite igitur paenitentiam, quia bona est uobis. 

109,2—4 : vgl. Antiochos, Hom. 94,1720B—C : Iva xai rò nvevpa ùyiè; 
•yévTftcu, &07ieq avrò IXaßev ó ày&Qutnoq. èàv yóq xi$ xvcupel òwoj] Ifióxtov 
xaivòv xai vyiés, xai rovro ùékei xofilocur&ai, ó òè xvcupeòg axiaat; tò Ifióxtov 
ànoòóiaet, iga Xrppcrai avrò; ov%ì /lax^aerai xaì vßgiaei teyaiv avrai' 
'Ifidxióv aoi ìryièt; ióoìxa' dia ri avrò ia%iaa<; xai nenoir\xaq, äxßrjtrror; el 
oiv oßrwg tkqì Ifxariov meiral ri$ xai /¿à^erai, Su ovx òjieiXippev vyùg 
rò Ip&uov, ri doxovpev rffieig na&elv vnò rov xvglov, rò Jtvevfia Xafióvret; 
vydq, xai rovxo Aimtfoavres xai àxòeuóoarreg, uri èv ae/ivórrjrt no/U-
tevaàfievoi; xai eis ovòefiiav XQVatv òvvarai elvat ru> xvglq) iavrov• jf yàq 
Xßfjoii rov Tnfev/xaro; vy tf/uòv xaxtcpdÓQt). 

• Whltuker, Der Hirt des Herrn» 
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nolite, sed potius honorificate eum, quod tarn patiens est ad delicta 
uestra, et non est sicut uos. agite enim paenitentiam ; utile est uobis. 

Haec omnia quae supra scripta sunt ego pastor, nuntius paeniten- 110,1 
tiae, ostendi et looutus sum dei seruis. si credideritis ergo et audieritis (IX 33) 
uerba mea et ambulaueritis in bis et correxeritis itinera uestra, uiuere 
poteritis. sin autem permanseritis in malitia et memoria offensarum, 
nullus ex huiusmodi uiuit deo. haec omnia a me dicenda dicta sunt 
uobis. ait mihi ipse pastor: Omnia a me interrogasti? et dixi: Ita, S 
domine. Quare ergo non interrogasti me de forma lapidum in structure 
repo8itorum, quod expleuimus formas? et dixi: Oblitus sum, domine. 
Audi nunc, inquit, de illis. hi sunt qui nunc mandata mea audierunt 8 
et ex totis praecordiis egerunt paenitentiam; cumque uidisset dominus 
bonam atque puram esse paenitentiam eorum, et posse eos in ea per-
manere, iussit priora peccata eorum deieri, hae enim formae peccata 
erant eorum, et exaequata sunt ne apparerent. 

Similitudo decima 
Postquam perscripseram librum hunc, uenit nuntius ille, qui me 111,1 

tradiderat huic pastori in domum, in qua eram, et consedit supra lec- (X 1) 
tum, et adstitit ad dexteram hie pastor, deinde uocauit me, et haec 
mihi dixit: Tradidi te, inquit, et domum tuam huic pastori, ut ab 3 
eo protegi possis. Ita, inquam, domine. Si uis ergo protegi, inquit, ab 
omni uexatione et ab omni saeuitia, successum autem habere in omni 
opere bono atque uerbo, et omnem uirtutem aequitatis, in mandatis 
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Haec igitur omnia prius scripta sunt, et ego pastor, ángelus paeni- 110,1 
tentiae, ea ostendi et locutus sum seruo domini. et si credideritis et (IX 33) 
audiueritis uerbum meum, et ambulaueritis in illo, et correxeritis uias 
uestras, poteritis uiuere. sin autem permanseritis in dolo, uindictae 
studium gerentes, nemo e uobis uiuet domino, haec omnia locutus sum 
uobis propter uos. deinde dixit mihi pastor: De omnibus me interro- 2 
gabas? et dixi ei: Ita, domine, et dixit mihi: Cur (non) interrogas me 
quapropter forma illorum lapidum similitudo eorum quos imposuerunt 
in structuram, qui habent perfectionem? et dixi ei: Oblitus sum, 
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nimitas eius h'onorificari; neque enim ipse repetens clementiam suam 
ut uos est, sed ad utilitatem uestram. 

Haec omnia quae scripta sunt seruanda mandat, ut iam agatis 110,1 
paenitentiam. ego pastor, nuntius paenitentiae, uohis dei seruis ostendi (IX 33) 
et locutus sum, et dico: Si audieritis uerba mea et credideritis illis et 
ambulaueritis in illis et de cetero correxeritis uias uestras, uiuere pot-
eritis. si autem permanseritis in malitia <et) offensarum memoria, 
nullus ex huiusmodi uiuet deo, quia haec omnia uerba praedicata 
sunt {a} uobis. et iterum dixit mihi: Omnia me interrogasti ? et ego 2 
respondi: Ita est, domine. Quare, inquit, me non interrogasti de forma 
Iapidum il lor urn qui in structuram ierunt, quos repleuimus? et egodixi: 
Oblitus sum, domine. Audi, inquit, et de illis. hi sunt qui nunc au- 8 
dierunt mandata mea et ex totis praecordiis egerunt paenitentiam, et 
uidit dominus paenitentiam eorum bonam et puram esse et posse in ea 
paenitentia eos permanere; iussit priora eorum peccata deleri, et ita 
deleta sunt et aequata, ne apparerent postea. 

Similitudo decima 
Postquam scripsi librum hunc, uenit in domum, in qua eram, nun- 111,1 

tius ille qui tradiderat me pastori, et sedit supra lectum quendam, (X 1) 
adstititque ei ad dextram ille pastor, deinde uocauit me, et haec 
mecum locutus est uerba: Tradidi, inquit, te domumque tuam huic 2 
pastori, ut ab eo protegi possis. et ego dixi ei: Ita faciat, domine. et 
ille ait mihi: Si uis ergo protegi ab omni uexatione et ab omni saeuitia, 
successum autem habere in omni bono et in omni uirtute ueritatis, in 
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domine. et dixit mihi: Audi nunc de iis. hi sunt qui nunc audierunt 8 
mandata mea et paenitentiam egerunt toto corde suo. et cum uidisset 
dominus bene eos et pure paenitentiam egisse, ita ut possint permanere 
in paenitentia sua, iussit aboleri priora peccata eorum, et iussit peccata 
uestra: ille ipse uidit eos [verderbie Stelle] et correxit eos, ne apparerent. 

Et postquam haec scripsi in libro, ille qui pastori me tradiderat 111,1 
angelus uenit domum, ubi eram sedens in lecto, et adstitit a dextra (X 1) 
eius ille pastor, et uocauit me et dixit mihi hoc uerbum: Dedi te 2 
pastori, ut custodiat et te et domum tuam. et dixi ei: Ita, domine. et 
dixit mihi: Si uis eum te custodireab adflictione et ab omni malo, recte 
dirige animum tuum in omni opere bono et in omni uerbo iustitiae 
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huius ingredere, quae dedit tibi, et poteris dominari omni nequitiae. 
custodienti enim tibi mandata huius subiecta erit omnis cupiditas et 8 
dulcedo saeculi huius; successus uero in omni bono negotio te seque-
tur. maturitatem huius et modestiam suscipe in te, et die omnibus in 
magno honore esse eum et dignitate apud dominum, et magnae potesta-
tis eum praesidem esse et potentem in officio suo. huic soli per totum 
orbem paenitentiae potestas tributa est. potensne tibi uidetur esse? 
sed uos maturitatem huius et uerecundiam, quam in uos habet, dispi-
citis. 

Dico ei: lnterroga ipsum, domine, ex quo in domo mea est, an ali- 112,1 
quid extra ordinem fecerim, ex quo eum offenderim. Et ego, inquit, 2 
scio nihil extra ordinem fecisse te neque esse facturum. et ideo haec (X 2) 
loquor tecum, ut perseueres; bene enim de te hie apud me existimauit. 
tu autem ceteris haec uerba dices, ut et illi qui egerunt aut acturi sunt 
paenitentiam, eadem quae tu sentiant, et hie apud me de his bene 
interpretetur, et ego apud dominum. Et ego, inquam, domine, omni 8 
homini indico magnalia domini. spero autem eos omnes qui iam 
antea peccauerunt, si haec audiant, libenter acturi sunt paenitentiam, 
uitam recuperantes. Permane ergo, inquit, in hoc ministerio et con- 4 
summa illud. quicumque autem mandata huius efficiunt, habebunt 
uitam, et hic apud dominum magnum honorem, quicumque uero 
huius mandata non seruant, fugiunt a sua uita et aduersus illum (sunt, 

17 vgl. Act 2,11 
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bono, et ambula in mandatis eius quae mandaui, et poteris inuenire 
omnem iustitiam. et si obseruaueris mandata eius, subicies omnem 8 
concupiscentiam et omne delictum huius mundi, et eris perfectus in 
omni opere bono, et glorifica mansuetudinem eius et iustitiam, et die 
omnibus, gloriam et magnificentiam esse apud dominum, et eum 
magnam uim et potestatem habere, nec quicquam ei impossibile esse 
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mandatis huius ingredere, in illis quae iniunxit tibi. custodienti • 
enim tibi mandata huius subiectum erit tibi omne desiderium et dul-
cedo huius saeculi, successus uero bonus in omni negotio te sequetur. 
modestiam et uenerationem huius honora, et omnibus die in magno 
honore et gloria esse eum apud deum, et eum magnae-potestatis habere 
licentiam. potensque est in actu suo: per totum orbem solo huic tra-
dita est potestas paenitentiae. aut tibi potens non esse uidetur, quia 
forte uos modestiam uerecundiamque eius, quam in uos habet, con-
temnitis ? 

Dico ei: Domine, ipsum interroga, si ex quo in domo mea est aliquid 112,1 
feci extra ordinem, ut eum offenderem. et ille dixit mihi: Et ego scio 2 
nihil te extra ordinem fecisse neque esse facturum; ideo enim loquor (X 2) 
tecum, ut perseueres. de te autem bene hie apud me locutus est. tu 
autem ceteris haec uerba die, ut et illi qui egerint paenitentiam, eadem 
sentiant quae et tu, et hie apud me bene loquatur, ego domino. et S 
dixi ei: Domine, ego omni homini indico hanc piagnificentiam domini. 
spero autem quia omnis quicumque audierit et prius peccauerit, li-
benter agit paenitentiam, uitam recepturus. et dixit mihi: Permane 4 
in hoc ministerio et consumma illud. quicumque autem mandata eius 
seruauerit, habebit uitam, et hie apud deum maximum honorem ha-
bebit. quicumque uero non seruauerit mandata eius, fugiunt a uita 

PU 
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in omni opere eius in toto mundo. et huic soli data est potestas paeni-
tentiae. et scito, nihil ei esse impossibile. uos autem ludibrio habetis 
mansuetudinem eius, quia reueretur uos. 

Et dixi ei: Ex quo intrauit in domum meam, anne aliquid mali feci 112,1 
illi, quo ei aegritudinem adferrem? et dixit mihi: Scito si quid mali 2 
feceris, ne facias id amplius! propterea dixi tibi hoc uerbum, ut patiens (X 2) 
sis. et ille mihi de te locutus est. tu autem uerba reliqua nuntia, ut 
etiam ceteri, qui paenitentiam egerunt et qui acturi sunt, idem cogitent 
sicut tu, eodem modo quo tu mihi locutus es, et ego quoque loquar 
domino. et dixi ei: Assentior, domine. sicut edocuisti me, edocebo 8 
magnalia domini omnes homines, confido autem, omnesquiaudiuerunt, 
qui antea crediderunt, paenitentiam acturos esse gaudentes, et uiuos 
futuros esse. et dixit mihi: Permane igitur in hac cogitatione et 4 
perfice earn, et omnes qui obseruabunt mandata huius, assequentur 
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hic autem apud dominum habet honorem suum. quicumque ergo 
fuerint aduersus illum,) nec mandata eius sequuntur, morti se tradunt, 
et unusquisque eorum reus fit sanguinis sui. tibi autem dico ut seruias 
mandatis his, et remedium peccatorum habebis. 

Misi autem tibi has uirgines, ut habitent tecum ; uidi enim easaffabiles 113,1 
tibi esse, habes ergo eas adiutrices, quo magis possis huius mandata (X 3) 
seruare; non potest enim fieri ut sine his uirginibus haec mandata 
seruentur. uideo autem eas libenter esse tecum, sed ego praecipiam 
eis, ut omnino ä domo tua non discedant. tu tantum conmunda 2 
domum tuam; in munda enim domo libenter habitabunt. mundae 
enim sunt atque castae et industriae et omnes haben tes gratiam apud 
dominum, igitur si habuerint domum tuam puram, tecum permane-
bunt; sin autem pusillum aliquid inquinationis acciderit, protinus a 
domo tua recedunt. hae enim uirgines nullam omnino diligunt in-
quinationem. dico ei : Spero me, domine, placiturum eis, ita ut in S 
domo mea libenter habitent semper, et sicut hic, cui me tradidisti, uihil 
de me queritur, ita neque illae querentur. ait ad pastorem illum: 4 
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uitam. talis autem magnus et honoratus est apud dominum, ii autem 
qui mandata eius non obseruauerint, non habebunt uitam; et sper-
nunt hunc. ille quidem honoratus est apud dominum; qui autem eum 
spernunt nec mandata eius obseruant, tradunt semet ipsos morti; et 
suppliciis dabit animas eorum. tibi autem dico : subditus esto his man-
datis, et ignoscet tibi priora peccata tua. 

Et misi tibi ut habitent tecum uirgines, quia uidi te ab iis custo- 113,1 
ditum et adiutum, ut posses obseruare mandata huius. non enim est (X 3) 
possibile obseruare mandata nisi mandato huius [?]. uideo enim illas 
libenter tecum habitare. et ego quoque praecipiam ne umquam a domo 
tua recedant. tu autem communda domum tuam ; nam in domo pura 2 
libenter habitant, purae enim sunt et bonae et iustae et habent 
gratiam apud dominum, et simul atque inuenerint puram domum 
tuam, permanebunt apud te; si autem paululum immunda fuerit 
aliqua re, protinus derelinquent domum tuam. nam omnino non desi-
derant impuritatem illae uirgines. et dixi ei: Confido, domine, me S 
placiturum eis, ut laetantes habitent in domo mea semper; sicut ille 
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sua, et hune contemnunt; hic autem apud deum habet honorem suum. 
quicumque ergo contemnunt eum et non seruant mandata eius, ipsi 
se morti tradunt, et unusquisque eorum reus fit sanguinis sui. tibi 
autem dico ut seruias mandatis his, et habebis remedium priorum 
peccato rum. 

Misi autem tibi etiam uirgines has, ut habitent tecum; uidi enim 113,1 
eas tibi beneuolas esse, habes ergo et has in adiutorium, ut possis (X3) 
custodire mandata haec ; impossibile est enim mandata custodire sine 
uirginibus istis. uideo autem eas libenter tecum esse, et ego iniungam 
illis ut omnino a domo tua non discedant. tu tantummodo para 2 
domum tuam; in domo enim munda libenter habitant, mundae enim 
sunt atque castae industriaeque, et cunctam ha ben tes gratiam apud 
dominum, si ergo habuerint domum tuam puram, tecum permane-
bunt; sin autem in aliquo spurca fuerit domus tua, protinus recedunt 
a domo tua. hae enim uirgines spurcitiam non amant. e t e g o d i x i : 8 
Domine, spero me placiturum eis, ita (ut) in domo mea libenter et 
semper habitent, et sicut hic, cui me tradidisti, nihil de me queritur, 
ita neque illae uirgines aliquid de me querebuntur. deinde ait ad 4 
illuni pastorem : Scio hunc mandata custodire, et uirgines has in habi-
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Video, inquit, seruum dei uelle uiuere, et custoditurum haec mandata, 
et uirgines has habitatione munda conlocaturum. haec cum dixisset, 6 
i te rum pastori illi me tradidit, et uocauit eas uirgines et dixit ad eas: 
Quoniam uideo uos libenter in domo eius habitare, conmendo eum 
uobis et domum eius, ut a domo eius non recedatis omnino. illae uero 
haec uerba libenter audierunt. 

Ait deinde mihi: Viriliter in ministerio hoc conuersare, omni homini 114,1 
indica magna)ia domini, et habebis gratiam in hoc ministerio, quicum- (X 4) 
que ergo in his mandatis ambulauerit, uiuet, et felix erit in uita sua; 
quicumque uero neglexerit, non uiuet, et erit infelix in uita sua. die 2 
omnibus ut non cessent, quicumque recte facere possunt, bona opera 
exercere; utile est illis. dico autem omnem hominem de incommodis 
eripi oportere. et is enim qui eget et in cotidiana uita patitur in-
commoda, in magno tormento est ac necessitate. qui igitur huius- 8 
modi animam eripit de necessitate, magnum gaudium sibi adquirit. 
is enim, qui huiusmodi uexatur incommodo, pari tormento cruciatur 
atque torquet se qui in uincula est. multi enim propter huiusmodi 
calamitates, cum eas sufferre non possunt, mortem sibi adducunt. qui 
nouit igitur calamitatem huiusmodi hominis et non eripit eum, ma-
gnum peccatum admittit, et reus fit sanguinis eius. facite igitur 4 

SAO (von 19 ho]minis an) Z 
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cui me tradidisti nihil habet quo increpet me, sic illae nihil habebunt 
quo increpent me. et dixit pastori: Scio uitam uelle seruum domini, 4 
et seruaturum esse haec mandata, et uirginibus placiturum in puritate. 
et postquam rureus tradidit me, uirgines uocauit et dixit eis: Quoniam 5 
gratum esse uobis habitare in domo huius uidi, ecce committo uobis 
et eum et domum eius, ne unquam secedatis a domo eius. et cum audi-
uerunt. hoc uerbum illae uirgines, laetatae sunt. 

Et dixit mihi ille ángelus: Firma temet in hoc opere, et die omnibus 114,1 
hominibus magnalia domini; habes enim gratiam in hoc opere, et qui- (X 4) 
cumque ambulabit in his mandatis, uiuet et beatus erit in uita sua; qui 
autem neglexerit ea, non uiuet et erit miserabilis in uita sua. et die 2 
omnibus ut possint bonum facere; semper faciant bonum, quia eos 
decet. ego autem dico omnibus hominibus ut a uexatione saluentur. 
etiam is qui inops est angustia pressus in rebus ad uitam necessariis, 
magno in supplicio et cruciatu est. quae anima cum salua facta 8 
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tationem mundam conlocaturum. haec cum dixisset, rursus eidem 6 
pastori me tradidit, et uirgines illas uocauit dixitque ad illas: Quoniam 
uideo uos libenter in domo huius habitare, commendo eum uobis do-
mumque eius, ut a domo eius non discedatis. uere autem uirgines illae 

5 haec uerba libenter omnino audierunt. 
Ait autem mihi ille pastor: Viriliter in ministerio hoc conuersare, et 114,1 

omni homini indica magnifìcentiam domini, <et) habes gratiam in hoc (X 4) 
ministerio. quicumque ergo in his mandatis ambulauerit, uiuit, et felix 
erit; quicumque uero non intellexerit ea, non uiuit, et erit infensus in 

io uita sua. die omnibus ut qui possunt recte facere, non cessent bonam 2 
operam exercere; utile est illis. dico autem omnem hominem de in-
commodo eripi oportere. nam et is qui (eget,) agit uitam cotidianam 
in magno tormento et necessitate, et huiusmodi animam qui liberat, 8 
magnum sibi gaudium adquiret. qui enim eiusmodi incommodo uexa-

i5 tur, sic cruciatur quomodo ille qui in uinculis est. multi enim huius-
modi uexationem non sustinentes, mortem sibi adsciscunt. (qui nouit 
igitur) angustiam eius et non redimet earn, magnum peccatum ad-
mittit, et fit reus sanguinis eius. facite aliquid boni, quicumque 4 
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opera bona, quicumque accepistis a domino, ne dum tardatis facere, 
oonsummetur struotura turris. propter uos enim intermissum est 
opus aedifioationis eius. nisi festinetis igitur facere recte, consumma-
bitur turris, et excludimini. postquam uero locutus est mecum, 

s surrexit de lecto, et adprehenso pastore et uirginibus abiit, dicens 
autem mihi remissurum se pastorem ilium et uirgines in domum 
meam. 

SAOZ 
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fuerit, magnum gaudium ei parabis eo quod earn saluauit. nam par 
est adflictio eorum qui ita se habent cum iis qui in uinculis sunt, multi 
enim cum non possint perferre, supplicia adferunt sibimet ipsis. qui 
autem nouit adflictionem eius qui ita se habet, nec saluat eum, magnum 
peccatum admittit et fit occisor eius. facite igitur bonum, ut mer-
cedem accipiatis a domino; sin morati fueritis facere bonum, con-
summabitur struotura turris, et uos exclusi eritis e structura, et alia 
turris non aedificata est ; propter uos enim intermisit structuram turris. 
sin non festinaueritis facere bonum, consummabitur structura turris 
et excludemini cum bonis (operibus) uestris. quae cum dixisset 
mihi, surrexit e lecto et dixit mihi [verderbte Stelle] illi pastori et illis 
uirginibus, et abiit. deinde dixit mihi, se pastorem et uirgines in 
domum meam missurum esse in saecula saeculorum. amen. 
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accepistis bonum a domino, nolite tarde facere, ne oonsummetur 
structura turris, et uos de structure reprobemini. iam alia turris non 
aedificatur; propter uos autem intermissio facta est aedificationis 
eiusdem turris. nisi ergo festinaueritis facere recte, turris consum-

s mabitur. et postquam haec locutus est, surrexit a lecto, adprehen- 6 
soque illo pastore et uirginibus abiit, dicens mihi iterum se missurum 
pastorem et uirgines in domum meam. 

PU 
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Nachträge und Berichtigungen 

S. XV: Pap. Berol. 13272 stammt aus einem Pergamentkodex. 

S. XVIII : Die Reste der achmimischen Übersetzung' (C1) stehen auf 
acht Blättern aus einem Kodex des 4. Jh., der aus einer einzigen 
Lage bestand; die Mitte des Buches lag zwischen Hermas 84,7 und 
86,5, also etwa in der Mitte zwischen Vis. V und dem Schluß der 
Schrift, woraus Lefort (III) geschlossen hat, daß C1 wahrscheinlich 
den gleichen Umfang wie M hatte. Das gleiche gilt für C-. Der 
Kodex A von C2 enthält übrigens auch Hermas 55,1 f. — Bei der 
Lückenhaftigkeit beider koptischen Versionen, besonders der ach-
mimischen, darf nie ex silentio auf ihre Lesarten geschlossen werden. 
Wo im kritischen Apparat Angaben für C1 bzw. C2 fehlen, liegt ent-
weder eine Lücke vor oder der koptische Text läßt eine Entscheidung 
über den zugrundeliegenden griechischen Text nicht xu. 

S. X I X : Antiochus Horn. 102 (PG 89, 1741 D - 1744 A) hat Hermas 
43,8f. benutzt. Zwei Varianten sind unten zu S. 41,7 angeführt. — 
Zu den Benutzern gehört auch der Sammler des patristischen 
Florilegiums, das im Paris, gr. 1143 (13. Jh.) aufbewahrt ist. Die 
Stücke aus dem Hermasbuch sind veröffentlicht von Eurydice 
Lappa-Zizicas, Cinq fragments du Pasteur d'Hermas dans un 
manuscrit de la Bibliothèque Nationale de Paris, Recherches de 
Science Religieuse 53, 1965, 251-256. Sie stehen auf den fol. 186* 
bis 188* und umfassen Hermas 51,8-10. 56,4-9. 66,4f. 100,3-5. 
110,1—3. Der Text dieser Exzerpte ist eng mit dem Text von A 
verwandt, steht aber in einigen Fällen auch mit anderen Zeugen 
gegen A. Alle wichtigeren Lesarten sind unten zu den entsprechenden 
Seiten notiert (mit F bezeichnet), nicht jedoch die zahlreichen 
Sonderfehler. Der griechische Text des 110. Kapitels ist nur durch 
F bezeugt (abgedruckt unten S. 118). 

S. XXIV: 1958 erschien in Paris als 53. Band der Sources Chrétiennes 
die Ausgabe: Hermas, Le Pasteur. Introduction, t ex te critique, 
traduction et notes par Robert Joly. 
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8. 15, 17: A. Puech (Studi dedicati alla memoria di P. Ubaldi, Milano 
1937, 83f.) schlägt eine ansprechendere Interpunktion vor, die Joly 
in seiner Ausgabe übernommen ha t : avrà fierà rçeï; rjfiéga;' vorjaai 
at yàç ôeï Ttçwrov. ¿rréÂÀOftai dé aoi xrA. 

S. 41,7 : nirigatâeiç A Ant. ; eiç rà xXrjdo; < P0" Ant. 
S. 44, 9: ob C2 cvxôntu; oder evxàÀto; las, ist nicht zu entscheiden. 
S. 44, 18: die beiden ersten Notate für C- sind zu streichen. 
S. 48, 26 (äXkrp>) : 'il est un insensé sans pouvoir' C2. 
S. 49, 15: àvâçwnot; oöv ~ AF; 16 èàv AFL'E ; 17 vôœg txovoa ~ AF; 

18 ôiô(oai AF; 19f. die Umstellung AF. 
S. 50, 1 : t>7io auch F ; yeyQafift&a; auch F, beides gegen A ; 3 xai < 

MFLLEC2. 
S. 51,2: claiv] eanv M unusquisque est L2. 
S. 52, 8: Xéyto + aoi auch C2. 
S. 54, 19 êaofiai: hier setzt F ein; 21 qnqaiv, ôaoi AF; ravrrp> rrjv AF; 

ixovatv AF; 22 avrij tpqoi ~ AF; 23 der Zusatz (A) auch in F; 25 
ëarau + aot AF (E). 

S. 55,1 : yeygaft/iéva AF; 4 àcio&éfievo; ML1 cbio&eiç F, ausgelassen an-
scheinend auch von C2; 6 <mèg A Ath.2 (Ant. ?) F ; 7 o&v < AFC2; 
heredà/irp A Ath.2 FL2; 8 xvçtw F (Ath.2) LLC-; 11 und 12 iàv MF; 
12 airyoovat F. 

S. 56, 4: xi [XaXo]vfieva M (Joly). 
S. 64, 19: <pt)oiv < AFE; 20 evdv; ràç àpaçn'a; ~ F ; ov navrelw; AF; 

furavo^aavra MF ; 22 «' < MF ; no)JLaï; dXirpeat xa<] fjfiéçaiç noXXal; 
xai ôÂûpeoi F . 

S. 65,2: ¿vôwa/uôaei F (nur die Endung weicht von A ab); ïaaiv 
richtig (wie M) F ; avroïç MAF. 

S. 71, 9: iàfj; C2. 
S. 75, 11 : dMßonai wohl auch C2 ('et furent tourmentés'). 
S. 78, 7: o&>] Lücke in MC2; 21 ôéxà\ U C1 ist zu streichen; das Notât 

beruhte auf einer irrigen Übersetzung Leforts. 
S. 80,2: è[7itàw]oi[v M (Joly); 17: im Apparat ist C2 zu streichen, 

C2 liest wie im Text; 21 : im Apparat ist der Vermerk über C1 zu 
streichen. 

S. 81,23: 'difficiles à apprêter' C1. 
S. 94, 12: cdhjXovç- xai F ; 17 o ôè àvÛQomoç F ; 18 ôè < F. 
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S. 104: Kap . 110 (Sim. I X 33) lautet in F : 
.. .¿yà> S noiprp ó äyyeÄog t fjg peratoiag I6ei£a xai ¿XóXrjaa riö òovXw rov 110,1 
öeov. iàr iteiodrfre [/v] avroìg xai àxownjxe rön grjftàrajr pov (xai JIOQLV- (IX 33) 
&rjre ¿v avroig) xai xarop&djorjre rag óóovg vptbt, trjoai dvrande, ¿òr &è 
naqape'm\re rfj doXiórrjrt xai pvrjatxaxiq., ovieig x(äv roiovraxv Cfjoet 

I rq> dea), rama nòna XEXÓXI)TOL iplr rà (it)fiora. Xéyei (poi) ó 2 
noipty- Il arra pe èmjQtùrrjcrag; Nai, <pt)pi, xvgie. Ti Sri, <prjob, ovx 
¿jtTjgóiTijaàg (pe) Jieqi rtòv rxatarr r€n Xidarr roir àjteXrjiir&órarr elg 
Ti)r olxoóofirpr, urr ¿(ejiXrjQtoaaper; 'EneXa&óprp, <p*ìpi, tevgte. "Axove t 
rvr, qirjol, jiegi avràtr- oßrol elan oi rv* àxovaarteg rSur èrroXù» pov 

io xai perarotjaarreg ¿( SArjg xaqòiag air cor, xai bteìòrr 6 öeog n)r 
fieróyoua avrwv xaXrp xai xaòagàr xai dvrapévovg nagapetrai b rfj 
peraroùf avrtòv. èxéXevaev oiv rag àpaQrlag aùr&r rag ngorégag 
¿ÌaÀeupdijfcu. oi yàg rimoi oiroi al àpagriai avrà/r fjoar. l£{opaJUofhjoa* 
oiv elg rò prjxért <paive<r&ai avràg. 

F 14 WE 

1 (TaSra nàrra rà n^oyeyea/i/iifa) èym Lappa-Ziiicaa (L.-Z.), vgl. Hate omnia 
quae supra «cripta rwni L1 Hate omnia quae •cripta «tini eie. L1 Hate igitwr omnia priu» 
«cripta «itili, ( i E | r<{j ¿ovXtp FE roig MXotf LL 2 [4r] L.-Z. | ixovaerat F 
(wie alles Folgende bereits von L.-Z. korrigiert) | tow fófunoi E 2f. Ergän-
zung von L.-Z. nach LLE 8 xaroftfcuoare F | dvraa&ai F poteritis LLE 
6 (fttu) L.-Z. (LLE) 6 fié] ftot F | ¿upfripM* (aooh 7) F, Tgl. S. 10,25. 
11,14. 14,7. 15,11 7 (fu) L.-Z. (LLE) | énoieivtoka» F, Tgl. S. 84,18f. 
10 et uidit Iß cumque uidisset L*E 12 oör < LLE 18 HaXtfip&rjrai F 
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